
3rd Session, 52nd Legislature 
New Brunswick 

43 Elizabeth 11, 1994 

BILL 

AN ACT RESPECTING THE 
ESTABLISHMENT OF 

NEW ELECTORAL DISTRICTS 

HON. MARCELLE MERSEREAU 

3' session, 52' h\gislature 
Nouveau-Brunswick 

43 Elizabeth 11, 1994 

PROJET DE WI 

WICREANT 
DE NOUVELLES 

CIRCONSCRIPTIONS ELECTORALES 

L'HON. MARCELLE MERSEREAU 



An Act Respecting the Establishment 
of New Electoral Districts 

Chapter Outline 

1994 

Definitions .............................. 1(1) 
assets - actifs 
former electoral district - ancienne circonscription 

etectorale 
former registered district association - ancienne association 

de circonscription enregistree 
former registered independent candidate - ancien candidat 

independant enregistre 
former registered official representative - ancien 

representant officiel enregistre 
member - depute 
returning officer - directeur du scrutin 
Supervisor - ContrOleur 

Definitions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 (2) 
by-election - election partielle 
candidate - candidat 
deputy official representative- representant officiel adjoint 
district association - association de circonscription 
election - election 
elector - electeur 
electoral district - circonscription electorale 
electoral district agent - agent de circonscription 
independent candidate - candidat independant 
official agent - agent officiel 
official representative - representant officiel 
polling day - jour du scrutin 
registered district association - association de 

circonscription enregistree 
registered independent candidate - candidat independant 

enregistre 
Representation of electors within a former 

electoral district . . . . . . . . ....... . 
Revocation of appointments of returning officers 

..... 2 

..... 3 

Loi creant de nonvelles 
circonscriptions electorales 

Sommaire 

Definitions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 (1) 
actifs - assets 
ancien candidat independant enregistre - former registered 

independent candidate 
ancien representant officiel enregistre - former registered 

official representative 
ancienne association de circonscription enregistree -former 

registered district association 
ancienne circonscription electorale - former electoral 

district 
ContrOleur - Supervisor 
depute - member 
directeur du scrutin - returning officer 

Definitions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1(2) 
agent de circonscription - electoral district agent 
agent officiel - official agent 
association de circonscription - district association 
association de circonscription enregistree - registered 

district association 
candidat - candidate 
candidat independant - independent candidate 
candidat independant enregistre - registered independent 

candidate 
circonscription etectorale - electoral district 
electeur - elector 
election - election 
election partielle - by-election 
jour du scrutin - polling day 
representant officiel - official representative 
repesentant officiel adjoint - deputy official representative 

Representation des electeurs d'une ancienne circonscription 
electorate. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 

Revocation des nominations de directeurs du scrutin . 3 



Cancellation of registrations under Elections Act ....... 4 
By-election ................................ 5 
Repeal of Schedule A . . . . . . . . . . . . . . . .......... 6 
Commencement . . . . . . . . . . . . . . . . . . .......... 7 
Repeal of Act . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ... _ ...... 8 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1(1) In this Act 

"assets" means money, accounts receivable, 
property and investments; 

"former electoral district" means an electoral 
district as described in Schedule A of the Elections 
Act in existence immediately before the com
mencement of section 6; 

"former registered district association" means a 
district association whose registration is cancelled 
under paragraph 4(1)(a); 

"former registered independent candidate" 
means an independent candidate whose registra
tion is cancelled under paragraph 4(l)(b); 

"former registered official representative" 
means an official representative whose registration 
is cancelled under paragraph 4(l)(c) or (d); 

"member" means 

(a) a person who is a member of the Legisla
tive Assembly on the commencement of section 
6, or 
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Annulation des enregistrements sous le regime de 
laLoieiectorale ........ _ .... _ .... _ .... _ ... 4 
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Sa Majeste, sur !'avis et du consentement de 
l'Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

1(1) Dans la presente loi 

<<actifs» designe de l'argent, des comptes a re
cevoir, des biens et des investissements; 

<<ancien candidat independant enregistrb> desi
gne un candidat independant dont l'enregistre
ment est annule en vertu de l'alinea 4(l)b); 

<<ancien representant officiel enregistre>> desi
gne un representant officiel dont l'enregistrement 
est annule en vertu de l'alinea 4(l)c) ou d); 

«ancienne association de circonscription enre
gistree» dfsigne une association de circonscription 
dont l'enregistrement est annule en vertu de l'ali
nea 4(l)a); 

<<ancienne circonscription electorale>> designe 
une circonscription electorale telle que decrite a 
!'Annexe A de la Loi e/ectorale telle qu'elle etait 
immediatement avant !'entree en vigueur de !'arti
cle 6; 

<<Controleur» designe le Contr61eur tel que de
fini dans la Loi sur /efinancement de l'activite po
litique; 



(b) a person who is elected as a member of 
the Legislative Assembly in a by-election held 
after the commencement of section 6 but be
fore the general election next following the 
commencement of section 6; 

"returning officer" means a person appointed 
as a returning officer under section 9 of the Elec
tions Act; 

"Supervisor" means the Supervisor as defined 
under the Political Process Financing Act. 

1(2) In this Act 

"by-election", 

"candidate", 

"deputy official representative", 

"district association", 

"election", 

"elector", 

"electoral district", 

"electoral district agent", 

"independent candidate", 

"official agent", 

"official representative", 

"polling day", 

"registered district association", 

"registered independent candidate", 

have the same meaning as in the Elections Act. 
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<<deputb> designe 

a) une personne qui est depute de l'Assemblee 
legislative a !'entree en vigueur de !'article 6, ou 

b) une personne qui est elue depute de I'As
semblee legislative au cours d'une election par
tielle tenue aprc!s !'entree en vigueur de !'article 
6 mais avant les elections generales qui suivent 
I' entree en vigueur de l'article 6; 

<<directeur du scrutim> designe une personne 
nommee directeur du scrutin en vertu de !'article 
9 de la Loi electorate. 

1(2) Dans la presente loi 

«agent de circonscription», 

<<agent officiei>>, 

«association de circonscription», 

«association de circonscription enregistn!e», 

«candidat», 

«candidat independanl>>, 

<<candidat independant enregistre>>, 

«circonscription electorale», 

«f:lecteun>, 

«f:lection», 

<<election partielle>>, 

«jour du scrutin», 

<<representant officiei>>, 

«representant officiel adjoin!>>, 

ont le meme sens que dans la Loi e/ectora/e. 



2 Notwithstanding section 6, a member elected 
to represent the electors within a former electoral 
district shall continue to represent the electors 
within the former electoral district until 

(a) the member's seat in the Legislative As
sembly is vacated by virtue of death, resigna
tion or otherwise, or 

(b) a candidate is declared elected under sec
tion 96 of the Elections Act following the gen
eral election next following the commencement 
of section 6. 

3(1) Upon the commencement of this section, all 
subsisting appointments of returning officers ap
pointed under the Elections Act are revoked. 

3(2) Notwithstanding the provisions of any Act, 
regulation, contract, agreement or order, no al
lowance, fee, salary, expenses, compensation or re
muneration shall be paid under an appointment 
made before the commencement of this section to 
a returning officer after the commencement of 
this section. 

3(3) No action, application or other proceeding 
lies or shall be instituted against the Minister of 
Municipalities, Culture and Housing or the Crown 
in right of the Province as a result of the revoca
tion of appointments under subsection (!). 

4(1) The following registrations made before the 
commencement of this section are cancelled: 

(a) the registration of every district associa
tion registered under section 135 of the Elec
tions Act; 

(b) the registration of every independent can
didate registered under section 136 of the Elec
tions Act; 

(c) the registration of every official represen
tative and every deputy official representative 
registered in respect of a registered district as-
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2 Nonobstant !'article 6, un depute elu pour re
presenter les t':lecteurs d'une ancienne circonscrip
tion t':lectorale continue a reprt':senter les t':lecteurs 
de cette ancienne circonscription t':lectorale 

a) jusqu'il ce que son sifge devienne vacant en 
raison de son deces, sa dt':mission ou d'un autre 
fait, ou 

b) jusqu'a ce qu'un candidat soit declare elu 
en vertu de !'article 96 de la Loi electorate a la 
suite des elections generales suivant le plus pn!s 
!'entree en vigueur de !'article 6. 

3(1) A !'entree en vigueur du present article, 
toutes les nominations de directeurs du scrutin 
nommes en vertu de la Loi electorate qui subsis
tent sont revoquees. 

3(2) Nonobstant les dispositions de toute loi, re
glement, contrat, entente ou ordonnance, aucune 
allocation, aucun droit, salaire, dt':penses, com
pensation ou remuneration ne peut etre verse en 
raison d'une nomination faite avant l'entrt':e en vi
gueur du present article a un directeur du scrutin 
apres !'entree en vigueur du present article. 

3(3) Aucun droit d 'action, de reclamation ou 
autre procedure n'existe ou ne peut etre institue 
contre le ministre des Municipalites, de la Culture 
·et de !'Habitation ou contre la Couronne du chef 
de la province en raison de la revocation des no
minations en vertu du paragraphe (!). 

4(1) Les enregistrements suivants faits avant !'en
tree en vigueur du present article sont annules: 

a) les enregistrements de chacune des associa
tions de circonscriptions enregistrees en vertu 
de !'article 135 de la Loi electorate; 

b) les enregistrements de chacun des candi
dats independants enregistres en vertu de !'arti
cle 136 de la Loi electorate; 

c) les enregistrements de chacun des represen
tants officiels et de chacun des representants 
officiels adjoints enregistres pour une associa-



sociation under section 137 of the Elections 
Act; 

(d) the registration of every official represen
tative registered in respect of a registered inde
pendent candidate under section 137 of the 
Elections Act; 

(e) the registration of every electoral district 
agent registered under section 138 of the Elec
tions Act; and 

(f) the registration of every official agent reg
istered under section 138 of the Elections Act. 

4(2) All registrations made by the Chief Elec
toral Officer under paragraph 5(1)(c) shall be 
deemed to be cancelled the day after the polling 
day of the by-election. 

4(3) Notwithstanding subsection 30(1) of the Po
litical Process Financing Act, 

(a) all assets that are still held by or on behalf 
of a former registered district association 
ninety days after the cancellation of the regis
tration under subsection (I) or (2) shall be re
mitted forthwith to the Supervisor by the 
former registered official representative of the 
former registered district association, and 

(b) all assets that are still held by or on behalf 
of a former registered independent candidate 
ninety days after the cancellation of the regis
tration under subsection (I) or (2) shall be re
mitted forthwith to the Supervisor by the 
former registered official representative of the 
former registered independent candidate, 

and the Supervisor shall act under subsections 
30(2) to (4) of the Political Process Financing Act 
in respect of all such assets remitted to the Super
visor. 
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tion de circonscription enregistree en vertu de 
!'article 137 de la Loi tHectorale; 

d) ies enregistrements de chacun des represen
tants officiels enregistres pour un candida! in
dependant enregistre en vertu de !'article 137 de 
la Lai electorale; 

e) les enregistrements de chacun des agents de 
circonscription enregistres en vertu de l'article 
138 de la Lai t!lectorale; et 

f) ies enregistrements de chacun des agents 
officiels enregistres en vertu de !'article 138 de 
la Lai electorale. 

4(2) Taus les enregistrements faits par le direc
teur general des elections en vertu de l'alinea 
5(1)c) sont reputes etre annules le lendemain du 
jour du scrutin de !'election partielle. 

4(3) Nonobstant le paragraphe 30(1) de la Loi 
sur le financement de l'activite politique, 

a) taus les actifs qui sont toujours detenus par 
une ancienne association de circonscription en
registn!e ou en son nom, quatre-vingt-dix jours 
apres l'annulation de l'enregistrement en vertu 
du paragraphe (I) ou (2), doivent etre remis 
sur-le-champ au ContrO!eur par !'ancien repre
sentant officiel enregistre de l'ancienne associa
tion de circonscription enregistree, et 

b) taus les actifs qui sont toujours detenus 
par un ancien candida! independant enregistre 
ou en son nom, quatre-vingt-dix jours apres 
l'annulation de l'enregistrement en vertu du pa
ragraphe (I) ou (2), doivent etre remis sur-le
champ au ContrO!eur par !'ancien representant 
officiel enregistre de !'ancien candida! indepen
dant enregistre, 

et le ContrOleur est tenu d'agir en vertu des para
graphes 30(2) it ( 4) de la Lai sur le financement de 
l'activite politique quant it taus ces actifs qui lui 
sont remis. 



4(4) Notwithstanding section 60 of the Political 
Process Financing Act, 

(a) for the year in which the registrations are 
cancelled under subsection (I) 

(i) the former registered official representa
tive of a former registered district associa
tion shall, not later than one hundred and 
twenty days after the cancellation of the reg
istration, submit to the Supervisor a finan
cial return for the period between January 1 
and the end of the ninety day period referred 
to in paragraph 4(3)(a), and 

(ii) district associations registered under 
section !34 of the Elections Act after the 
commencement of this section shall, not 
later than the first day of April of the year 
following the registration, submit to the Su
pervisor a financial return for the period be
tween the date of registration and December 
31 of that year, and 

(b) for the year in which registrations are can
celled under subsection (2), the former regis
tered official representative of a former regis
tered district association shall, not later than 
one hundred and twenty days after the cancel
lation of the registration, submit to the Super
visor a financial return for the period between 
the date of registration and the end of the 
ninety day period referred to in paragraph 
4(3)(a). 

4(5) Sections 143 and 149 of the Elections Act 
shall not apply to the cancellation of registrations 
under subsection (I) or (2). 

4(6) The cancellation of a registration of an in
dependent candidate under subsection (I) or (2) 
shall not affect the right of a former registered in
dependent candidate to collect contributions un
der section 29 of the Political Process Financing 
Act. 
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4(4) Nonobstant !'article 60 de la Loi sur le fi
nancement de ractivite politique, 

a) pour l'annee au cours de laquelle les enre
gistrements sont annules en vertu du paragra
phe (I) 

(i) !'ancien representant officiel enregistre 
d'une ancienne association de circonscrip
tion enregistree doit, au plus tard cent vingt 
jours apres l'annulation de l'enregistrement, 
soumettre au ContrOieur un rapport finan
cier couvrant la periode a partir du 1er jan
vier jusqu'it !'expiration de la periode de 
quatre-vingt-dix jours visee it l'alinea 4(3)a), 
et 

(ii) les associations de circonscription enre
gistrees en vertu de !'article 134 de la Loi 
e!ectorale apres l'entree en vigueur du pre
sent article doivent, au plus tard le premier 
jour d'avril de l'annee qui suit celle de l'en
registrement, soumettre au ContrOleur un 
rapport financier couvrant la periode it par
tir de la date de l'enregistrement et le 31 de
cembre de la meme annee, et 

b) pour l'annee au cours de laquelle les enre
gistrements sont annules en vertu du paragra
phe (2), I' ancien representant officiel enregistre 
d'une ancienne association de circonscription 
enregistree doit, au plus tard cent vingt jours 
apres l'annulation de l'enregistrement, soumet
tre au ContrOleur un rapport financier cou
vrant la periode it partir de la date de l'enregis
trement jusqu'it !'expiration de la periode de 
quatre-vingt-dix jours visee it l'alinea 4(3)a). 

4(5) Les articles 143 et 149 de la Loi electorale ne 
s'appliquent pas aux annulations d'enregistre
ments en vertu du paragraphe (I) ou (2). 

4(6) Uannulation de l'enregistrement d'un can
dida! independant en vertu du paragraphe (!) ou 
(2) ne porte pas atteinte au droit de !'ancien can
dida! independant enregistre de recueillir des con
tributions en vertu de !'article 29 de la Loi sur le 
financement de l'activite po!itique. 



4(7) The cancellation of a registration of an of
ficial representative of an independent candidate 
under subsection (I) or (2) shall not affect the 
duty of that official representative to comply with 
section 62 of the Political Process Financing Act. 

4(8) The cancellation of a registration of an of
ficial agent under subsection (I) or (2) shall not 
affect the duty of that official agent to comply 
with section 81 of the Political Process Financing 
Act. 

4(9) The cancellation of a registration under 
subsection (1) or (2) shall not affect any right of 
action under section 91 of the Political Process Fi
nancing Act. 

5( 1) Notwithstanding section 6 where, after the 
commencement of section 6, but before the gen
eral election next following the commencement of 
section 6, a vacancy in the Legislative Assembly is 
certified to the Minister of Municipalities, Culture 
and Housing as provided by section 24 of the Leg
islative Assembly Act, 

(a) the Lieutenant-Governor in Council shall 

(i) within six months from the date upon 
which the vacancy was so certified, direct the 
issue of a writ of election for the former 
electoral district in respect of which the va
cancy has occured, and 

(ii) appoint a returning officer for the 
former electoral district, 

(b) the writ of election issued under section 
16 of the Elections Act shall be issued for the 
former electoral district in respect of which the 
vacancy has occurred, 

(c) the polling divisions as last established un
der section 12 of the Elections Act before the 
issue of the writ of election shall constitute the 
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4(7) I:annulation de l'enregistrement d'un repre
sentant officiel d'un candidat independant en 
vertu du paragraphe (I) ou (2) ne porte pas at
teinte a I' obligation de ce representant officiel de 
se conformer a !'article 62 de la Loi sur le jinan
cement de /'activill! politique. 

4(8) I:annulation de l'enregistrement d'un agent 
officiel en vertu du paragraphe (I) ou (2) ne porte 
pas atteinte a !'obligation de cet agent officiel de 
se conformer a !'article 81 de la Loi sur le finan
cement de /'activite politique. 

4(9) I:annulation d'un enregistrement en vertu 
du paragraphe (I) ou (2) ne porte pas atteinte au 
droit d'action prevu par !'article 91 de la Loi sur 
le financement de l'activite politique. 

5(1) Nonobstant !'article 6, lorsqu'apres !'entree 
en vigueur de l'article 6, mais avant les elections 
generales suivant le plus pres I' entree en vigueur 
de !'article 6, une vacance a l'Assemblee legislative 
est attestee par certificat au ministre des Munici
palites, de la Culture et de !'Habitation tel que 
prevu par !'article 24 de la Loi sur I'Assemb/ee le
gislative, 

a) le lieutenant-gouverneur en conseil doit, 

(i) dans les six mois de la date a laquelle la 
vacance a ete attestee par certificat, ordon
ner l'fmission d'un bref d'flection pour 
l'ancienne circonscription flectorale pour la
quelle la vacance est survenue, et 

(ii) nommer un directeur du scrutin pour 
l'ancienne circonscription electorale, 

b) le bref d'election emis en vertu de !'article 
16 de la Loi electorale doit etre emis pour l'an
cienne circonscription electorale pour laquelle 
la vacance est survenue, 

c) les sections de vote etablies en vertu de !'ar
ticle 12 de la Loi electorale a la date la plus rap
prochee avant !'emission du bref d'election 



polling divisions of the former electoral district 
for the purposes of the by-election, 

(d) the Chief Electoral Officer shall, notwith
standing the cancellation of registrations under 
section 4, permit the registration of district as
sociations, independent candidates, official 
representatives, electoral district agents and of
ficial agents for the purposes of the by-election 
in the former electoral district, and 

(e) the candidate declared elected under sec
tion 96 of the Elections Act shall be declared 
elected in relation to the former electoral dis
trict in respect of which the vacancy has oc
curred. 

5(2) For the purposes of a by-election held after 
the commencement of section 6 but before the 
general election next following the commencement 
of section 6, all references to an electoral district 
in the Elections Act or the regulations under it or 
any order, writ, instrument or document issued 
under the Elections Act or the regulations under it 
shall be deemed to be references to the former 
electoral district. 

5(3) This section does not apply when the va
cancy referred to in subsection (I) is certified after 
three and one-half years have elapsed since the last 
general election. 

6(1) Subsection 12(2) of the Elections Act, chap
ter E-3 of the Revised Statutes, 1973, is amended 
by adding "or counties" after ''county'! 

6(2) Subsection 138(1) of the Act is repealed and 
the following is substituted: 

138(1) The Chief Electoral Officer shall main
tain a registry in which shall be recorded the 
names and addresses of 
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constituent les sections de vote de 1' ancienne 
circonscription electorate aux fins de !'election 
partielle, 

d) le directeur general des elections doit, no
nobstant l'annulation des enregistrements en 
vertu de !'article 4, permettre l'enregistrement 
des associations de circonscriptions, des candi
dats independants, des representants officiels, 
des agents de circonscription et des agents offi
ciels aux fins de !'election partielle dans l'an
cienne circonscription electorale, et 

e) le candida! declare elu en vertu de I' article 
96 de la Loi rHectorale I' est pour l'ancienne cir
conscription e!ectorale pour laquelle la vacance 
est survenue. 

5(2) Aux fins d'une election partielle tenue apres 
I' entree en vigueur de I' article 6 mais avant les 
elections generales qui suivent de plus pres ]'entree 
en vigueur de I' article 6, taus les renvois a une cir
conscription electorale dans la Loi electorale ou de 
ses rCglements ou dans toute ordonnance, bref, 
instrument ou document emis ou dflivre en vertu 
de la Loi electorale ou de ses reglements sont re
putes etre des renvois a l'ancienne circonscription 
e!ectorale. 

5(3) Le present article ne s'applique pas lorsque 
la vacance visee au paragraphe (1) est attestee par 
certificat trois ans et demi apres les dernieres elec
tions generales. 

6(1) Le paragraphe 12(2) de la Loi electorale, 
chapitre E-3 des Lois revisees de 1973, est modifie 
par l'adjonction des mots «ou des comtes>> apres 
le mot «comte». 

6(2) Le paragraphe 138(1) de la Loi est abroge et 
remplace par ce qui suit: 

138(1) Le directeur general des elections doit te
nir un registre dans lequel sont inscrits les noms et 
actresses 



(a) the chief agent and electoral district agents 
of each registered political party filed under 
this section; 

(b) the official agent of each registered inde
pendent candidate filed under this section; and 

(c) the official agent appointed under the Po
litical Process Financing Act and filed under 
this section. 

6(3) Schedule A of the Act is repealed and the 
attached Schedule A is substituted. 

7 Subsection 6(1) of this Act comes into force on 
a day to be rrxed by proclamation. 

8( I) This Act is repealed. 

8(2) Subsection (1) comes into force on a day to 
be ru:ed by proclamation. 
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a) de !'agent principal et des agents de cir
conscription de chaque parti politique enregis
tre communiques en vertu du present article; 

b) de !'agent officiel de chaque candida! inde
pendant enregistre communique en vertu du 
present article; et 

c) de !'agent officiel nomme par un candidat 
independant enregistre ou par un candidat of
fidel d'un parti politique enregistre en vertu de 
la Loi sur le financement de l'activite politique 
et communique en vertu du present article. 

6(3) IJ4nnexe A de la Loi est abrogee et rempla
cee par 1:4nnexe A ci-jointe. 

7 Le paragraphe 6(1) de la presente loi entre en 
vigueur a la date ru:ee par proclamation. 

8(1) La presente loi est abrogee. 

8(2) Le paragraphe (1) entre en vigueur a la date 
ru:ee par proclamation. 



SCHEDULE A 

In the following descriptions: 

(a) reference to "city", "town" or "village" 
signifies a city, town or village as named and 
described in New Brunswick Regulation 85-6 
under the Municipalities Act as of April 1, 
1994; 

(b) reference to "county" signifies a county as 
named and described in the Tl!rritorial Division 
Act; 

(c) reference to "Indian Reserve" signifies an 
Indian Reserve as described in the Indian Lands 
Registry as maintained by the Department of 
Indian Affairs and Northern Development as 
of April 1, 1994; 

(d) reference to "local service district" signi
fies a local service district as named and de
scribed in New Brunswick Regulation 84-168 
under the Municipalities Act as of April 1, 
1994; 

(e) reference to "lot numbers" signifies those 
lot numbers as shown on the 1" -40 Chain 
Grant Reference Plans of the Department of 
Natural Resources and Energy; 

(f) reference to "parish" signifies a parish as 
named and described in the Territorial Division 
Act; 

(g) reference to "property identification num
bers" signifies those property identification 
numbers as shown on the Property Reference 
Maps of the New Brunswick Geographic Infor
mation Corporation as of April 1, 1994. 
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ANNEXE A 

Dans les designations qui suivent: 

a) les termes «citf», «ville» ou «village» dfsi
gnent une cite, une ville ou un village au sens 
du Reglement 85-6 du Nouveau-Brunswick eta
bli en vertu de la Loi sur les municipalitt!s en 
vigueur a partir du 1" avril 1994; 

b) le terme <<comte» ctesigne un comte au sens 
de la Loi sur la division territoriale; 

c) le terme <<reserve indienne>> ctesigne une re
serve indienne qui est inscrite dans le Registre 
des terres de reserve tenu par le ministre des Af
faires indiennes et du nord canadien a partir du 
1" avril 1994; 

d) les termes «district de services locaux>> de
signent un district de services locaux au sens du 
Reglement 84-168 du Nouveau-Brunswick eta
bli en vertu de la Loi sur les municipalitt!s en 
vigueur a partir du 1" avril 1994; 

e) le terme <<numeros de lot>> designe les nu
meros de lot tels que nommes et designes dans 
les plans de renvois aux chaines de titres de pro
priete 1" -40 du ministere des Ressources natu
relles et de l'Energie; 

f) le terme «paroisse>> ctesigne une paroisse au 
sens de la Loi sur la division territoria/e; 

g) les termes <<numeros d'identification des 
bienS>> designent les numeros d'identification 
des biens tels que ctesignes sur les plans de ren
vois des biens de la Corporation d'information 
geographique du Nouveau-Brunswick a partir 
du 1" avril1994. 



1 RESTIGOUCHE WEST consists of that por
tion of the counties of Restigouche and Northum
berland described as follows: 

Beginning at the point where the county line 
between the counties of Madawaska and Restig
ouche meets the provincial boundary line be
tween the Province of Quebec and New Bruns
wick; thence southeasterly along the said 
county line to a point on the county line be
tween the counties of Victoria and Northum
berland; thence southeasterly along the said 
county line to a point on the parish line be
tween the parishes of Northesk and Southesk; 
thence northeasterly along a straight line to a 
point on the southerly prolongation of the par
ish line between the parishes of Addington and 
Balmoral and the said point being 11,000 me
tres south of the county line between the coun
ties of Northumberland and Restigouche; 
thence northeasterly along the said prolonga
tion and the said parish line to a point on the 
southern boundary of the City of Campbell
ton; thence southwesterly along the said south
ern boundary and the various courses of the 
southern boundaries of the Village of Athol
ville and the Village of Tide Head to a point on 
the said provincial boundary; thence westerly 
and southerly along the said provincial boun
dary to the place of beginning, including the 
Village of Kedgwick and the town of Saint
Quentin. 

2 CAMPBELLTON consists of that portion of 
the county of Restigouche described as follows: 

Beginning at the point where the southern 
banks or shores of the Restigouche River meet 
the western boundary of the Village of Tide 
Head; thence southerly and easterly following 
the various courses of the boundaries of the 
said village, the Village of Atholville and the 
City of Campbellton to a point on the parish 
line between the parishes of Addington and 
Balmoral; thence southerly along the said par
ish line, crossing Route 270, to a point on the 
parish line between the parishes of Dalhousie 
and Balmoral; thence northeasterly along the 
said parish line to a point on the western right· 
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1 RESTIGOUCHE-OUEST comprend la partie 
des comtes de Restigouche et de Northumberland 
designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite se
parant les comtes de Madawaska et de Resti
gouche et de la frontiere separant le Quebec et 
le Nouveau-Brunswick; de la, vers le sud-est le 
long de ladite limite jusqu'a la limite separant 
les comtes de Victoria et de Northumberland; 
de la, vers le sud-est le long de ladite limite jus
qu'a la limite separant les paroisses de Nor
thesk et de Southesk; de la, vers le nord-est en 
ligne droite jusqu'au prolongement sud de la li
mite separant les paroisses de Addington et de 
Balmoral, !edit point se trouvant a 11 000 me
tres au sud de la limite separant les comtes de 
Northumberland et de Restigouche; de la, vers 
le nord-est le long dudit prolongement et de la
dite limite de la paroisse jusqu'a la limite sud 
de la cite appelee City of Campbellton; de lit, 
vers le sud-ouest le long de ladite limite sud et 
des diverses sinuosites de la limite sud du Vil
lage d'Atholville et du Village de Tide Head 
jusqu'it ladite frontiere provinciale; de lit, vers 
l'ouest et ensuite vers le sud le long de ladite 
frontiere provinciale jusqu'au point de depart, 
y compris le Village de Kedgwick et la ville de 
Saint-Quentin. 

2 CAMPBELLTON comprend la partie du 
comte de Restigouche designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive sud de 
la riviere Restigouche et de la limite ouest du 
Village de Tide Head; de la, vers le sud et vers 
l'est le long des diverses sinuosites de la limite 
dudit village, du Village d'Atholville et de la 
cite appelee City of Campbellton, iusqu'it la li
mite separant les paroisses de Addington et de 
Balmoral; de lit, vers le sud le long de ladite li
mite, traversant la route 270, jusqu'it la limite 
separant les paroisses de Dalhousie et de Bal
moral; de la, vers le nord-est le long de ladite 
limite jusqu'it l'emprise ouest de la route 270; 
de la, vers le nord-ouest le long d'une ligne per· 



of-way of Route 270; thence northwesterly 
along a line, at a right angle to the said parish 
line for a distance of 150 metres to a point; 
thence northeasterly along a line parallel to and 
maintaining a distance of 150 metres from the 
northern right-of-way of Route 275 and Ville
neuve Road to a point on the northwesterly 
prolongation of the western boundary of the 
Village of Balmoral; thence southeasterly along 
the said prolongation to a point on the north
ern boundary of the said village; thence north
easterly along the said northern boundary to a 
point on the western boundary of the Village of 
Eel River Crossing; thence northwesterly along 
the western boundary of the said village, cross
ing North Shannonvale Road, to a point 150 
metres from the northern right-of-way of the 
said road; thence northwesterly and southwest
erly along a line parallel to and maintaining a 
distance of 150 metres from the said northern 
right-of-way, crossing Malcolm Road, and its 
prolongation to a point 150 metres east of 
Route 280; thence northwesterly along a line 
parallel to and maintaining a distance of 150 
metres from the eastern right-of-way of Route 
280, crossing Route 11, and continuing along 
its prolongation, crossing Route 134, to a point 
on the southern banks or shores of the Restig
ouche River; thence southwesterly along the 
various courses of the said southern banks or 
shores to the place of beginning, including the 
City of Campbellton, the Village of Atholville 
and the Village of Tide Head. 

3 DALHOUSIE-RESTIGOUCHE EAST con
sists of that portion of the county of Restigouche 
described as follows: 

Beginning at the point where the southern 
banks or shores of Chaleur Bay meet the west
ern boundary of the village of Belledune; 
thence southwesterly, northeasterly and south
easterly along the various courses of the said 
western boundary and the southern boundary 
of the said village to a point on the county line 
between the counties of Gloucester and Restig
ouche; thence southwesterly along the said 
county line and the county line between the 
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pendiculaire a la limite de la paroisse, sur une 
distance de 150 metres jusqu'a un point; de la, 
vers le nord-est le long d'une ligne parallele sur 
une distance de 150 metres de l'emprise nord de 
la route 275 et du chemin Villeneuve jusqu'au 
prolongement nord-ouest de la limite ouest du 
Village de Balmoral; de la, vers le sud-est le 
long dudit prolongement jusqu'a la limite nord 
dudit village; de la, vers le nord-est le long de 
ladite limite nord jusqu'a la limite ouest du Vil
lage de Eel River Crossing; de la, vers le nord
ouest le long de la limite ouest dudit village, 
traversant le chemin de North Shannonvale, 
jusqu' it un point situe a 150 metres de l' em prise 
nord dudit chemin; de la, vers le nord-ouest et 
le sud-ouest le long d 'une ligne paralltlle sur 
une distance de 150 metres de ladite emprise 
nord, traversant le chemin Malcolm, et de son 
prolongement jusqu'a un point situe a !50 me
tres a !'est de la route 280; de lit, vers le nord
ouest le long d'une ligne parallele sur une dis
tance de 150 metres de l'emprise est de la route 
280, traversant la route 11, et toujours le long 
de son prolongement, traversant la route 134, 
jusqu'a la rive sud de la riviere Restigouche; de 
la, vers le sud-ouest le long des diverses sinuo
sites de ladite rive sud jusqu'au point de de
part, y compris la cite appelee City of Camp
bellton, le Village d'Atholville et le Village de 
Tide Head. 

3 DALHOUSIE-RESTIGOUCHE-EST com
prend la partie du comte de Restigouche designee 
comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive sud de 
la baie des Chaleurs et de la limite ouest du vil
lage de Belledune; de la, vers le sud-ouest, le 
nord-est et le sud-est le long des diverses sinuo
sites de ladite limite ouest et de la limite sud du
dit village jusqu'a la limite separant les comtes 
de Gloucester et de Restigouche; de la, vers le 
sud-ouest le long de ladite limite et de la limite 
separant les comtes de Northumberland et de 
Restigouche jusqu'a la limite separant les pa-



counties of Northumberland and Restigouche 
to a point on the parish line between the par
ishes of Addington and Balmoral; thence 
northeasterly along the said parish line to a 
point on the parish line between the parishes of 
Dalhousie and Balmoral; thence northeasterly 
along the said parish line to a point on the 
western right-of-way of Route 270; thence 
northwesterly along a line, at right angle to the 
said parish line for a distance 150 metres to a 
point; thence northeasterly along a line parallel 
to and maintaining a distance of 150 metres 
from the northern right-of-way of Route 275 
and Villeneuve Road and its prolongation to a 
point on the northwesterly prolongation of the 
western boundary of the Village of Balmoral; 
thence southeasterly along the said prolonga
tion to a point on the northern boundary of the 
said village; thence northeasterly along the said 
northern boundary to a point on the western 
boundary of the Village of Eel River Crossing; 
thence northwesterly along the said western 
boundary of the village and its prolongation, 
crossing North Shannonvale Road, to a point 
150 metres from the northern right-of-way of 
the said road; thence northwesterly and south
westerly along a line parallel to and maintain
ing a distance of 150 metres, crossing Malcolm 
Road, and its prolongation to a point 150 me
tres east of Route 280; thence northwesterly 
along a line parallel to and maintaining a dis
tance of 150 metres from the eastern right-of
way of Route 280, crossing Route 11, and con
tinuing along its prolongation, crossing Route 
134, to a point on the southern banks or shores 
of the Restigouche River; thence northeasterly 
along the various courses of the said southern 
banks or shores to a point on the southern 
banks or shores of Chaleur Bay; thence south
easterly along the various courses of the said 
southern banks or shores to the place of begin
ning, including the Town of Dalhousie, the Vil
lage of Balmoral, the Village of Charlo, the 
Village of Eel River Crossing and the Indian 
Reserve No. 3. 
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roisses de Addington et de Balmoral; de lit, vers 
le nord-est le long de ladite limite jusqu 'a la li
mite separant les paroisses de Dalhousie et de 
Balmoral; de lit, vers le nord-est le long de la
dite limite jusqu'it l'emprise ouest de la route 
270; de la, vers le nord-ouest le long d 'une ligne 
perpendiculaire it ladite limite de la paroisse, 
sur une distance de 150 metres jusqu'a un 
point; de la, vers le nord-est le long d'une ligne 
parallele sur une distance de 150 metres de 
l'emprise nord de la route 275 et du chemin Vil
leneuve et de son prolongement jusqu'au pro
longement nord-ouest de la limite ouest du Vil
lage de Balmoral; de lit, vers le sud-est le long 
dudit prolongement jusqu'itla limite nord du
dit village; de lit, vers le nord-est le long de la
dite limite nord jusqu'itla limite ouest du Vil
lage de Eel River Crossing; de lit, vers le nord
ouest le long de ladite limite ouest du village et 
de son prolongement, traversant le chemin de 
North Shannonvale, jusqu'a un point situe a 
150 metres de l'emprise nord dudit chemin; de 
lit, vers le nord-ouest et le sud-ouest le long 
d'une ligne parallele sur une distance de 150 
metres, traversant le chemin Malcolm, et de son 
prolongement jusqu'it un point situe it !50 me
tres a !'est de la route 280; de lit, vers le nord
ouest le long d'une ligne parallele sur une dis
tance de !50 metres de l'emprise est de la route 
280, traversant la route 11, et toujours le long 
de son prolongement, traversant la route 134, 
jusqu'a la rive sud de la riviere Restigouche; de 
13., vers le nord-est le long des diverses sinuosi
tes de ladite rive sud jusqu'it la rive sud de la 
baie des Chaleurs; de la, vers le sud-est le long 
des diverses sinuosites de ladite rive sud jus
qu'au point de depart, y compris la ville appe
lee Town of Dalhousie, le Village de Balmoral, 
le Village de Charlo, le Village de Eel River 
Crossing et la reserve indienne n'3. 



4 NIGADOO-CHALEUR consists of that por
tion of the counties of Restigouche and Glouces
ter described as follows: 

Beginning at the point where the southern 
banks or shores of Chaleur Bay meet the west
ern boundary of the village of Belledune; 
thence southwesterly, northeasterly and south
easterly along the various courses of the said 
western boundary and southern boundary of 
the village to a point on the county line be
tween the counties of Restigouche and Glouces
ter; thence southwesterly along the said county 
line to a point on the northern banks or shores 
of the North Branch Nigadoo River; thence 
southeasterly along the various courses of the 
said northern banks or shores and continuing 
southeasterly along the northern banks or 
shores of the Nigadoo River to a point on the 
western boundary of the village of Nigadoo; 
thence southeasterly along the various courses 
of the said western boundary and the western 
boundary of the town of Beresford to a point 
on the northern boundary of the City of 
Bathurst; thence northeasterly along the vari
ous courses of the said northern boundary to a 
point on the western banks or shores of Nepisi
guit Bay; thence northwesterly along the vari
ous courses of the said western banks or shores 
and continuing along the various courses of the 
southern banks or shores of Chaleur Bay to the 
place of beginning, including the village of 
Belledune, the Village de Pointe-Verte, the Vil
lage of Petit-Rocher, the village of Nigadoo and 
the town of Beresford. 

5 BATHURST consists of that portion of the 
county of Gloucester described as follows: 

Being the territorial limits of the City of 
Bathurst as described in Regulation 85-6 under 
the Municipalities Act. 

6 NEPISIGUIT consists of that part of the 
county of Gloucester described as follows: 
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4 NIGADOO-CHALEUR comprend la partie 
des comtes de Restigouche et de Gloucester desi
gnee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive sud de 
la baie des Chaleurs et de la limite ouest du vil
lage de Belledune; de la, vers le sud-ouest, le 
nord-est et le sud-est le long des diverses sinuo
sites de ladite limite ouest et de la limite sud du 
village jusqu'a la limite separant les comtes de 
Restigouche et de Gloucester; de la, vers le sud
ouest le long de ladite limite jusqu'a la rive 
nord de la riviere North Branch Nigadoo; de la, 
vers le sud-est le long des diverses sinuosites de 
ladite rive nord et toujours vers le sud-est le 
long de la rive nord de la riviere Nigadoo jus
qu'a la limite ouest du village de Nigadoo; de 
la, vers le sud-est le long des diverses sinuosites 
de ladite limite ouest et de la limite ouest de la 
ville de Beresford jusqu'a la limite nord de la 
cite appelee City of Bathurst; de la, vers le 
nord-est le long des diverses sinuosites de ladite 
limite nord jusqu'a la rive ouest de la baie Ne
pisiguit; de hl., vers le nord-ouest le long des di
verses sinuosites de ladite rive ouest et toujours 
le long de ladite rive sud de la baie des Chaleurs 
jusqu'au point de depart, y compris le village 
de Belledune, le Village de Pointe-Verte, le Vil
lage de Petit-Rocher, le village de Nigadoo et la 
ville de Beresford. 

5 BATHURST comprend la partie du comte de 
Gloucester ctesignee comme suit: 

Correspondant a la limite territoriale de la cite 
appelee City of Bathurst telle que designee dans 
le Reglement 85-6 de la Loi sur /es municipali
tes. 

6 NEPISIGUIT comprend la partie du comte de 
Gloucester designee comme suit: 



Beginning at the point where the western banks 
or shores of Nepisiguit Bay meet the southern 
boundary of the town of Beresford; thence 
southwesterly along the various courses of the 
said southern boundary to a point on its west
ern boundary; thence northwesterly along the 
various courses of the said western boundary 
and continuing northwesterly along the various 
courses of the western boundary of the village 
of Nigadoo to a point on the northern banks or 
shores of the Nigadoo River; thence northwest
erly along the said northern banks or shores 
and continuing northwesterly along the north
ern banks or shores of the North Branch Niga
doo River to a point on the county line between 
the counties of Restigouche and Gloucester; 
thence southwesterly along the said county line 
to a point on the county line between the coun
ties of Northumberland and Gloucester; thence 
southeasterly and northeasterly along the said 
county line to a point on the parish line be
tween the parishes of Saumarez and Allardville; 
thence northwesterly along the said parish line 
and the parish line between the parishes of St. 
lsidore and Allardville to a point on the parish 
line between the parishes of Allardville and Pa
quetville; thence southwesterly along the said 
parish line to a point on the parish line between 
the parishes of New Bandon and Paquetville; 
thence northeasterly along the said parish line 
and its prolongation to a point on the northern 
boundary of the Local Service District of Pa
roisse Notre-Dame-des-Erables; thence north
easterly and southeasterly along the said local 
service district boundary to a point on the par
ish line between the parishes of Paquetville and 
New Bandon; thence northeasterly along the 
said parish line to a point on the western banks 
or shores of Saint-Jean Brook; thence north
westerly along the said western banks or shores 
to a point on the southern boundary of the vil
lage of Saint-Leolin; thence southwesterly, 
northwesterly and northeasterly along the vari
ous courses of the said village boundary to a 
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Partant du point d'intersection de la rive ouest 
de la baie Nepisiguit et de la limite sud de la 
ville de Beresford; de la, vers le sud-ouest le 
long des diverses sinuosites de ladite limite sud 
jusqu'it sa limite ouest; de hi, vers le nord-ouest 
le long des diverses sinuosites de ladite limite 
ouest et toujours vers le nord-ouest le long des 
diverses sinuosites de la limite ouest du village 
de Nigadoo jusqu'a la rive nord de la riviere 
Nigadoo; de la, vers le nord-ouest le long de la
dite rive nord et toujours vers le nord-ouest le 
long de la rive nord de la riviere North Branch 
Nigadoo jusqu'a la limite separant les comtes 
de Restigouche et de Gloucester; de la, vers le 
sud-ouest le long de ladite limite jusqu'a un 
point sur la limite separant les comtes de Nor
thumberland et de Gloucester; de la, vers le 
sud-est et le nord-est le long de ladite limite jus
qu'a la limite separant les paroisses de Sauma
rez et d'Allardville; de la, vers le nord-ouest le 
long de ladite limite et de la limite separant les 
paroisses de Saint-Isidore et d'Allardville jus
qu'a la limite separant les paroisses d'Allard
ville et de Paquetville; de hi, vers le sud-ouest 
le long de ladite limite jusqu'a la limite sepa
rant les paroisses de New Bandon et de Pa
quetville; de la, vers le nord-est le long de ladite 
limite et de son prolongement jusqu'a la limite 
nord du district de services locaux de la pa
roisse Notre-Dame-des-Erables; de la, vers le 
nord-est et le sud-est le long de ladite limite jus
qu'a la limite separant les paroisses de Pa
quetville et de New Bandon; de la, vers le nord
est le long de ladite limite jusqu'a la rive ouest 
du ruisseau Saint-Jean; de la, vers le nord-ouest 
le long de ladite rive ouest jusqu'a la limite sud 
du village de Saint-Leolin; de la, vers le sud
ouest, le nord-ouest et le nord-est le long des di
verses sinuosites de ladite limite jusqu'a la li
mite ouest du village de Grande-Anse; de la, 
vers le nord-ouest le long des diverses sinuosites 
de ladite limite ouest jusqu'a la rive sud de la 
baie des Chaleurs; de la, vers le sud-ouest et le 
nord-ouest le long des diverses sinuosites de la-



point on the western boundary of the village of 
Grande-Anse; thence northwesterly along the 
various courses of the said western boundary to 
a point on the southern banks or shores of 
Chaleur Bay; thence southwesterly and north
westerly along the various courses of the said 
southern banks or shores to the place of begin
ning, excluding the City of Bathurst. 

7 CARAQUET consists of that portion of the 
county of Gloucester described as follows: 

Beginning at the point where the southern 
banks or shores of Chaleur Bay meet the west
ern boundary of the village of Grande-Anse; 
thence southeasterly along the various courses 
of the said western boundary to a point on the 
northern boundary of the village of Saint-Leo
lin; thence southwesterly, southeasterly and 
northeasterly along the various courses of the 
said village boundary to a point on the western 
banks or shores of Saint-Jean Brook; thence 
southeasterly along the various courses of the 
said western banks or shores to a point on the 
northwestern boundary of the village of Ber
trand; thence southwesterly, southeasterly and 
northeasterly along the various courses of the 
said village boundary to a point on the parish 
line between the parishes of Caraquet and Pa
quetville; thence southeasterly along the said 
parish line to a point on the parish line between 
the parishes of Inkerman and Caraquet; thence 
northeasterly along the said parish line to a 
point on the southern boundary of the Local 
Service District of St. Simon; thence northeast
erly along the various courses of the said south
ern boundary to a point on the western banks 
or shores of Baie-Saint-Simon-Sud; thence 
northwesterly along the various courses of the 
said western banks or shores and continuing 
along the various courses of the western banks 
or shores of Bale de Shippagan to a point on 
the southern banks or shores of Chaleur Bay; 
thence southwesterly along the various courses 
of the said southern banks or shores to the 
place of beginning, including the Town of 
Caraquet, the villages of Grande-Anse, Saint
Leolin, Bertrand, Maisonnette and the Village 
of Bas-Caraquet. 
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dite rive sud jusqu'au point de depart a !'exclu
sion de la cite appelee City of Bathurst. 

7 CARAQUET comprend la partie du comte de 
Gloucester dl:signl:e comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive sud de 
la bale des Chaleurs et de la limite ouest du vil
lage de Grande-Anse; de la, vers le sud-est le 
long des diverses sinuosites de ladite limite 
ouest jusqu'a la limite nord du village de Saint
Leolin; de la, vers le sud-ouest, le sud-est et le 
nord-est le long des diverses sinuosites de ladite 
limite jusqu' a la rive ouest du ruisseau Saint
Jean; de h'i, vers le sud-est le long des diverses 
sinuosites de ladite rive ouest jusqu'a la limite 
nord-ouest du village de Bertrand; de hi, vers le 
sud-ouest, le sud-est et le nord-est le long des 
diverses sinuosites de ladite limite jusqu'a la li
mite separant les paroisses de Caraquet et de 
Paquetville; de la, vers le sud-est le long de la
dite limite jusqu'a la limite separant les parois
ses d'Inkerman et de Caraquet; de la, vers le 
nord-est le long de ladite limite jusqu'ala limite 
sud du district de services locaux de Saint-Si
mon; de la, vers le nord-est le long des diverses 
sinuosites de ladite limite sud jusqu'a la rive 
ouest de la Baie-Saint-Simon-Sud; de la, vers le 
nord-ouest le long des diverses sinuosites de la
dite rive ouest et toujours le long des diverses 
sinuosites de la rive ouest de la baie de Shippa
gan jusqu'ala rive sud de la bale des Chaleurs; 
de la, vers le sud-ouest le long des diverses si
nuosites de ladite rive sud jusqu'au point de de
part, y compris la ville appelee Town of 
Caraquet, les villages de Grande-Anse, Saint
Leolin, Bertrand, Maisonnette et le Village de 
Bas-Caraquet. 



8 LAMEQUE-SHIPPAGAN-MISCOU consists 
of that portion of the county of Gloucester de
scribed as follows: 

Being the boundary of the Parish of Shippagan 
as described in the Territorial Division Act in
cluding the Town of Shippagan, the town of 
Lameque, the villages of Le Goulet and Sainte
Marie-Saint RaphaeL 

9 CENTRE-PENINSULE consists of that por
tion of the county of Gloucester described as fol
lows: 

Beginning at the point where the western banks 
or shores of Baie de Tracadie meet the eastern 
boundary of the Local Service District of Pont 
Landry; thence northwesterly, southwesterly 
and southeasterly along the various courses of 
the said local service district boundary to a 
point on the parish line between the parishes of 
Saint-Isidore and Saumarez, being also the 
southern boundary of the village of Saint-Isi
dore; thence southwesterly along the various 
courses of the said parish line to a point on the 
parish line between the parishes of Allardville 
and Saint-Isidore; thence northwesterly along 
the said parish line to a point on the parish line 
between the parishes of Allardville and Pa
quetville; thence southwesterly along the said 
parish line to a point on the parish line between 
the parishes of New Bandon and Paquetville; 
thence northeasterly and northwesterly along 
the said parish line and its prolongation to a 
point on the northern boundary of the Local 
Service District of Paroisse Notre-Dame-des
Erables; thence northeasterly and southeasterly 
along the said local service district boundary to 
a point on the parish line between the parishes 
of Paquetville and New Bandon; thence north
easterly along the various courses of the said 
parish line to a point on the western boundary 
of the village of Bertrand; thence southeasterly 
and northeasterly along the boundary of the 
said village to a point on the parish line be
tween the parishes of Paquetville and Caraquet; 
thence southeasterly along the said parish line 
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8 LAMEQUE-SHIPPAGAN-MISCOU com
prend la partie du comte de Gloucester designee 
comme suit: 

Correspondant a la limite de la paroisse de 
Shippagan designee dans la Loi sur la division 
territoriale y compris la ville appelee Town of 
Shippagan, la ville de Lameque, le village Le 
Goulet et le village Sainte-Marie-Saint-Ra
phael. 

9 CENTRE-PENINSULE comprend la partie 
du comte de Gloucester designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive ouest 
de la baie de Tracadie et de la limite est du dis
trict de services locaux de Pont-Landry; de la, 
vers le nord-ouest, le sud-ouest et sud-est le 
long des diverses sinuosites de ladite limite du 
district de services locaux jusqu'it la limite se
parant les paroisses de Saint-Isidore et de Sau
marez, correspondant aussi a la limite sud du 
village de Saint-Isidore; de la, vers le sud-ouest 
le long des diverses sinuosites de ladite limite 
jusqu'a la limite separant les paroisses d'Allard
ville et de Saint-Isidore; de la, vers le nord
ouest le long de ladite limite jusqu'a la limite 
separant les paroisses d'Allardville et de Pa
quetville; de la, vers le sud-ouest le long de la
dite limite jusqu'a la limite separant les parois
ses de New Bandon et Paquetville; de la, vers le 
nord-est et le nord-ouest le long de ladite limite 
et de son prolongement jusqu'a la limite nord 
du district de services locaux de la paroisse No
tre-Dame-des-Erables; de la, vers le nord-est et 
le sud-est le long de ladite limite jusqu'a la li
mite separant les paroisses de Paquetville et de 
New Bandon; de lit, vers le nord-est le long des 
diverses sinuosites de ladite limite jusqu'it la li
mite ouest du village de Bertrand; de l:i, vers le 
sud-est et le nord-est le long de la limite dudit 
village jusqu'a la limite separant les paroisses 
de Paquetville et de Caraquet; de la, vers le 
sud-est le long de ladite limite jusqu'a la limite 
separant les paroisses de Caraquet et d'Inker
man; de la, vers le sud-est le long de ladite li
mite jusqu'a la limite sud du district de services 



to a point on the parish line between the par
ishes of Caraquet and Inkerman; thence south
easterly along the said parish line to a point on 
the southern boundary of the Local Service 
District of St. Simon; thence northeasterly 
along the various courses of the said southern 
boundary and its prolongation to a point on 
the parish line between the parishes of Shippa
gan and Caraquet; thence southwesterly along 
the said parish line to a point on the western 
banks or shores of the Gulf of St. Lawrence; 
thence southwesterly along the various courses 
of the said western banks or shores to a point 
on the southeasterly prolongation of the east
ern boundary of the Local Service District of 
Pont Landry; thence northwesterly along the 
said prolongation to the place of beginning, in
cluding the Village of Paquetville and the vil
lage of Saint-Isidore. 

10 TRACADIE-SHEILA consists of that por
tion of the county of Gloucester described as fol
lows: 

Beginning at the point where the western banks 
or shores of the Gulf of St. Lawrence meet the 
county line between the counties of Northum
berland and Gloucester; thence southwesterly 
along the said county line to a point on the par
ish line between the parishes of Allardville and 
Saumarez; thence northwesterly and northeast
erly along the said parish line to a point on the 
parish line between the parishes of Saint-Isi
dore and Saumarez; thence northeasterly along 
the various courses of the said parish line to a 
point on the western boundary of the Local 
Service District of Pont Landry; thence north
westerly and northeasterly along the various 
courses of the said local service district boun
dary to a point on its eastern boundary; thence 
southeasterly along the said eastern boundary 
and its prolongation to a point on the western 
banks or shores of the Gulf of St. Lawrence; 
thence southwesterly along the various courses 
of the said western banks or shores to the place 
of beginning, including the town of nacadie
Sheila. 
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locaux de Saint-Simon; de lit, vers le nord-est le 
long des diverses sinuosites de ladite limite sud 
et de son prolongement jusqu'it la limite sepa
rant les paroisses de Shippagan et de Caraquet; 
de lit, vers le sud-ouest le long de ladite !imite 
jusqu'it la rive ouest du golfe Saint-Laurent; de 
lit, vers le sud-ouest le long des diverses sinuo
sites de ladite rive ouest jusqu'au prolongement 
sud-est de la limite est du district de services lo
caux de Pont-Landry; de lit, vers le nord-ouest 
le long dudit prolongement jusqu'au point de 
depart, y compris le Village de Paquetville et le 
village de Saint-Isidore. 

10 TRACADIE-SHETI.A comprend la partie du 
comte de Gloucester designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive ouest 
du golfe Saint-Laurent et de la limite separant 
les comtes de Northumberland et de Glouces
ter; de lit, vers le sud-ouest le long de ladite li
mite jusqu'it la limite separant les paroisses 
d'Allardville et de Saumarez; de lit, vers le 
nord-ouest et le notd-est le long de ladite !imite 
jusqu'it la limite separant les paroisses de Saint
Isidore et de Saumarez; de lit, vers le nord-est 
le long des diverses sinuosites de ladite !imite 
jusqu' it la limite ouest du district de services lo
caux de Pont-Landry; de lit, vers le nord-ouest 
et le nord-est le long des diverses sinuosites de 
ladite limite jusqu'it sa limite est; de lit, vers le 
sud-est le long de ladite limite est et de son pro
longement jusqu'it la rive ouest du golfe Saint
Lament; de lit, vers le sud-ouest le long des di
verses sinuosites de ladite rive ouest jusqu'au 
point de depart, y compris la ville de ll'acadie
Sheila. 



11 MIRAMICHI BAY consists of that portion 
of the county of Northumberland described as 
follows: 

Beginning at the point where the western banks 
or shores of the Gulf of St. Lawrence meet the 
county line between the counties of Gloucester 
and Northumberland; thence southwesterly 
along the said county line to a point on the par
ish line between the parishes of Northesk and 
Newcastle; thence southeasterly along the said 
parish line to a point on the eastern banks or 
shores of Ox Brook; thence southeasterly along 
the various courses of the said eastern banks or 
shores to a point on the southeastern right-of
way of Bellefond Road; thence southeasterly 
along a straight line to a point where the New 
Brunswick Power Corporation transmission 
line meets the western right-of-way of Beaver
brook Road; thence northeasterly along the 
said transmission line to a point on the western 
boundary of the Village of Douglastown; 
thence northwesterly, northeasterly and south
easterly along the various courses of the said 
village boundary to a point on the northern 
banks or shores of the Miramichi River; thence 
northeasterly along the various courses of the 
said northern banks or shores and continuing 
northeasterly along the various courses of the 
western banks or shores of the Gulf of St. Law
rence to the place of beginning, including the 
village of Neguac and the Indian Reserve 
No.14. 

12 CHATHAM consists of that portion of the 
county of Northumberland described as follows: 

Beginning at the point where the western banks 
or shores of the Gulf of St. Lawrence meet the 
county line between the counties of Kent and 
Northumberland north of the Escuminac 
River; thence southwesterly along the said 
county line to a point on the parish line be
tween the parishes of Rogersville and Glenelg; 
thence northwesterly, southwesterly and north
westerly along the said parish line and its pro
longation to a point on the southeastern boun
dary of the Village of Nelson-Miramichi; 
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11 BAIE-DE-MIRAMICHI comprend la partie 
du comte de Northumberland designee comme 
suit: 

Partant du point d'intersection de la rive ouest 
du golfe Saint-Laurent et de la limite separant 
les comtes de Gloucester et de Northumber
land; de lit, vers le sud-ouest le long de ladite 
limite jusqu'it la limite separant les paroisses de 
Northesk et de Newcastle; de lit, vers le sud-est 
le long de ladite limite jusqu'it la rive est du 
ruisseau Ox; de lit, vers le sud-est le long des di
verses sinuositfs de ladite rive est jusqu'3. l'em
prise sud-est du chemin Bellefond; de la, vers le 
sud-est en ligne droite jusqu 'a un point ou la li
gne de transmission de la Societe d'energie du 
Nouveau-Brunswick croise l'emprise ouest du 
chemin Beaverbrook; de lit, vers le nord-est le 
long de ladite ligne de transmission jusqu'it la 
limite ouest du Village de Douglastown; de la, 
vers le nord-ouest, le nord-est et le sud-est le 
long des diverses sinuosites de ladite limite jus
qu'a la rive nord de la riviere Miramichi; de la, 
vers le nord-est le long des diverses sinuosites de 
ladite rive nord et toujours vers le nord-est le 
long des diverses sinuositfs de la rive ouest du 
golfe Saint-Laurent jusqu'au point de depart, y 
compris le village de Neguac et la reserve in
dienne n° 14. 

12 CHATHAM comprend la partie du comte de 
Northumberland designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive ouest 
du golfe Saint-Laurent et de la limite separant 
les comtes de Kent et de Northumberland au 
nord de la riviere Escuminac; de la, vers le sud
ouest le long de ladite limite jusqu'it la limite 
separant les paroisses de Rogersville et de Gle
nelg; de lit, vers le nord-ouest, le sud-ouest et le 
nord-ouest le long de ladite limite et de son pro
longement jusqu 'it la limite sud-est du Village 
de Nelson-Miramichi; de lit, vers le nord-est et 
nord-ouest le long de ladite limite du village 



thence northeasterly and northwesterly along 
the said village boundary to a point on the 
southern banks or shores of the Miramichi 
River; thence northeasterly along the various 
courses of the said southern banks or shores to 
a point on the western banks or shores of the 
Gulf of St. Lawrence at Point Escuminac; 
thence southwesterly along the various courses 
of the said western banks or shores to the place 
of beginning, including the town of Chatham 
and the Village of Loggieville. 

13 NEWCASTLE consists of that portion of the 
county of Northumberland described as follows: 

Beginning at the point where the northern 
banks or shores of the Miramichi River meet 
the eastern boundary of the Village of Doug
lastown; thence northwesterly, southwesterly 
and southeasterly along the various courses of 
the said village boundary to a point on the New 
Brunswick Power Corporation transmission 
line; thence southwesterly along the said trans
mission line to a point on the western right-of
way of Beaverbrook Road; thence northwest
erly along a straight line to a point on the 
southern right-of-way of Bellefond Road where 
Ox Brook meets the same; thence northwesterly 
along the said brook to a point on the parish 
line between the parishes of Northesk and New
castle; thence northwesterly along the said par
ish line to a point on the county line between 
the counties of Gloucester and Northumber
land; thence southwesterly, northwesterly and 
southwesterly along the said county line to a 
point on the parish line between the parishes of 
Addington and Balmoral; thence southwesterly 
along the prolongation of the said parish line 
11,000 metres to a point; thence southwesterly 
along a straight line to a point where the county 
line between the counties of Victoria and Nor
thumberland meets the parish line between the 
parishes of Northesk and Southesk; thence 
southeasterly along the said parish line to a 
point on the southern banks or shores of the 
Little South West Miramichi River, thence 
southeasterly along the various courses of the 
said southern banks or shores to a point on the 
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jusqu'ii la rive sud de la riviere Miramichi; de 
hi, vers le nord-est le long des diverses sinuosi
tes de ladite rive sud jusqu'a la rive ouest du 
golfe Saint-Laurent a Point Escuminac; de la, 
vers le sud-ouest le long des diverses sinuosites 
de ladite rive ouest jusqu'au point de depart, y 
compris la ville de Chatham et le Village de 
Loggievi!le. 

13 NEWCASTLE comprend la partie du comte 
de Northumberland designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive nord 
de la riviere Miramichi et de la limite est du Vil
lage de Douglastown; de la, vers le nord-ouest, 
le sud-ouest et le sud-est le long des diverses si
nuosites de ladite limite jusqu'a la ligne de 
transmission de la Societe d'energie·du Nou
veau-Brunswick; de la, vers le sud-ouest le long 
de ladite ligne de transmission jusqu'a !'em
prise ouest du chemin Beaverbrook; de la, vers 
le nord-ouest en ligne droite jusqu'au point ou 
l'emprise sud du chemin Bellefond croise le 
ruisseau Ox; de la, vers le nord-ouest le long 
dudit ruisseau jusqu'ala limite separant les pa
roisses de Northesk et de Newcastle; de la, vers 
le nord-ouest le long de ladite limite jusqu'ala 
limite separant les comtes de Gloucester et de 
Northumberland; de la, vers le sud-ouest, le 
nord-ouest et le sud-ouest le long de ladite li
mite jusqu'a la limite separant les paroisses 
d'Addington et de Balmoral; de la, vers le sud
ouest le long du prolongement de ladite limite 
une distance de 11 000 metres jusqu'a un point; 
de la, vers le sud-ouest en ligne droite jusqu'a 
un point ou la limite separant les comtes de 
Victoria et de Northumberland croise la limite 
separant les paroisses de Northesk et de 
Southesk; de hi, vers le sud-est le long de ladite 
limite jusqu'ala rive sud de la riviere Petite Mi
ramichi-Sud-Ouest; de la, vers le sud-est le long 
des diverses sinuosites de ladite rive sud jusqu'a 
la limite separant les paroisses de Northesk et 
de Southesk; de la, vers le sud-est le long de la
dite limite jusqu'ala limite separant les parois-



parish line between the parishes of Northesk 
and Southesk; thence southeasterly along the 
said parish line to a point on the parish line be
tween the parishes of Derby and Nelson; thence 
southwesterly along the said parish line to a 
point being right-angled to the confluence of 
Doyles Brook with the Southwest Miramichi 
River; thence southeasterly along a straight line 
to the said brook and continuing along its var
ious courses, crossing Route 118, to a point 300 
metres from the southern right-of-way of the 
said route; thence southwesterly along a line 
parallel to and maintaining a distance of 300 
metres to a point on the parish line between the 
parishes of Blackville and Nelson; thence 
southeasterly along the said parish line to a 
point on the parish line between the parishes of 
Rogersville and Nelson; thence northeasterly 
along the said parish line to a point on the par
ish line between the parishes of Nelson and 
Glenelg; thence northwesterly along the said 
parish line to a point on the southern boundary 
of the Village of Nelson-Miramichi; thence 
northeasterly and northwesterly along the 
boundary of the said village and its prolonga
tion to a point on the northern banks or shores 
of the Miramichi River; thence northeasterly 
along the various courses of the said northern 
banks or shores to the place of beginning, in
cluding the Town of Newcastle, the Village of 
Douglastown, the Village of Nelson-Miramichi 
and the Indian Reserves No. 2 and No. 8. 

14 SOUTHWEST MIRAMICHI consists of that 
portion of the counties of York and Northumber
land described as follows: 

Beginning at the point where the Northumber
land County line meets the county line between 
the counties of York and Victoria; thence 
southwesterly along the said county line to a 
point on the parish line between the parishes of 
Douglas and Stanley; thence southeasterly 
along the said parish line to a point on the 
southern banks or shores of the South Branch 
Thxis River; thence northeasterly along the var
ious courses of the said southern banks or 
shores and continuing along the southern 
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ses de Derby et de Nelson; de la, vers le sud
ouest le long de ladite limite jusqu'a un point 
situe sur un plan perpendiculaire au confluent 
du ruisseau Doyles et de la riviere Miramichi 
Sud-Ouest; de la, vers le sud-est en ligne droite 
jusqu'audit ruisseau et toujours le long de ses 
diverses sinuosites, traversant la route 118, jus
qu'a un point situe a 300 metres de l'emprise 
sud de ladite route; de la, vers le sud-ouest le 
long d'une ligne parallele sur une distance de 
300 metres jusqu'a la limite separant les parois
ses de Blackville et de Nelson; de la, vers le sud
est le long de ladite limite jusqu'a la limite se
parant les paroisses de Rogersville et de Nelson; 
de la, vers le nord-est le long de ladite limite 
jusqu'a la limite separant les paroisses de Nel
son et de Glenelg; de la, vers le nord-ouest le 
long de ladite limite jusqu'a la limite sud du 
Village de Nelson-Mirarnichi; de la, vers le 
nord-est et le nord-ouest le long de ladite limite 
et de son prolongement jusqu'a la rive nord de 
la riviere Mirarnichi; de la, vers le nord-est le 
long des diverses sinuosites de ladite rive nord 
jusqu'au point de depart, y compris la ville ap
pelee Town of Newcastle, le Village de Douglas
town et le Village de Nelson-Miramichi ainsi 
que les reserves indiennes n° 2 et n° 8. 

14 MIRAMlCHI-SUD-OUEST comprend la 
partie des comtes de York et de Northumberland 
desigm!e comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite du 
comte de Northumberland et de la limite sepa
rant les comtes de York et de Victoria; de hi, 
vers le sud-ouest le long de ladite limite jusqu'a 
la limite separant les paroisses de Douglas et de 
Stanley; de la, vers le sud-est le long de ladite 
limite jusqu'a la rive sud de la riviere South 
Branch Thxis; de la, vers le nord-est le long des 
diverses sinuositfs de ladite rive sud et toujours 
le long de ladite rive, traversant la route 625, 
jusqu'a la rive sud du ruisseau Clearwater; de 



banks or shores of the Thxis River, crossing 
Route 625, to a point on the southern banks or 
shores of Clearwater Brook; thence southeast
erly along the various courses of the said south
ern banks or shores to a point on the eastern 
right-of-way of Route 8; thence southeasterly 
along a straight line to a point where the parish 
line between the parishes of Saint Marys and 
Stanley meets the county line between the coun
ties of Sunbury and York; thence northeasterly 
along the said county line to a point on the 
Northumberland County line; thence south
easterly along the said county line to a point on 
the county line between the counties of Kent 
and Northumberland; thence northeasterly 
along the said county line to a point on the par
ish line between the parishes of Rogersville and 
Blackville; thence northwesterly along the said 
parish line and continuing along the parish line 
between the parishes of Nelson and Blackville 
to a point 300 metres south of Route ll8; 
thence northeasterly along a line parallel to and 
maintaining a distance of 300 metres from the 
southern right-of-way of the said route to a 
point on Doyles Brook, thence northeasterly 
along the said brook, crossing Route ll8, to the 
confluence with the southern banks or shores 
of the Southwest Miramichi River; thence 
northwesterly along a straight line at right-an
gle to the said southern banks or shores to a 
point on the parish line between the parishes of 
Derby and Nelson; thence northwesterly along 
the said parish line to a point on the parish line 
between the parishes of Derby and Newcastle; 
thence northwesterly along the said parish line 
and the parish line between the parishes of 
Northesk and Southesk to a point on the south
ern banks or shores of the Little Southwest Mi
ramichi River; thence northwesterly along the 
various courses of the said southern banks or 
shores to a point on the parish line between the 
parishes of Northesk and Southesk; thence 
northwesterly along the said parish line to a 
point on the county line between the counties 
of Victoria and Northumberland; thence south
easterly along the said county line to the place 
of beginning, including the Village of Doak
town, the Village of Blackville and the Indian 
Reserves No.4 and No. 7. 
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lit, vers le sud-est le long des diverses sinuosites 
de ladite rive sud jusqu'it l'emprise est de la 
route 8; de lit, vers le sud-est en ligne droite jus
qu'it un point oil la limite separant les paroisses 
de Saint Marys et de Stanley croise la limite se
parant les comtes de Sunbury et de York; de lit, 
vers le nord-est le long de ladite limite jusqu'it 
la limite du comte de Northumberland; de lit, 
vers le sud-est le long de ladite limite jusqu'it la 
limite separant les comtes de Kent et de Nor
thumberland; de lit, vers le nord-est le long de 
ladite limite jusqu'it la limite separant les pa
roisses de Rogersville et de Blackville; de lit, 
vers le nord-ouest le long de ladite limite et le 
long de la limite separant les paroisses de Nel
son et de Blackville jusqu'a un point situe a 300 
metres au sud de la route ll8; de lit, vers le 
nord-est le long d'une ligne parallele sur une 
distance de 300 metres de l'emprise sud de la
dite route jusqu'au ruisseau Doyles; de la, vers 
le nord-est le long dudit ruisseau, traversant la 
route ll8, jusqu'au confluent de la rive sud de 
la riviere Miramichi Sud-Ouest; de la, vers le 
nord-ouest en ligne droite et perpendiculaire
ment a ladite rive sud jusqu'a la limite separant 
les paroisses de Derby et de Nelson; de la, vers 
le nord-ouest le long de ladite limite jusqu'it la 
limite separant les paroisses de Derby et de 
Newcastle; de la, vers le nord-ouest le long de 
ladite limite et le long de la limite separant les 
paroisses de Northesk et de Southesk jusqu'a la 
rive sud de la riviere Petite Miramichi Sud
Ouest; de la, vers le nord-ouest le long des di
verses sinuosites de ladite rive sud jusqu'it la li
mite separant les paroisses de Northesk et de 
Southesk; de lit, vers le nord-ouest le long de la
dite limite jusqu'it la limite separant les comtes 
de Victoria et de Northumberland; de la, vers 
le sud-est le long de ladite limite jusqu'au point 
de depart y compris le Village de Doaktown, le 
village appele Village of Blackville et les reser
ves indiennes n°5 4 et 7. 



15 ROGERSVILLE-KOUCHIBOUGUAC con
sists of that portion of the counties of Northum
berland and Kent described as follows: 

Beginning at the point where the western banks 
or shores of the Gulf of St. Lawrence meet the 
county line between the counties of Northum
berland and Kent north of the Escuminac 
River; thence southwesterly along the said 
county line to a point on the parish line be
tween the parishes of Glenelg and Rogersville; 
thence northwesterly, southwesterly and north
westerly along the said parish line to a point on 
the parish line between the parishes of Nelson 
and Rogersville; thence southwesterly along the 
said parish line to a point on the parish line be
tween the parishes of Blackville and Rogers
ville; thence southeasterly along the said parish 
line and its prolongation to a point on the 
northwesterly prolongation of the parish line 
between the parishes of Acadieville and Weld
ford; thence southeasterly along the said pro
longation and the said parish line and its south
easterly prolongation to a point on the parish 
line between the parishes of Saint-Louis and 
Saint -Charles; thence northeasterly along the 
various courses of the said parish line to a point 
on the western right-of-way of Route 11; thence 
southeasterly along the said western right-of
way to a point on the northern boundary of the 
town of Richibucto; thence southwesterly and 
northeasterly along the various courses of the 
said town boundary to a point on the western 
banks or shores of Richibucto Harbour; thence 
northeasterly along the various courses of the 
said western banks or shores and continuing 
northeasterly along the various courses of the 
western banks or shores of the Gulf of St. Law
rence to the place of beginning, including the 
town of Richibucto, the village of Saint-Louis
de-Kent and the village of Rogersville. 

16 KENT consists of that portion of the county 
of Kent described as follows: 

Beginning at the point where the southern 
boundary of the lot with NBGIC PID 
#25234717 meets the eastern right-of-way of 
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15 ROGERSVILLE-KOUCHIBOUGUAC com
prend la partie des comtes de Northumberland et 
de Kent designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive ouest 
du golfe Saint-Laurent et de la limite separant 
les comtes de Northumberland et de Kent au 
nord de la riviere Escuminac; de hi, vers le sud
ouest le long de ladite limite jusqu'a la limite 
separant les paroisses de Glenelg et de Rogers
ville; de la, vers le nord-ouest, le sud-ouest et le 
nord-ouest le long de ladite limite jusqu'a la li
mite separant les paroisses de Nelson et de Ro
gersville; de la, vers le sud-ouest le long de la
dite limite jusqu'a la limite separant les 
paroisses de Blackville et de Rogersville; de la, 
vers le sud-est le long de ladite limite et de son 
prolongement jusqu'au prolongement nord
ouest de la limite separant les paroisses d'Aca
dieville et de Weldford; de la, vers le sud-est le 
long dudit prolongement et de ladite limite jus
qu'a la limite separant les paroisses de Saint
Louis et de Saint-Charles; de hi, vers le nord
est le long des diverses sinuosites de ladite li
mite jusqu'a l'emprise ouest de la route 11; de 
la, vers le sud-est le long de ladite emprise jus
qu'a la limite nord de la ville de Richibucto; de 
la, vers le sud-ouest et le nord-est le long des di
verses sinuosites de ladite limite jusqu'3. la rive 
ouest de Richibucto Harbour; de la, vers le 
nord-est le long des diverses sinuosites de ladite 
rive ouest et toujours vers le nord-est le long 
des diverses sinuosites de la rive ouest du golfe 
Saint-Laurent jusqu'au point de depart, y com
pris la ville de Richibucto, le village de Saint
Louis-de-Kent et le village de Rogersville. 

16 KENT comprend la partie du comti: de Kent 
designee comme suit: 

Partant du point d 'intersection de la limite sud 
du lot portant le numero NIB CIGNB 25234717 
et de l'emprise est de la route 134; de la, vers le 



Route 134; thence southwesterly along a 
straight line to a point on the parish line be
tween the parishes of Wellington and Saint 
Mary, the said point being 1,200 metres south 
of Saint-Maurice Road; thence southeasterly 
along the various courses of the said parish 
line, crossing Bouctouche River and Saint
Joseph Road, to a point 150 metres south of 
the said road; thence southwesterly along a line 
parallel to and maintaining a distance of 150 
metres south of the said road, crossing Route 
525, and continuing southwesterly parallel to 
and maintaining a distance of 150 metres south 
of Sherwood Road to a point 150 metres east 
of the eastern right-of-way of Douglas Road; 
thence southwesterly along a line parallel to 
and maintaining a distance of !50 metres from 
the eastern right-of-way of the said road to a 
point where the northwesterly prolongation of 
a line being parallel to and maintaining a dis
tance of 150 metres from the western right-of
way of Rive Road meets the same; thence 
southeasterly along the said prolongation and a 
line being parallel to and maintaining a dis
tance of 150 metres from the western and 
northern right-of-way of Rive Road to a point 
on the county line between the counties of 
Westmorland and Kent; thence westerly along 
the said county line, crossing Route 490 to a 
point on the parish line between the parishes of 
Salisbury and Moncton; thence northwesterly 
along a straight line to a point where the parish 
line between the parishes of Blissfield and 
Blackville meets the county line between the 
counties of Northumberland and Kent; thence 
northeasterly along the said county line to a 
point on the parish line between the parishes of 
Blackville and Rogersville; thence southeasterly 
along the prolongation of the said parish line 
to a point on the westerly prolongation of the 
parish line between the parishes of Acadieville 
and Weldford; thence easterly along the said 
prolongation and the said parish line and its 
prolongation to a point on the parish line be
tween the parishes of Saint-Louis and Saint
Charles; thence northeasterly along the various 
courses of the said parish line to a point on the 
western right-of-way of Route 11; thence south-
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sud-ouest en ligne droite jusqu'a la limite sepa
rant les paroisses de Wellington et de Saint 
Mary, !edit point etant situe a I 200 metres au 
sud du chemin Saint-Maurice; de la, vers le 
sud-est le long des diverses sinuosites de ladite 
limite, traversant la riviere Bouctouche et le 
chemin Saint-Joseph, jusqu'a un point situe a 
150 metres au sud dudit chemin; de la, vers le 
sud-ouest le long d'une ligne parallele sur une 
distance de 150 metres au sud dudit chemin, 
traversant la route 525, et toujours vers le sud
ouest en direction parallele sur une distance de 
150 metres au sud du chemin Sherwood jusqu'A 
un point situe a !50 metres a !'est de l'emprise 
est du chemin Douglas; de la, vers le sud-ouest 
le long d 'une ligne parallele sur une distance de 
150 metres de l'emprise est dudit chemin jus
qu'au point d'intersection du prolongement 
nord-ouest d'une ligne parallele sur une dis
tance de !50 metres et de l'emprise ouest du 
chemin Rive; de la, vers le sud-est le long dudit 
prolongement et le long d'une ligne parallele a 
l'emprise ouest et nord du chemin Rive et a une 
distance de !50 metres de ladite emprise jus
qu'a la limite separant les comtes de Westmor
land et de Kent; de la, vers l'ouest le long de 
ladite limite, traversant la route 490, jusqu'ala 
limite separant les paroisses de Salisbury et de 
Moncton; de la, vers le nord-ouest en ligne 
droite jusqu' a un point ou la limite separant les 
paroisses de Blissfield et de Blackville croise la 
limite separant les comtes de Northumberland 
et de Kent; de la, vers le nord-est le long de la
dite limite jusqu'a la limite separant les parois
ses de Blackville et de Rogersville; de la, vers le 
sud-est le long du prolongement de ladite limite 
jusqu'au prolongement ouest de la limite sepa
rant les paroisses d'Acadieville et de Weldford; 
de la, vers !'est le long dudit prolongement et 
de ladite limite et de son prolongement jusqu'a 
la limite separant les paroisses de Saint-Louis et 
Saint-Charles; de la, vers le nord-est le long des 
diverses sinuosites de ladite limite jusqu'a !'em
prise ouest de la route 11; de la, vers le sud-est 
le long de ladite emprise ouest jusqu'a la limite 
nord de la ville de Richibucto; de la, vers le 
sud-ouest, le sud-est et le nord-est le long des 
diverses sinuosites de la limite de ladite ville 



easterly along the said western right-of-way to 
a point on the northern boundary of the town 
of Richibucto; thence southwesterly, southeast
erly and northeasterly along the various courses 
of the boundary of the said town to a point on 
the western banks or shores of the Richibucto 
River; thence northeasterly along the said west
ern banks or shores to a point on the western 
banks or shores of Northumberland Strait; 
thence southerly along the said western banks 
or shores and the western banks or shores of 
Baie de Bouctouche to a point on the western 
banks or shores of the Black River; thence 
northwesterly along the said western banks or 
shores to a point on the southeastern corner of 
the lot with NBGIC PID #25064445; thence 
southwesterly along a straight line to the place 
of beginning, including the Village of Rexton 
and the Indian Reserves No. 15 and No. 28. 

17 BAIE-DE-BOUC10UCHE consists of that 
portion of the counties of Kent and Westmorland 
described as follows: 

Beginning at the point where the southern 
boundary of the lot with NBGIC PID# 
25234717 meets the eastern right-of-way of 
Route 134; thence southwesterly along a 
straight line to a point on the parish line be
tween the parishes of Wellington and Saint 
Mary, the said point being I ,200 metres south 
of Saint-Maurice Road; thence southeasterly 
along the various courses of the said parish 
line, crossing Bouctouche River and Saint
Joseph Road, to a point 150 metres south of the 
said road; thence southwesterly along a line 
parallel to and maintaining a distance of 150 
metres south of the said road, crossing Route 
525, and continuing southwesterly parallel to 
and maintaining a distance of !50 metres south 
of Sherwood Road to a point !50 metres east of 
the eastern right-of-way of Douglas Road; 
thence southwesterly along a line parallel to 
and maintaining a distance of !50 metres from 
the eastern right-of-way of the said road to a 
point where the northwesterly prolongation of 
a line being parallel to and maintaining a dis
tance of !50 metres from the western right-of-
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jusqu'a la rive ouest de la riviere Richibucto; de 
la, vers le nord-est le long de ladite rive ouest 
jusqu'a la rive ouest du detroit de Northumber
land; de la, vers le sud le long de ladite rive et 
le long de la rive ouest de la baie de Bouctouche 
jusqu'a la rive ouest de la riviere Black; de la, 
vers le nord-ouest le long de ladite rive ouest 
jusqu'au coin sud-est du lot portant le numero 
NIB CIGNB 25064445; de la, vers le sud-ouest 
en ligne droite jusqu'au point de depart, y com
pris le village appele Village of Rexton et les re
serves indiennes n°' 15 et 28. 

17 BAIE-DE-BOUCTOUCHE comprend la par
tie des comtes de Kent et de Westmorland designee 
comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite sud 
du lot portant le numero NIB CIGNB 25234717 
et l'emprise est de la route 134; de la, vers le 
sud-ouest en ligne droite jusqu'it la limite sepa
rant les paroisses de Wellington et de Saint 
Mary, !edit point etant situe it I 200 metres au 
sud du chemin Saint-Maurice; de la, vers le 
sud-est le long des diverses sinuosites de ladite 
limite, traversant la riviere Bouctouche et le 
chemin Saint-Joseph, jusqu'a un point situe a 
150 metres au sud dudit chemin; de lit, vers le 
sud-ouest le long d'une ligne para!Jele sur une 
distance de 150 metres au sud dudit chemin, 
traversant la route 525, et toujours vers le sud
ouest en direction parallele au chemin Sher
wood et it une distance de 150 metres dudit che
min jusqu'it un point situe it 150 metres a !'est 
de l'emprise est du chemin Douglas; de lit, vers 
le sud-ouest le long d'une ligne parallele sur 
une distance de !50 metres de l'emprise est du
dit chemin jusqu'A un point oU ladite ligne pa
rallele croise le prolongement nord-ouest d'une 
ligne parallele a l'emprise ouest du chemin Rive 
et distante de !50 metres de ladite emprise; de 



way of Rive Road meets the same; thence 
southeasterly along the said prolongation and a 
line being parallel to and maintaining a distance 
of 150 metres from the western and northern 
right-of-way of the said road to a point on the 
Westmorland County line; thence westerly 
along the said county line, crossing Route 490, 
to a point 150 metres from the western right-of
way of Route 490; thence southeasterly along a 
line parallel to and maintaining a distance of 
150 metres from the said western right-of-way, 
crossing Indian Mountain Road, to a point 150 
metres from the southern right-of-way of In
dian Mountain Road; thence northeasterly 
along a straight line to a point on the eastern 
right-of-way of Route 115, the said point being 
150 metres south of the intersection of Scotch 
Settlement Road with Route 115; thence north
easterly along a line parallel to and maintaining 
a distance of 150 metres from the southern 
right-of-way of the said road and its prolonga
tion, crossing MacLean Road, to a point on the 
parish line between the parishes of Moncton 
and Shediac; thence southeasterly along the 
said parish line, crossing Route 134, to a point 
on the northern right-of-way of Route 15; 
thence northeasterly along the said northern 
right-of-way to a point on the eastern right-of
way of Route 11; thence northwesterly along 
the said eastern right-of-way to a point on the 
southern boundary of the Local Service District 
of Shediac Bridge-Shediac River; thence north
easterly along the said southern boundary to a 
point on the eastern banks or shores of Shediac 
Bay; thence northeasterly following the various 
courses of the said eastern banks or shores and 
the eastern banks or shores of Northumberland 
Strait, crossing Bouctouche Harbour, to a point 
where the eastern boundary of the town of 
Bouctouche meets the southern right-of-way of 
Route 475, the said point being also on the 
western banks or shores of Black River; thence 
northwesterly along the various courses of the 
said western banks or shores to a point on the 
southeastern corner of the lot with NBGIC PID 
# 25064445; thence southwesterly along a 
straight line to the place of beginning, includ
ing the town of Bouctouche, the Village de 
Saint-Antoine and the Indian Reserve No. 16. 
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lit, vers le sud-est le long dudit prolongement et 
le long d'une ligne parallele it l'emprise ouest et 
nord dudit chemin et en etant distantc de 150 
metres jusqu'it la limite du comte de Westmor
land; de lit, vers I' ouest le long de ladite limite 
separant les comtes, traversant la route 490, 
jusqu'a un point situe a !50 metres de l'emprise 
ouest de la route 490; de lit, vers le sud-est le 
long d'une ligne parallele sur une distance de 
!50 metres de ladite emprise ouest, traversant le 
chemin Indian Mountain, jusqu'a un point si
tue a 150 metres de l'emprise sud du chemin In
dian Mountain; de la, vers le nord-est en ligne 
droite jusqu'a l'emprise est de la route 115, !e
dit point etant situe a !50 metres au sud de ]'in
tersection du chemin Scotch Settlement avec la 
route 115; de la, vers le nord-est le long d'une 
ligne parallele sur une distance de !50 metres de 
l'emprise sud dudit chemin et de son prolonge
ment, traversant le chemin MacLean, jusqu'it la 
limite separant les paroisses de Moncton et de 
Shediac; de la, vers le sud-est le long de ladite 
limite, traversant la route 134, jusqu'a !'em
prise nord de la route 15; de le.\, vers le nord-est 
le long de ladite emprise jusqu'a l'emprise est 
de la route 11; de lit, vers le nord-ouest le long 
de ladite emprise jusqu'it la limite sud du dis
trict de services locaux de Shediac Bridge-Ri
viere Shediac; de la, vers le nord-est le long de 
ladite limite sud jusqu'it la rive est de la baie de 
Shediac; de lit, vers le nord-est le long des di
verses sinuosites de ladite rive est et de la rive 
est du detroit de Northumberland, traversant 
Bouctouche Harbour, jusqu'a un point oil la li
mite est de la ville de Bouctouche croise !'em
prise sud de la route 475, ]edit point etant ega
lement situe sur la rive ouest de la riviere Black; 
de la, vers le nord-ouest le long des diverses si
nuosites de ladite rive ouest jusqu'au coin sud
est du lot portant le numero NIB CIGNB 
25064445; de la, vers le sud-ouest en ligne 
droite jusqu'au point de depart, y compris la 
ville de Bouctouche, le Village de Saint-Antoine 
et la reserve indienne n° 16. 



18 SHEDIAC-CAP-PELE consists of that por
tion of the county of Westmorland described as 
follows: 

Beginning at the point where the western banks 
or shores of Shediac Bay meet the southern 
boundary of the Local Service District of She
diac Bridge-Shediac River; thence southwest
erly along the said southern boundary to a 
point on the eastern right-of-way of Route 11; 
thence southeasterly along the said eastern 
right-of-way to a point on the northern right
of-way of Route 15; thence southwesterly along 
the said northern right-of-way to a point on the 
parish line between the parishes of Moncton 
and Shediac; thence southeasterly along the 
said parish line, crossing Route 15, to a point 
being !50 metres north of Route 132; thence 
southwesterly along a line parallel to and main
taining a distance of !50 metres from the north
ern right-of-way of Route 132 to a point on the 
western right-of-way of Route 2; thence south
easterly along the said western right-of-way to 
a point on the parish line between the parishes 
of Moncton and Dorchester; thence northeast
erly along the said parish line and continuing 
northeasterly along the parish line between the 
parishes of Shediac and Sackville to a point !50 
metres west of LeBlanc-Anderson Road; thence 
southeasterly along a line parallel to and main
taining a distance of !50 metres from the west
ern right-of-way of the said road, crossing 
Route 940, to a point on the southern banks or 
shores of Avard Brook; thence northeasterly 
along a straight line to a point where the south
ern banks or shores of Niles Brook meet Route 
15; thence northeasterly along the various 
courses of the said eastern banks or shores, 
crossing Route 955, to a point on the eastern 
banks or shores of Shemogue Harbour; thence 
northwesterly along the said eastern banks or 
shores to a point on the western banks or 
shores of Northumberland Strait; thence north
westerly along the various courses of the said 
western banks or shores and continuing along 
the banks or shores of Shediac Bay to the place 
of beginning, including the town of Shediac 
and the Village de Cap-Pele. 
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18 SHEDIAC-CAP-PELE comprend la partie 
du comte de Westmorland designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive ouest 
de la baie de Shediac et de la limite sud du dis
trict de services locaux de Shediac Bridge-Ri
viere Shediac; de la, vers le sud-ouest le long de 
ladite limite sud jusqu'il l'emprise est de la 
route 11; de la, vers le sud-est le long de ladite 
emprise jusqu'ill'emprise nord de la route 15; 
de la, vers le sud-ouest le long de ladite emprise 
jusqu 'a la limite separant les paroisses de 
Moncton et de Shediac; de la, vers le sud-est le 
long de ladite limite, traversant la route 15, jus
qu'il un point situe a !50 metres au nord de la 
route 132; de la, vers le sud-ouest le long d'une 
ligne parallele sur une distance de 150 metres de 
l'emprise nord de la route 132 jusqu'ill'emprise 
ouest de la route 2; de la, vers le sud-est le long 
de ladite emprise jusqu'illa limite separant les 
paroisses de Moncton et de Dorchester; de la, 
vers le nord-est le long de ladite limite et vers le 
nord-est le long de la limite separant les parois
ses de Shediac et de Sackville jusqu'il un point 
situe a !50 metres ill' ouest du chemin LeBlanc
Anderson; de hi, vers le sud-est le long d 'une 
ligne parallele sur une distance de 150 metres de 
l'emprise ouest dudit chemin, traversant la 
route 940, jusqu'il la rive sud du ruisseau 
Avard; de la, vers le nord-est en ligne droite jus
qu'il un point oil la rive sud du ruisseau Niles 
croise la route 15; de la, vers le nord-est le long 
des diverses sinuositCs de ladite rive est, traver
sant la route 955, jusqu'illa rive est de Shemo
gue Harbour; de la, vers le nord-ouest le long 
de ladite rive est jusqu'illa rive ouest du detroit 
de Northumberland; de la, vers le nord-ouest le 
long des diverses sinuosites de ladite rive et le 
long de la rive de la baie de Shediac jusqu'au 
point de depart, y compris la ville de Shediac 
et le Village de Cap-Pele. 



19 TANTRAMAR consists of that portion of 
the county of Westmorland described as follows: 

Beginning at the point where the parish line be
tween the parishes of Dorchester and Sackville 
meets the parish line between the parishes of 
Shediac and Sackville; thence northeasterly 
along the said parish line to a point 150 metres 
west of LeBlanc-Anderson Road; thence south
easterly along a line parallel to and maintaining 
a distance of 150 metres from the western right
of-way of the said road and its prolongation, 
crossing Route 940, to a point on the southern 
banks or shores of Avard Brook; thence north
easterly along a straight line to a point where 
the southern banks or shores of Niles Brook 
meet Route 15; thence northeasterly along the 
various courses of the said southern banks or 
shores, crossing Route 955, to a point on the 
eastern banks or shores of Shemogue Harbour; 
thence northwesterly along the said eastern 
banks or shores to a point on the western banks 
or shores of Northumberland Strait; thence 
southeasterly and southwesterly along the said 
western banks or shores to a point on the boun
dary line between the Provinces of Nova Scotia 
and New Brunswick; thence southwesterly 
along the said provincial boundary to a point 
on the northern banks or shores of Cumber
land Basin; thence southwesterly along the said 
northern banks or shores to a point on the east
ern banks or shores of Shepody Bay; thence 
northerly along the said eastern banks or 
shores and continuing northerly along the east
ern banks or shores of the Memramcook River 
to a point on the southern boundary of the Lo
cal Service District of Breau Creek; thence east
erly along the said southern boundary and its 
prolongation to a point on the parish line be
tween the parishes of Dorchester and Sackville; 
thence northerly along the said parish line to 
the place of beginning, including the Town of 
Sackville, the Village of Port Elgin and the Vil
lage of Dorchester. 
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19 TANTRAMAR comprend la partie du comte 
de Westmorland designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite se
parant les paroisses de Dorchester et de Sack
ville et de la limite separant les paroisses de 
Shediac et de Sackville; de lit, vers le nord-est 
le long de ladite limite jusqu'a un point situe it 
150 metres it l'ouest du chemin LeBlanc-Ander
son; de lit, vers le sud-est le long d 'une ligne 
parallele sur une distance de 150 metres de 
l' em prise ouest dudit chemin et de son prolon
gement, traversant la route 940, jusqu'it la rive 
sud du ruisseau Avard; de lit, vers le nord-est en 
ligne droite jusqu'it un point oil la rive sud du 
ruisseau Niles croise la route 15; de hl., vers le 
nord-est le long des diverses sinuosites de ladite 
rive sud, traversant la route 955, jusqu'A la rive 
est de Shemogue Harbour; de lit, vers le nord
ouest le long de ladite rive est jusqu'a la rive 
ouest du detroit de Northumberland; de lit, vers 
le sud-est et le sud-ouest le long de ladite rive 
ouest jusqu'it la frontiere de la Nouvelle-Ecosse 
et du Nouveau-Brunswick; de lit, vers le sud
ouest le long de ladite frontiere provinciale jus
qu'it la rive nord du bassin Cumberland; de la, 
vers le sud-ouest le long de ladite rive nord jus
qu'a la rive est de la baie Shepody; de la, vers 
le nord le long de ladite rive est et vers le nord 
le long de la rive est de le riviere Memramcook 
jusqu'a la limite sud du district de services lo
caux de Breau Creek; de lit, vers !'est le long de 
ladite limite sud et de son prolongement jus
qu'a la limite separant les paroisses de Dorches
ter et de Sackville; de la, vers le nord le long de 
ladite limite jusqu'au point de depart, y com
pris la ville appelee Town of Sackville, le Vil
lage de Port Elgin et le Village de Dorchester. 



20 DIEPPE-MEMRAMCOOK consists of that 
portion of the county of Westmorland described 
as follows: 

Beginning at the point where the Shediac Par
ish line meets the parish line between the par
ishes of Sackville and Dorchester; thence 
southerly along the said parish line to a point 
on the easterly prolongation of the southern 
boundary of the Local Service District of Breau 
Creek; thence southwesterly along the said pro
longation and the said southern boundary and 
its prolongation to a point on the western 
banks or shores of the Memramcook River; 
thence southwesterly along the various courses 
of the said western banks or shores, around 
Fort Folly Point, and continuing northwesterly 
along the eastern banks or shores of the Petit
codiac River to a point on the northern boun
dary of the town of Dieppe; thence northeast
erly along the said northern boundary and its 
prolongation, crossing Route 2, to a point on 
the parish line between the parishes of Shediac 
and Moncton; thence southeasterly along the 
said parish line to a point 150 metres north of 
Route 132; thence southwesterly along a line 
parallel to and maintaining a distance of 150 
metres from the said northern right-of-way to a 
point on the western right-of-way of Route 2; 
thence southeasterly along the said western 
right-of-way to meet the parish line between the 
parishes of Moncton and Dorchester, thence 
northeasterly along the said parish line to the 
place of beginning, including the town of Di
eppe, the Village of Saint-Joseph and the In
dian Reserve No. I. 

21 MONC1DN EAST consists of that portion 
of the city of Moncton described as follows: 

Beginning at the point where the eastern right
of-way of Route 115 meets the centre line of 
Route 2; thence easterly along the said centre 
line to a point on the northwesterly prolonga
tion of the rear baseline of the lots fronting on 
the western right-of-way of Weston Street; 
thence southeasterly along the said prolonga
tion and the said rear baseline and its prolan-
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20 DIEPPE-MEMRAMCOOK comprend la 
partie du comte de Westmorland designee comme 
suit: 

Partant du point d'intersection de la limite de 
la paroisse de Shediac et de la limite separant 
les paroisses de Sackville et de Dorchester; de 
la, vers le sud le long de ladite limite jusqu'au 
prolongement est de la limite sud du district de 
services locaux de Breau Creek; de la, vers le 
sud-ouest le long dudit prolongement et de la
dite limite sud et de son prolongement jusqu 'a 
la rive ouest de la riviere Memramcook; de hi, 
vers le sud-ouest le long des diverses sinuosites 
de ladite rive ouest, contournant Fort Folly 
Point, et toujours vers le nord-ouest le long de 
la rive est de la riviere Petitcodiac jusqu'a la li
mite nord de la ville de Dieppe; de la, vers le 
nord-est le long de ladite limite nord et de son 
prolongement, traversant la route 2, jusqu'a la 
limite separant les paroisses de Shediac et de 
Moncton; de la, vers le sud-est le long de ladite 
limite jusqu'a un point situe a 150 metres au 
nord de la route 132; de Ja, vers le sud-ouest le 
long d'une ligne parallele situee a 150 metres de 
ladite emprise nord jusqu'a l'emprise ouest de 
la route 2; de la, vers le sud-est le long de ladite 
emprise ouest jusqu'a la limite separant les pa
roisses de Moncton et de Dorchester; de la, vers 
le nord-est le long de ladite limite jusqu'au 
point de depart, y compris la ville de Dieppe, le 
Village de Saint-Joseph et la reserve indienne 
no 1. 

21 MONCTON-EST comprend la partie de la 
cite de Moncton designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de l'emprise est 
de la route 115 et de la ligne mectiane de la 
route 2; de la, vers !'est le long de ladite ligne, 
jusqu'au prolongement nord-ouest de la ligne 
de base arriere des lots donnant sur I' em prise 
ouest de la rue Weston; de la, vers le sud-est le 
long dudit prolongement et de ladite ligne de 
base et de son prolongement, traversant la 



gation, crossing Route 134 and Route 15, to a 
point on the northern boundary of the town of 
Dieppe; thence southwesterly along the said 
northern boundary to a point on the eastern 
banks or shores of Halls Creek; thence north
westerly along the said eastern banks or shores 
to a point on the northeasterly prolongation of 
the rear baseline of the lots fronting on the 
eastern right-of-way of Carlyle Street; thence 
southwesterly along the said rear baseline to a 
point on the centre line of St. George Street; 
thence westerly along the said centre line to a 
point on the centre line of Botsford Street; 
thence northerly along the said centre line to a 
point on the centre line of King Street; thence 
northwesterly along the said centre line to a 
point on the southerly prolongation of the rear 
baseline of the lots fronting on the western 
right-of-way of Archibald Street; thence north
erly along the said prolongation and the said 
rear baseline and its prolongation to a point on 
the northern right-of-way of Wheeler Boule
vard; thence northwesterly along the said 
northern right-of-way to a point on the eastern 
right-of-way of the New Brunswick Power Cor
poration transmission line; thence northwest
erly along the said eastern right-of-way and its 
prolongation to a point on the centre line of 
Route 2; thence easterly along the said centre 
line to the place of beginning. 

22 MONC1DN SOUTH consists of that portion 
of the city of Moncton described as follows: 

Beginning at the point where the eastern banks 
or shores of Halls Creek meet the northern 
banks or shores of the Petitcodiac River; thence 
westerly along the said northern banks or 
shores to a point on the western right-of-way of 
Route 114; thence northwesterly along the said 
western right-of-way and the western right-of
way of Wheeler Boulevard to a point on the 
centre line of Route 128 (Killam Drive); thence 
northeasterly along the said centre line to a 
point on the centre line of Mountain Road; 
thence southeasterly along the said centre line 
to a point on the centre line of Botsford Street; 
thence southerly along the said centre line to a 
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route 134 et la route 15, jusqu'a la limite nord 
de la ville de Dieppe; de la, vers le sud-ouest le 
long de ladite limite nord jusqu'a la rive est du 
ruisseau Halls; de la, vers le nord-ouest le long 
de ladite rive est jusqu'au prolongement nord
est de la ligne de base arriere des lots donnant 
sur l'emprise est de la rue Carlyle; de la, vers le 
sud-ouest le long de ladite ligne de base arriere 
jusqu'a la ligne mediane de la rue St-George; 
de la, vers l'ouest le long de ladite ligne, jus
qu' a la ligne mediane de la rue Botsford; de la, 
vers le nord le long de ladite ligne, jusqu'a la 
ligne mediane de la rue King; de la, vers le 
nord-ouest le long de ladite ligne, jusqu'au pro
longement sud de la ligne de base arriere des 
lots donnant sur l'emprise ouest de la rue Ar
chibald; de la, vers le nord le long dudit prolon
gement et de ladite ligne de base arriere et de 
son prolongement jusqu'a l'emprise nord du 
boulevard Wheeler; de la, vers le nord-ouest le 
long de ladite emprise nord jusqu'a l'emprise 
est de la ligne de transmission de la Societe d'e
nergie du N ouveau-Brunswick; de la, vers le 
nord-ouest le long de ladite emprise est et de 
son prolongement jusqu'a la ligne mectiane de 
la route 2; de la, vers !'est le long de ladite li
gne, jusqu'au point de depart. 

22 MONC1DN-SUD comprend la partie de la 
cite de Moncton designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive est du 
ruisseau Halls et de la rive nord de la riviere Pe
titcodiac; de la, vers l'ouest le long de ladite 
rive nord jusqu'a l'emprise ouest de la route 
114; de la, vers le nord-ouest le long de ladite 
em prise et de I' em prise ouest du boulevard 
Wheeler, jusqu'a la ligne mediane de la route 
128 (promenade Killam); de la, vers le nord-est 
le long de ladite ligne, jusqu'a la ligne mediane 
du chemin Mountain; de la, vers le sud-est le 
long de ladite ligne, jusqu'a la ligne mediane de 
la rue Botsford; de la, vers le sud le long de la
dite ligne, jusqu'a la ligne mediane de la rue St
George; de la, vers !'est le long de ladite ligne, 



point on the centre line of St. George Street; 
thence easterly along the said centre line to a 
point on the southwesterly prolongation of the 
rear baseline of the lots fronting on the eastern 
right-of-way of Carlyle Street; thence north
easterly along the said prolongation and the 
said rear baseline and its prolongation to a 
point on the eastern banks or shores of Halls 
Creek; thence southeasterly along the said east
ern banks or shores to the place of beginning. 

23 MONC1DN NORTH consists of that portion 
of the city of Moncton described as follows: 

Beginning at the point where the rear baseline 
of the lots fronting on the western right-of-way 
of Archibald Street meets the northern right
of-way of Wheeler Boulevard; thence southerly 
along the said rear baseline to a point on the 
centre line of Mountain Road; thence north
westerly along the said centre line to a point on 
the centre line of Route 128 (Killam Drive); 
thence southwesterly along the said centre line, 
crossing Wheeler Boulevard, and continuing 
along the centre line of Berry Mills Road to a 
point on the eastern right-of-way of the New 
Brunswick Power Corporation transmission 
line; thence northwesterly along the said east
ern right-of-way of the transmission line to a 
point being 600 metres from the southern right
of-way of Ryan Road; thence northeasterly 
along a line parallel to and maintaining a dis
tance of 600 metres from the said southern 
right-of-way to a point on the western right-of
way of Wheeler Boulevard; thence northeast
erly along the right-of-way of the said boule
vard to a point on the centre line of Mapleton 
Road; thence northwesterly along the said cen
tre line to a point on the centre line of Route 2; 
thence easterly along the said centre line to a 
point on the northwesterly prolongation of the 
eastern right-of-way of the New Brunswick 
Power Corporation transmission line; thence 
southeasterly along the said prolongation and 
the said eastern right-of-way to a point on the 
northern right-of-way of Wheeler Boulevard; 
thence southeasterly along the said northern 
right-of-way to the place of beginning. 
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jusqu'au prolongement sud-ouest de la ligne de 
base arriere des lots donnant sur l'emprise est 
de la rue Carlyle; de la, vers le nord-est le long 
dudit prolongement et de ladite ligne de base 
arrifre et de son prolongement jusqu':l la rive 
est du ruisseau Halls; de la, vers le sud-est le 
long de ladite rive est jusqu'au point de depart. 

23 MONCTON-NORD comprend la partie de la 
cite de Moncton designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la ligne de 
base arriere des lots donnant sur l'emprise 
ouest de la rue Archibald et de I' em prise nord 
du boulevard Wheeler; de la, vers le sud le long 
de ladite ligne de base arriere jusqu'a la ligne 
mediane du chemin Mountain; de la, vers le 
nord-ouest le long de ladite ligne, jusqu'a la li
gne mediane de la route 128 (promenade 
Killam); de la, vers le sud-ouest le long de la
dite ligne, traversant le boulevard Wheeler, et le 
long de la ligne mediane du chemin Berry Mills 
jusqu'al'emprise est de la ligne de transmission 
de la Societe d'energie du Nouveau-Brunswick; 
de la, vers le nord-ouest le long de ladite em
prise jusqu'a un point situe a 600 metres de 
l'emprise sud du chemin Ryan; de la, vers le 
nord-est le long d'une ligne parallele situee a 
600 metres de ladite emprise sud jusqu'al'em
prise ouest du boulevard Wheeler; de la, vers le 
nord-est le long de l'emprise dudit boulevard 
jusqu 'a la ligne mediane du chemin Mapleton; 
de la, vers le nord-ouest le long de ladite ligne 
mediane jusqu'ala ligne mediane de la route 2; 
de hi, vers !'est le long de ladite ligne mediane 
jusqu'au prolongement nord-ouest de l'emprise 
est de la ligne de transmission de la Societe d' e
nergie du Nouveau-Brunswick; de la, vers le 
sud-est le long dudit pro1ongement et de ladite 
emprise est jusqu'a un point sur l'emprise nord 
du boulevard Wheeler; de la, vers le sud-est le 
long de ladite emprise nord jusqu'au point de 
depart. 



24 MONC1DN CRESCENT consists of that 
portion of the city of Moncton and the county of 
Westmorland described as follows: 

Beginning at the point where the western right
of-way of Route 114 meets the northern banks 
or shores of the Petitcodiac River; thence 
southwesterly along the said northern banks or 
shores to a point on the western boundary of 
the city of Moncton; thence northerly along the 
various courses of the said western boundary 
and its prolongation to a point 500 metres 
north of Briggs Cross Road; thence easterly 
along a line parallel to and maintaining a dis
tance of 500 metres north of the said road and 
Pat Briggs Road to a point on the northern 
banks or shores of the Shediac River; thence 
westerly along the said northern banks or 
shores to a point 150 metres west of Route 490; 
thence northwesterly along a line parallel to 
and maintaining a distance of 150 metres from 
the western right-of-way of the said route to a 
point 150 metres south of Indian Mountain 
Road; thence northeasterly along a straight line 
to a point on the eastern right-of-way of Route 
115, the said point being 150 metres south of 
Scotch Settlement Road; thence northeasterly 
along a line parallel to and maintaining a dis
tance of 150 metres from the southern right-of
way of the said road, crossing MacLean Road, 
to a point on the parish line between the par
ishes of Shediac and Moncton; thence south
easterly along the said parish line to a point on 
the northeasterly prolongation of the northern 
boundary of the Town of Dieppe; thence south
westerly along the said prolongation and the 
said northern boundary to a point on the 
southeasterly prolongation of the rear baseline 
of the lots fronting on the western right-of-way 
of Weston Street; thence northwesterly along 
the said prolongation and the said rear baseline 
and its prolongation to a point on the centre 
line of Route 2; thence northwesterly along the 
said centre line to a point on the centre line of 
Mapleton Road; thence southeasterly along the 
said centre line to a point on the northern right
of-way of Wheeler Boulevard; thence south
westerly along the said northern right-of-way to 
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24 MONC1DN-CRESCENT comprend la partie 
de la cite de Moncton et du comte de Westmor
land designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de l'emprise 
ouest de la route 114 et de la rive nord de la ri
viere Petitcodiac; de lii, vers le sud-ouest le long 
de ladite rive nord jusqu'ii la limite ouest de la 
cite de Moncton; de lii, vers le nord le long des 
diverses sinuosites de ladite limite ouest et de 
son prolongement jusqu'a un point situC a 500 
metres au nord du chemin Briggs Cross; de lii, 
vers !'est le long d'une ligne parallele situee it 
500 metres au nord dudit chemin et du chemin 
Pat Briggs jusqu'it la rive nord de la riviere She
diac; de Ut, vers l'ouest, le long de ladite rive 
nord jusqu'it un point situe il 150 metres it 
l'ouest de la route 490; de lii, vers le nord-ouest 
le long d'une ligne parallele situee it 150 metres 
de l'emprise ouest de ladite route jusqu'a un 
point situe ii 150 metres au sud du chemin In
dian Mountain; de lii, vers le nord-est en ligne 
droite jusqu'al'emprise est de la route 115, !e
dit point correspondant a un point situe ii 150 
metres au sud du chemin Scotch Settlement; de 
]it, vers le nord-est le long d'une ligne parallele 
situee a I 50 metres de l'emprise sud dudit che
min, traversant le chemin MacLean, jusqu'illa 
limite separant les paroisses de Shediac et de 
Moncton; de la, vers le sud-est le long de ladite 
limite jusqu'au prolongement nord-est de la li
mite nord de la ville de Dieppe; de la, vers le 
sud-ouest le long dudit prolongement et de la
dite limite nord jusqu'au prolongement sud-est 
de la ligne de base arriere des lots donnant sur 
l'emprise ouest de la rue Weston; de 13., vers le 
nord-ouest le long dudit prolongement et de la
dite ligne de base arriere et de son prolonge
ment jusqu'illa ligne mediane de la route 2; de 
hi, vers le nord-ouest le long de ladite ligne jus
qu'it un point situC sur la ligne mfdiane du che
min Mapleton; de lii, vers le sud-est le long de 
ladite ligne mediane jusqu'ii !'em prise nord du 
boulevard Wheeler; de lii, vers le sud-ouest le 
long de ladite emprise nord jusqu'ii un point si
tue il 600 metres au sud du chemin Ryan; de lii, 
vers le sud-ouest le long d 'une ligne parallele si
tuee ii 600 metres de l'emprise sud dudit chemin 



a point 600 metres south of Ryan Road; thence 
southwesterly along a line parallel to and main
taining a distance of 600 metres from the south
ern right-of-way of the said road to a point on 
the eastern right-of-way of the New Brunswick 
Power Corporation transmission line; thence 
southeasterly along the said eastern right-of
way to a point on the centre line of Berry Mills 
Road; thence easterly along the said centre line 
to a point on the western right-of-way of 
Wheeler Boulevard; thence southeasterly along 
the said western right-of-way and its prolonga
tion to the place of beginning. 

25 PETITCODIAC consists of that portion of 
the counties of Westmorland and Kings described 
as follows: 

Beginning at the point where the western boun
dary of the city of Moncton meets the northern 
banks or shores of the Petitcodiac River; thence 
southwesterly along the said northern banks or 
shores to a point on the county line between the 
counties of Albert and Westmorland; thence 
southwesterly along the said county line to a 
point on the county line between the counties 
of Westmorland and Kings; thence southeast
erly along the said county line to a point on 
Harry Jonah Hollow Brook; thence northwest
erly along a straight line, crossing Route 2, to a 
point on the southern most right-of-way of the 
New Brunswick Power Corporation transmis
sion line, the said point being 150 metres east 
of Dunsinane Road; thence northwesterly 
along a line parallel to and maintaining a dis
tance of 150 metres from Dunsinane Road to a 
point on the southeasterly prolongation of the 
parish line between the parishes of Studholm 
and Havelock; thence northwesterly along the 
said prolongation and the said parish line to a 
point on the county line between the counties 
of Queens and Kings; thence northeasterly 
along the said county line to a point on the 
Westmorland County line; thence northwest
erly and easterly along the said county line to a 
point 150 metres west of Route 490; thence 
southeasterly along a line parallel to and main
taining a distance of 150 metres from the west-
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jusqu'a l'emprise est de la ligne de transmission 
de la Societe d'energie du Nouveau-Brunswick; 
de la, vers le sud-est le long de ladite emprise, 
jusqu'a la ligne mectiane du chemin Berry 
Mills; de la, vers !'est le long de ladite ligne, 
jusqu'a l'emprise ouest du boulevard Wheeler; 
de la, vers le sud-est le long de ladite emprise 
ouest et de son prolongement jusqu'au point de 
depart. 

25 PETITCODIAC comprend la partie des 
comtes de Westmorland et de Kings designee 
comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite 
ouest de la cite de Moncton et de la rive nord 
de la riviere Petitcodiac; de la, vers le sud-ouest 
le long de ladite rive nord jusqu'a la limite se
parant les comtes d'Albert et de Westmorland; 
de hi, vers le sud-ouest le long de ladite limite 
jusqu'it la limite separant les comtes de West
morland et de Kings; de lit, vers le sud-est le 
long de ladite limite separant les comtes jus
qu'au ruisseau Harry Jonah Hollow; de lit, vers 
le nord-ouest en ligne droite, traversant la route 
2, jusqu'it la ligne de transmission la plus au 
sud de la Societe d'energie du Nouveau-Bruns
wick, !edit point correspondant it un point situe 
it 150 metres it l'est du chemin Dunsinane; de 
la, vers le nord-ouest le long d'une ligne paral
lele situee it 150 metres a partir du chemin Dun
sinane jusqu'au prolongement sud-est de la li
mite separant les paroisses de Studholm et de 
Havelock; de lit, vers le nord-ouest le long dudit 
prolongement et de ladite limite de la paroisse, 
jusqu'illa limite separant les comtes de Queens 
et de Kings; de lit, vers le nord-est le long de la
dite limite jusqu'a la limite du comte de West
morland; de la, vers le nord-ouest et l' est le 
long de ladite limite jusqu'a un point situe it 
150 metres a l'ouest de la route 490; de lit, vers 
le sud-est le long d'une ligne parallele situee a 
150 metres de l' em prise ouest de ladite route 
jusqu'au point de rencontre de la rive nord de 



ern right-of-way of the said route to a point on 
the northern banks or shores of the Shediac 
River, north of Birch Hill Road; thence south
westerly along the said northern banks or 
shores to a point being 500 metres north of Pat 
Briggs Road; thence westerly along a line par
allel to and maintaining a distance of 500 me
tres from the said road and continuing along a 
line parallel to and maintaining a distance of 
500 metres from the northern right-of-way of 
Briggs Cross Road to a point on the northerly 
prolongation of the western boundary of the 
city of Moncton; thence southerly along the 
said prolongation and the various courses of 
the said western boundary to the place of be
ginning, including the village of Salisbury and 
the Village of Petitcodiac. 

26 RIVERVIEW consists of that portion of the 
county of Albert described as follows: 

Beginning at the point where the southern 
banks or shores of the Petitcodiac River meet 
the western boundary of The Town of River
view; thence southeasterly and easterly along 
the various courses of the said town boundary 
to a point on the eastern most right-of-way of 
the New Brunswick Power Corporation trans
mission line; thence northeasterly along the 
said eastern right-of-way and its prolongation 
to a point on the rear baseline of the lots front
ing on the western right-of-way of Point Park 
Drive; thence northeasterly along the said rear 
baseline and its prolongation to a point on the 
southern banks or shores of the Petitcodiac 
River; thence westerly along the various courses 
of the said southern banks or shores to the 
place of beginning. 

27 ALBERT consists of that portion of the 
county of Albert described as follows: 

Beginning at the point where the northern 
banks or shores of the Bay of Fundy meet the 
county line between the counties of Saint John 
and Albert; thence northwesterly along the said 
county line and the various courses of the Al
bert County line to a point on the southern 
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la riviere Shediac, au nord du chemin Birch 
Hill; de hl., vers le sud-ouest le long de ladite 
rive nord jusqu'il un point situe a 500 metres au 
nord du chemin Pat Briggs; de la, vers l'ouest 
le long d'une ligne parallele situee a 500 metres 
a partir dudit chemin et le long d'une ligne pa
rallele situee a 500 metres de l'emprise nord du 
chemin Briggs Cross jusqu'au prolongement 
nord de la limite ouest de la cite de Moncton; 
de la, vers le sud le long dudit prolongement et 
des diverses sinuosites de ladite limite ouest jus
qu' au point de depart, y compris le village de 
Salisbury et le village de Petitcodiac. 

26 RIVERVIEW comprend la partie du comte 
de Albert designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive sud de 
la riviere Petitcodiac et de la limite ouest de la 
ville appelee The Town of Riverview; de lit, vers 
le sud-est et !'est le long des diverses sinuosites 
de ladite limite de la ville jusqu'al'emprise la 
plus al'est de la ligne de transmission de la So
ch!te d'Cnergie du Nouveau-Brunswick; de la, 
vers le nord-est le long de ladite emprise est et 
de son prolongement jusqu'a la ligne de base 
arriere des lots donnan! sur l'emprise ouest de 
la promenade Point Park; de la, vers le nord-est 
le long de ladite ligne de base arriere et de son 
prolongement jusqu'il la rive sud de la riviere 
Petitcodiac; de la, vers I' ouest le long des diver
ses sinuositfs de ladite rive sud jusqu'au point 
de depart. 

27 ALBERT comprend la partie du comte de Al
bert designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive nord 
de la baie de Fundy et de la limite separant les 
comtes de Saint John et d'Albert; de la, vers le 
nord-ouest le long de ladite limite separant les 
comtes et des diverses sinuosites de ladite limite 
du comte d'Albert jusqu'it la rive sud de la ri-



banks or shores of the Petitcodiac River; thence 
easterly along the said southern banks or 
shores to a point on the western boundary of 
The Town of Riverview; thence southeasterly 
and easterly along the various courses of the 
said town boundary to a point on the eastern 
most right-of-way of the New Brunswick Power 
Corporation transmission line; thence north
easterly along the said eastern right-of-way and 
its prolongation to a point on the rear baseline 
of the lots fronting on the western right-of-way 
of Point Park Drive; thence northeasterly along 
the said rear baseline and its prolongation to a 
point on the southern banks or shores of the 
Petitcodiac River; thence southeasterly along 
the said southern banks or shores and continu
ing southwesterly along the northern banks or 
shores of the Bay of Fundy to the place of be
ginning, including the Village of Alma, the Vil
lage of Riverside-Albert, the Village of 
Hillsborough and a portion of The Town of 
Riverview. 

28 SUSSEX consists of that portion of the 
county of Kings described as follows: 

Beginning at the point where the Kings County 
line meets the parish line between the parishes 
of Havelock and Studholm; thence southeast
erly along the said parish line and its prolonga
tion, to a point 150 metres north of Dunsinane 
Road; thence southeasterly along a line parallel 
to and maintaining a distance of 150 metres to 
a point on the southern most New Brunswick 
Power Corporation transmission line; thence 
southeasterly along a straight line, crossing 
Route 2, to a point where Harry Jonah Hollow 
Brook meets the Albert County line; thence 
southeasterly along the said county line to a 
point on the county line between the counties 
of Saint John and Kings; thence southwesterly 
along the said county line to a point on the par
ish line between the parishes of Upham and 
Hammond; thence northwesterly along the said 
parish line to a point on the Sussex Parish line; 
thence westerly along the said parish line to a 
point on the parish line between the parishes of 
Norton and Sussex; thence northwesterly along 
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viere Petitcodiac; de hi, vers !'est le long de la
dite rive sud jusqu'a la limite ouest de la ville 
appelee The Town of Riverview; de la, vers le 
sud-est et !'est le long des diverses sinuosites de 
ladite limite du comte d'Albert jusqu'a !'em
prise la plus a l' est de la ligne de transmission 
de la Societe d'energie du Nouveau-Brunswick; 
de la, vers le nord-est le long de ladite emprise 
est et de son prolongement jusqu'a la ligne de 
base arrifre des lots donnant sur l'emprise 
ouest de la promenade Point Park; de la, vers 
le nord-est le long de ladite ligne de base arriere 
et de son prolongement jusqu'a la rive sud de 
la riviere Petitcodiac; de la, vers le sud-est le 
long de ladite rive sud et vers le sud-ouest le 
long de la rive nord de la baie de Fundy jus
qu'au point de depart, y compris le Village 
d'Alma, le Village de Riverside-Albert et le vil
lage appele Village of Hillsborough ainsi 
qu'une partie de la ville appelee The Town of 
Riverview. 

28 SUSSEX comprend la partie du comte de 
Kings designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite du 
comte de Kings et de la limite separant les pa
roisses de Havelock et de Studholm; de la, vers 
le sud-est le long de ladite limite et de son pro
longement, jusqu'a un point situe a 150 metres 
au nord du chemin Dunsinane; de 13., vers le 
sud-est le long d'une ligne parallele situee a 150 
metres jusqu'il la ligne de transmission de la 
Societe d'energie du Nouveau-Brunswick la 
plus au sud; de la, vers le sud-est en ligne 
droite, traversant la route 2, jusqu'a un point 
oil le ruisseau Harry Jonah Hollow croise la li
mite du comte d'Albert; de la, vers le sud-est le 
long de ladite limite jusqu'a la limite separant 
les comtes de Saint John et de Kings; de la, vers 
le sud-ouest le long de ladite limite jusqu'a la 
limite separant les paroisses de Upham et de 
Hammond; de la, vers le nord-ouest le long de 
ladite limite jusqu'a la limite de la paroisse de 
Sussex; de la, vers I' ouest le long de ladite li
mite jusqu'a la limite separant les paroisses de 
Norton et de Sussex; de l:i, vers le nord-ouest le 



the said parish line and the parish line between 
the parishes of Norton and Studholm to a point 
on the parish line between the parishes of 
Springfield and Studholm; thence northwest
erly along the various courses of the said parish 
line to a point on the county line between the 
counties of Queens and Kings; thence north
easterly along the said county line to the place 
of beginning, including the Town of Sussex and 
the Village of Sussex Corner. 

29 HAMPmN-BELLEISLE consists of that 
portion of the county of Kings described as fol
lows: 

Beginning at the point where the Kings County 
line meets the parish line between the parishes 
of Studholm and Springfield; thence southeast
erly along the various courses of the said parish 
line and continuing southerly along the parish 
line between the parishes of Studholm and 
Norton to a point on the parish line between 
the parishes of Sussex and Upham; thence east
erly along the said parish line and continuing 
southerly along the parish line between the par
ishes of Hammond and Upham to a point on 
the county line between the counties of Saint 
John and Kings; thence southwesterly along the 
said county line to a point on the parish line be
tween the parishes of Hampton and Upham; 
thence northwesterly along the various courses 
of the said parish line and continuing along the 
parish line between the parishes of Hampton 
and Norton to a point on the New Brunswick 
Power Corporation transmission line south of 
Woodpecker Hall Road; thence southwesterly 
along the said transmission line to a point on 
the western right-of-way of the Hampton By
pass; thence southerly along the said western 
right-of-way to a point on the parish line be
tween the parishes of Rothesay and Hampton; 
thence northerly along the said parish line to a 
point on the parish line between the parishes of 
Rothesay and Kingston; thence southwesterly 
along the said parish line and its prolongation 
to a point on the Saint John County line; 
thence southwesterly along the said county line 
to a point on the eastern banks or shores of the 
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long de ladite limite et le long de la limite sepa
rant les paroisses de Norton et de Studholm 
jusqu'a la limite separant les paroisses de 
Springfield et de Studholm; de la, vers le nord
ouest le long des diverses sinuosites de ladite li
mite jusqu'a la limite separant les comtes de 
Queens et de Kings; de la, vers le nord-est le 
long de ladite limite jusqu'au point de depart, 
y compris la ville appelee Town of Sussex et le 
Village de Sussex Corner. 

29 HAMPmN-BELLEISLE comprend la par
tie du comte de Kings designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite du 
comte de Kings et de la lirnite separant les pa
roisses de Studholm et de Springfield; de la, 
vers le sud-est le long des diverses sinuosites de 
ladite limite et vers le sud le long de la limite 
separant les paroisses de Studholm et de Nor
ton jusqu'a la limite separant les paroisses de 
Sussex et de Upham; de la, vers !'est le long de 
ladite limite et vers le sud le long de la lirnite 
separant les paroisses de Hammond et de 
Upham jusqu'a un point sur la limite separant 
les comtes de Saint John et de Kings; de la, vers 
le sud-ouest le long de ladite limite jusqu'a un 
point sur la limite separant les paroisses de 
Hampton et de Upham; de la, vers le nord
ouest le long des diverses sinuosites de ladite li
mite et le long de la limite separant les paroisses 
de Hampton et de Norton jusqu'a un point sur 
la ligne de transmission de la Societe d'energie 
du Nouveau-Brunswick au sud du chemin 
Woodpecker Hall; de la, vers le sud-ouest le 
long de ladite ligne de transmission jusqu'a un 
point sur l'emprise ouest de la voie d'fviternent 
de Hampton; de la, vers le sud le long de ladite 
emprise ouest jusqu'a un point sur la limite se
parant les paroisses de Rothesay et de Hamp
ton; de la, vers le nord le long de ladite limite 
jusqu'a un point sur la limite separant les pa
roisses de Rothesay et de Kingston; de la, vers 
le sud-ouest le long de ladite limite et de son 
prolongement jusqu'a un point sur la limite du 
comte de Saint John; de la, vers le sud-ouest le 
long de ladite limite jusqu'a un point sur la rive 



Saint John River; thence northwesterly and 
northeasterly along the said eastern banks or 
shores to a point on the county line between the 
counties of Queens and Kings; thence north
easterly along the said county line to the place 
of beginning, including the town of Hampton 
and the Village of Norton. 

30 QUISPAMSIS consists of that portion of the 
county of Kings described as follows: 

Beginning at the point where the Kingston Par
ish line meets the parish line between the par
ishes of Hampton and Rothesay; thence south
westerly along the various courses of the said 
parish line to a point on the western right-of
way of the Hampton By-Pass; thence north
easterly along the said western right-of-way to 
a point on the New Brunswick Power Corpora
tion transmission line; thence northeasterly 
along the said western right-of-way to a point 
on the parish line between the parishes of Nor
ton and Hampton; thence southeasterly along 
the said parish line to a point on the parish line 
between the parishes of Upham and Hampton; 
thence southerly along the various courses of 
the said parish line to a point on the county line 
between the counties of Saint John and Kings; 
thence southwesterly along the said county line 
to a point on the eastern boundary of the Vil
lage of East Riverside-Kinghurst; thence north
easterly along the said eastern boundary and 
the southern boundary of the Town of Rothe
say to a point on the western boundary of the 
Village of Fairvale; thence southeasterly, north
easterly, and northwesterly along the various 
courses of the said village boundary and its 
prolongation to a point on the parish line be
tween the parishes of Rothesay and Kingston; 
thence northeasterly along the said parish line 
to the place of beginning, including the Town 
of Quispamsis and the Village of Gondola 
Point. 

37 

est du fleuve Saint-Jean; de la, vers le nord
ouest et le nord-est le long de ladite rive est jus
qu'::l un point sur la limite separant les comtes 
de Queens et de Kings; de la, vers le nord-est le 
long de ladite limite jusqu'au point de depart, 
y compris la ville de Hampton et le village ap
pele Village of Norton. 

30 QUISPAMSIS comprend la partie du comte 
de Kings designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite de 
la paroisse de Kingston et de la limite separant 
les paroisses de Hampton et de Rothesay; de la, 
vers le sud-ouest le long des diverses sinuosites 
de ladite limite jusqu'a l'emprise ouest de la 
voie d'evitement de Hampton; de la, vers le 
nord-est le long de ladite emprise jusqu'ala li
gne de transmission de la Societe d'energie du 
Nouveau-Brunswick; de la, vers le nord-est le 
long de ladite emprise jusqu'a la limite sepa
rant les paroisses de Norton et de Hampton; de 
la, vers le sud-est le long de ladite limite jus
qu'ala limite separant les paroisses de Upham 
et de Hampton; de la, vers le sud le long des 
diverses sinuosites de ladite limite jusqu'a la li
mite separant les comtes de Saint John et de 
Kings; de la, vers le sud-ouest le long de ladite 
limite jusqu'a la limite est du Village de East 
Riverside-Kinghurst; de la, vers le nord-est le 
long de ladite limite est et de la limite sud de la 
ville appelee Town of Rothesay jusqu'ala limite 
ouest du village appele Village of Fairvale; de 
18., vers le sud-est, le nord-est, et le nord-ouest 
le long des diverses sinuosites de ladite limite et 
de son prolongement jusqu'ala limite separant 
les paroisses de Rothesay et de Kingston; de la, 
vers le nord-est le long de ladite limite jusqu'au 
point de depart, y compris la ville appelee Town 
of Quispamsis et le village appele Village of 
Gondola Point. 



31 SAINT JOHN-FUNDY consists of that por
tion of the county of Saint John and The City of 
Saint John described as follows: 

Beginning at the point where the northern 
banks or shores of the Bay of Fundy meet the 
county line between the counties of Albert and 
Saint John; thence northwesterly along the said 
county line to a point on the Saint John 
County line; thence southwesterly along the 
said county line to a point on the eastern right
of-way of Route I; thence southeasterly along 
a straight line to a point where the New Bruns
wick Power Corporation transmission line 
meets the southern right-of-way of Loch Lo
mond Road; thence southerly along the said 
transmission line to a point on the northern 
banks or shores of the Little River; thence east
erly along the said northern banks or shores to 
a point on the unnamed brook, flowing from 
Blackall Lake; thence southeasterly along a 
straight line, crossing Grandview Avenue, to a 
point on the western banks or shores of Brandy 
Brook, the said point being !50 metres north of 
Old Black River Road; thence southeasterly 
along a straight line to a point on the northern 
banks or shores of the Bay of Fundy, the said 
point being I ,000 metres east of Red Head 
Road; thence easterly along the said northern 
banks or shores to the place of beginning, in
cluding the Village of St. Martins. 

32 SAINT JOHN-KINGS consists of that por
tion of the county of Kings and The City of Saint 
John described as follows: 

Beginning at the point where the Saint John 
County line meets the eastern right-of-way of 
Route I west of Spectacle Lake; thence south
erly along a straight line to a point on the New 
Brunswick Power Corporation transmission 
line west of Chalet Lake, and continuing along 
the transmission line to a point on the rear 
baseline of the lots fronting on the northern 
right-of-way of Loch Lomond Road; thence 
westerly along the said rear baseline to a point 
on the most easterly rear baseline of the lots 
fronting on Josselyn Court; thence northerly 
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31 SAINT JOHN-FUNDY comprend la partie 
du comte de Saint John et de la cite appelee The 
City of Saint John designee comme suit: 

Partant du point d 'intersection de la rive nord 
de la baie de Fundy et de la limite separant les 
comtes d'Albert et de Saint John; de hi, vers le 
nord-ouest le long de ladite limite jusqu'a la li
mite du comte de Saint John; de la, vers le sud
ouest le long de ladite limite jusqu'a l'emprise 
est de la route I; de la, vers le sud-est en ligne 
droite jusqu'a un point oil la ligne de transmis
sion de la Societe d'energie du Nouveau-Bruns
wick croise l'emprise sud du chemin Loch Lo
mond; de la, vers le sud le long de ladite ligne 
de transmission jusqu'a la rive nord de la ri
viere Little; de la, vers !'est le long de ladite rive 
jusqu'it un ruisseau non designe, prenant sa 
source dans le lac Blackall; de la, vers le sud-est 
en ligne droite, traversant !'avenue Grandview, 
jusqu'a la rive ouest du ruisseau Brandy, !edit 
point etant situe a !50 metres au nord du che
min de Old Black River; de la, vers le sud-est 
en ligne droite jusqu'a la rive nord de la baie de 
Fundy, !edit point etant situe a I 000 metres a 
!'est du chemin Red Head; de la, vers !'est le 
long de ladite rive nord jusqu'au point de de
part, y compris le village appele Village of St. 
Martins. 

32 SAINT JOHN-KINGS comprend la partie du 
comte de Kings et de la cite appelee The City of 
Saint John ctesignee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite du 
comte de Saint John et de l'emprise est de la 
route l a l' ouest du lac Spectacle; de la, vers le 
sud en ligne droite jusqu'a la ligne de transmis
sion de la Societe d'energie du Nouveau-Bruns
wick a l'ouest du lac Chalet, et le long de ladite 
ligne jusqu'a la ligne de base arriere des lots 
donnant sur l'emprise nord du chemin Loch 
Lomond; de la, vers l' ouest le long de ladite li
gne jusqu'a la ligne de base arriere la plus a 
!'est des lots donnan! sur le cour Josselyn; de 
la, vers le nord le long de ladite ligne de base 



along the said rear baseline and its prolonga
tion to a point 550 metres north of Loch Lo
mond Road; thence westerly along a straight 
line parallel to and maintaining a distance of 
550 metres to a point on the rear baseline of the 
lots fronting on the eastern right-of-way of 
McAllister Drive; thence northerly along the 
said rear baseline to a point on the rear baseline 
of the lots fronting on the southern right-of
way of Westmorland Road; thence southwest
erly along the said rear baseline to a point on 
the New Brunswick Power Corporation trans
mission line west of the area known as East
mount; thence northerly along the said trans
mission line to a point on the rear baseline of 
the lots fronting on the southern right-of-way 
of Rothesay Avenue; thence northeasterly 
along the said rear baseline to a point on the 
western right-of-way of McAllister Drive; 
thence northwesterly along the prolongation of 
the said western right-of-way to a point on an 
unnamed brook; thence northeasterly along a 
straight line, crossing Route I, to a point where 
the rear baseline of the lots fronting on the 
eastern right-of-way of Drury Cove Road meets 
an unnamed brook; thence northwesterly along 
the said rear baseline and its prolongation to a 
point on the eastern banks or shores of Drury 
Cove; thence northeasterly along the said east
ern banks or shores and continuing along the 
eastern banks or shores of the Kennebecasis 
River to a point ou the northern boundary of 
the Village of Fairvale; thence easterly and 
southerly along the various courses of the said 
village boundary to a point on the Town of 
Rothesay eastern boundary; thence southerly 
along the said eastern boundary and continuing 
along the eastern boundary of the Village of 
East Riverside-Kingshurst to a point on the 
Saint John County line; thence southwesterly 
along the said county line to the place of begin
ning, including the Town of Rothesay, the Vil
lage of Fairvale, the Village of East Riverside
Kingshurst, the Village of Renforth, and a por
tion of The City of Saint John. 
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arriere et de son prolongement jusqu'il un point 
situe it 550 metres au nord du chemin Loch Lo
mond; de lit, vers I' ouest en ligne droite paral
lelement it la ligne de base arriere des lots don
nan! sur l'emprise est de la promenade 
McAllister, ladite ligne droite etant it une dis
tance de 550 metres de la ligne de base arriere 
desdits lots; de lit, vers le nord le long de ladite 
ligne de base arriere jusqu'it la ligne de base ar
riere des lots donnant sur l'emprise sud du che
min Westmorland; de lit, vers le sud-ouest le 
long de ladite ligne de base arriere jusqu'it la li
gne de transmission de la Societe d'energie du 
Nouveau-Brunswick it l'ouest de la region con
nue comme Eastmount; de lit, vers le nord le 
long de ladite ligne de transmission jusqu'it la 
ligne de base arriere des lots donnan! sur !'em
prise sud de !'avenue Rothesay; de lit, vers le 
nord-est le long de ladite ligne de base arriere 
jusqu'it l'emprise ouest de la promenade McAI
lister; de lit, vers le nord-ouest le long du pro
longement de ladite emprise jusqu'it un ruis
seau non ctesigne; de lit, vers le nord-est en ligne 
droite, traversant la route I, jusqu 'a un point 
oil la ligne de base arriere des lots donnan! sur 
l'emprise est du chemin Drury Cove croise un 
ruisseau non df:signf:; de la, vers le nord-ouest 
le long de ladite ligne de base arriere et de son 
prolongement jusqu'it la rive est de Drury 
Cove; de lit, vers le nord-est le long de ladite 
rive et le long de la rive est de la riviere Ken
nebecasis jusqu'a la limite nord du village ap
pele Village of Fairvale; de lit, vers l'est et le 
sud le long des diverses sinuosites de ladite li
mite jusqu 'a la limite est de la ville appelee 
Town of Rothesay; de lit, vers le sud le long de 
ladite limite et le long de la limite est du Village 
de East Riverside-Kingshurst jusqu'a la limite 
du comte de Saint John; de 1:\, vers le sud-ouest 
le long de ladite limite jusqu'au point de de
part, y compris la ville appelee Town of Rothe
say, le village appele Village of Fairvale, le vil
lage appele Village of East Riverside
Kingshurst, le Village de Renforth, et une par
tie de la cite appelee The City of Saint John. 



33 SAINT JOHN CHAMPLAIN consists of 
that portion of The City of Saint John described 
as follows: 

Beginning at the point where the southern 
right-of-way of the rear baseline of the lots 
fronting on Rothesay Avenue meets the western 
right-of-way of the New Brunswick Power Cor
poration transmission line west of the area 
known as Eastmount; thence southerly along 
the said western right-of-way to a point on the 
rear baseline of the lots fronting on the south
ern right-of-way of Westmorland Road; thence 
northeasterly along the said rear baseline to a 
point on the rear baseline of the lots fronting 
on the eastern right-of-way of McA!lister 
Drive; thence southerly along the said rear 
baseline to a point 550 metres north of Loch 
Lomond Road; thence easterly along a line par
allel to and maintaining a distance of 550 me
tres from the northern right-of-way of Loch 
Lomond Road to a point on the northerly pro
longation of the rear baseline of the most east
erly rear baseline of lots fronting on Josselyn 
Court; thence southerly along the said prolon
gation and the said rear baseline to a point on 
the rear baseline of the lots fronting on the 
northern right-of-way of Loch Lomond Road; 
thence easterly along the said rear baseline to a 
point on the New Brunswick Power Corpora
tion transmission line; thence southerly along 
the said transmission line to a point on the 
northern banks or shores of the Little River; 
thence easterly along the said northern banks 
or shores to a point on the unnamed brook, 
flowing from Blackall Lake; thence southeast
erly along a straight line, crossing Grandview 
Avenue, to a point on the western banks or 
shores of Brandy Brook !50 metres north of 
Old Black River Road; thence southeasterly 
along a straight line to a point on the northern 
banks or shores of the Bay of Fundy, the said 
point being I ,000 metres east of Red Head 
Road; thence westerly along the said northern 
banks or shores and continuing northerly along 
the eastern banks or shores of Saint John Har
bour crossing Courtenay Bay Causeway, to a 
point on the western banks or shores of Marsh 

40 

33 SAINT JOHN CHAMPLAIN comprend la 
partie de la cite appelee The City of Saint John 
dfsignee comme suit: 

Partant du point d'intersection du droit de pas
sage sud de la ligne de base arriere des lots don
nan! sur !'avenue Rothesay et de l'emprise 
ouest de la ligne de transmission de la Societe 
d'fnergie du Nouveau-Brunswick situfe a 
l'ouest de la rfgion connue comme Eastmount; 
de lit, vers le sud le long de ladite emprise jus
qu'it la ligne de base arriere des lots donnan! 
sur l'emprise sud du chemin Westmorland; de 
lit, vers le nord-est le long de ladite ligne de 
base arriere jusqu'it la ligne de base arriere des 
lots dormant sur l'emprise est de la promenade 
McAllister; de lit, vers le sud le long de ladite 
ligne de base arriere jusqu'it un point situe it 
550 metres au nord du chemin Loch Lomond; 
de lit, vers !'est le long d'une ligne parallele it 
l'emprise nord du chemin Loch Lomond sur 
une distance de 550 metres de ladite emprise 
nord du chemin Loch Lomond, jusqu' au pro
longement nord de la ligne de base arriere des 
lots etant les plus a !'est et donnan! sur le cour 
Josselyn; de lit, vers le sud le long dudit prolon
gement et de ladite ligne de base arriere jusqu'it 
la ligne de base arriere des lots donnan! sur 
l'emprise nord du chemin Loch Lomond; de lit, 
vers I' est le long de ladite ligne de base arriere 
jusqu'it la ligne de transmission de la Societe 
d'fnergie du Nouveau-Brunswick; de la, vers le 
sud le long de la ligne de transmission jusqu'it 
la rive nord de la riviere Little; de lit, vers !'est 
le long de ladite rive nord jusqu'it un ruisseau 
non dfsigne prenant sa source dans le lac 
Blackall; de hl, vers le sud-est en ligne droite, 
traversant !'avenue Grandview, jusqu'cl la rive 
ouest du ruisseau Brandy it !50 metres au nord 
du vieux chemin de Black River; de lit, vers le 
sud-est en ligne droite jusqu'it la rive nord de la 
baie de Fundy, !edit point etant situe a I 000 
metres a !'est du chemin Red Head; de l:l, vers 
l'ouest le long de Iadite rive nord et vers le nord 
le long de la rive est du havre de Saint John tra
versant la chaussee de la baie Courtenay jus
qu'it la rive ouest du ruisseau Marsh; de la, vers 
le nord le long de ladite rive ouest jusqu'it I' em-



Creek; thence northerly along the said western 
banks or shores to a point on the southern 
right-of-way of Route I; thence westerly along 
the said southern right-of-way to a point on the 
eastern right-of-way of Wall Street interchange; 
thence northerly along the said eastern right
of-way to a point on the rear baseline of the 
lots fronting on the southern right-of-way of 
Canon Street; thence easterly along the said 
rear baseline and continuing along the rear 
baseline of the lots fronting on the southern 
right-of-way of Burpee Avenue to a point on 
the rear baseline of the lots fronting on the 
southern right-of-way of Mount Pleasant Ave
nue; thence northeasterly along the said rear 
baseline and its prolongation, crossing Lily 
Lake, to a point where the New Brunswick 
Power Corporation transmission line meets the 
northern banks or shores of Fisher Lakes; 
thence southeasterly along a straight line to a 
point where the westerly prolongation of the 
rear baseline of the lots fronting on the south
ern right-of-way of Rothesay Avenue meets the 
eastern banks or shores of Marsh Creek; thence 
easterly along the said prolongation and the 
said rear baseline to the place of beginning. 

34 SAINT JOHN HARBOUR consists of that 
portion of The City of Saint John described as 
follows: 

Beginning at the point where the northern 
right-of-way of Route 100 meets the western 
banks or shores of Marsh Creek; thence south
erly along the said western banks or shores, 
crossing Courtenay Bay Causeway and the 
Saint John Harbour, to a point where the west
ern banks or shores of Saint John Harbour 
meet the southeasterly prolongation of the rear 
baseline of the lots fronting on the eastern 
right-of-way of City Line Road; thence north
westerly along the said prolongation and the 
said rear baseline and its prolongation to a 
point on the northern banks or shores of the 
Saint John River; thence westerly and north
easterly along the various courses of the said 
river and the eastern banks or shores of Marble 
Cove to a point on the southerly prolon0ation 
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prise sud de la route 1; de 18., vers l' ouest le 
long de ladite emprise jusqu'a l'emprise est de 
l'echangeur de la rue Wall; de lit, vers le nord 
le long de ladite emprise jusqu'a la ligne de 
base arriere des lots donnant sur l'emprise sud 
de la rue Canon; de hi, vers !'est le long de la
dite ligne de base arriere et le long de la ligne 
de base arriere des lots donnant sur l'emprise 
sud de !'avenue Burpee jusqu'a la ligne de base 
arriere des lots donnan! sur l'emprise sud de 
!'avenue Mount Pleasant; de la, vers le nord-est 
le long de ladite ligne de base arriere et de son 
prolongement traversant le lac Lily, jusqu'A un 
point oil la ligne de transmission de la Societe 
d'fnergie du Nouveau-Brunswick croise la rive 
nord des lacs Fisher; de la, vers le sud-est en li
gne droite jusqu'a un point oil le prolongement 
ouest de la ligne de base arriere des lots don
nant sur l'emprise sud de l'avenue Rothesay 
croise la rive est du ruisseau Marsh; de 18., vers 
!'est le long dudit prolongement et de ladite li
gne de base arriere jusqu'au point de depart. 

34 SAINT JOHN HARBOUR comprend la par
tie de la cite appelee The City of Saint John desi
gnee comme suit: 

Partant du point d'intersection de l'emprise 
nord de la route 100 et de la rive ouest du ruis
seau Marsh; de la, vers le sud le long de ladite 
rive ouest, traversant la chaussee de la baie 
Courtenay et le havre de Saint John, jusqu'a un 
point oil la rive ouest du havre de Saint John 
croise le prolongement sud-est de la ligne de 
base arriere des lots donnant sur l'emprise est 
du chemin City Line; de la, vers le nord-ouest 
le long dudit prolongement et de ladite ligne de 
base arriere et de son prolongement iusqu'a la 
rive nord du fleuve Saint-Jean; de la, vers 
1 'ouest et le nord-est le long des diverses sinuo
sites du fleuve et de la rive est de Marble Cove 
jusqu'au prolongement sud de la ligne de base 
arriere des lots donnant sur l'emprise ouest de 
la rue Cedar; de Ia1 vers le nord le Ions- dudit 



of the rear baseline of the lots fronting on the 
western right-of-way of Cedar Street; thence 
northerly along the said prolongation and the 
said rear baseline and its prolongation to a 
point on the rear baseline of the lots fronting 
on the northern right-of-way of Main Street; 
thence easterly along the said rear baseline to a 
point on the rear baseline of the lots fronting 
on the western right-of-way of Albert Street; 
thence northerly along the said rear baseline to 
a point on the westerly prolongation of the rear 
baseline of the lots fronting on the northern 
right-of-way of Metcalf Street; thence easterly 
along the said rear baseline to a point on the 
rear baseline of the lots fronting on the north
easterly right-of-way of Main Street; thence 
easterly along the said rear baseline to a point 
on the eastern right-of-way of Wall Street inter
change; thence southerly along the said eastern 
right-of-way to a point on the southern right
of-way of Route I; thence easterly along the 
said southern right-of-way to a point on the 
western banks or shores of Marsh Creek; 
thence southerly along the said western banks 
or shores to the place of beginning. 

35 SAINT JOHN PORTLAND consists of that 
portion of The City of Saint John described as 
follows: 

Beginning at the point where the Saint John 
County line meets the eastern banks or shores 
of Hastings Cove; thence southwesterly along 
the said eastern banks or shores and the eastern 
banks or shores of Drury Cove to a point on 
the northwesterly prolongation of the rear 
baseline of the lots fronting on the eastern 
right-of-way of Drury Cove Road; thence 
southeasterly along the said prolongation and 
the said rear baseline to a point on the northern 
banks or shores of Little Marsh Creek; thence 
southerly along a straight line, crossing Route 
I, to a point on the northwesterly prolongation 
of the western right-of-way of McAllister 
Drive; thence southeasterly along the said pro
longation, crossing Rothesay Avenue, and the 
said western right-of-way to a point on the rear 
baseline of the lots fronting on the southern 
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prolongement et de ladite ligne de base arriere 
et de son prolongement jusqu'a la ligne de base 
arriere des lots dormant sur l'emprise nord de 
la rue Main; de lit, vers I' est le long de ladite 
ligne de base arriere jusqu'it la ligne de base ar
riere des lots donnan! sur l'emprise ouest de la 
rue Albert; de lit, vers le nord le long de ladite 
ligne de base arriere jusqu'au prolongement 
ouest de la ligne de base arriere des lots don
nan! sur l'emprise nord de la rue Metcalf; de 
la, vers !'est le long de ladite ligne de base ar
riere jusqu'it la ligne de base arriere des lots 
dormant sur l'emprise nord-est de la rue Main; 
de la, vers !'est le long de ladite ligne de base 
arriere jusqu'it l'emprise est de I'echangeur de 
la rue Wall; de la, vers le sud le long de ladite 
em prise est jusqu'a l'emprise sud de la route I; 
de lit, vers I' est le long de ladite emprise sud 
jusqu'ci la rive ouest du ruisseau Marsh; de 13., 
vers le sud le long de ladite rive ouest jusqu'au 
point de depart. 

35 SAINT JOHN PORTLAND comprend la 
partie de la cite appelee The City of Saint John 
dCsignCe comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite du 
comte de Saint John et de la rive est de Has
tings Cove; de la, vers le sud-ouest le long de 
ladite rive est et de la rive est de Drury Cove 
jusqu'au prolongement nord-ouest de la ligne 
de base arriere des lots donnant sur l'emprise 
est du chemin Drury Cove; de lit, vers le sud-est 
le long dudit prolongement et de ladite ligne de 
base arric~re jusqu'a la rive nord du ruisseau 
Little Marsh; de l:l., vers le sud en ligne droite, 
traversant la route I, jusqu'au prolongement 
nord-ouest de l'emprise ouest de la promenade 
McAllister; de lit, vers le sud-est le long dudit 
prolongement, traversant l'avenue Rothesay, et 
le long de ladite emprise ouest jusqu'it la ligne 
de base arriere des lots donnan! sur l'emprise 
sud de !'avenue Rothesay; de lit, vers le sud
ouest le long de ladite ligne de base arriere et 



right-of-way of Rothesay Avenue; thence south
westerly along the said rear baseline and ils 
prolongation to a point on the eastern banks or 
shores of Marsh Creek; thence northwesterly 
along a straight line to a point where the New 
Brunswick Power Corporation transmission 
line meets the northern banks or shores of 
Fisher Lakes; thence southwesterly along a 
straight line, crossing Lily Lake, to a point on 
the northeasterly prolongation of the rear base
line of the lots fronting on the southern right
of-way of Mount Pleasant Avenue; thence 
southwesterly along the said rear baseline to a 
point on the rear baseline of the lots fronting 
on the eastern right-of-way of Burpee Avenue; 
thence southwesterly along the rear baseline, 
crossing Rockland Road, and continuing along 
the rear baseline of the lots fronting on the 
southern right-of-way of Canon Street and its 
prolongation to a point on the rear baseline of 
the lots fronting on the northern right-of-way 
of Main Street; thence westerly along the said 
rear baseline to a point on the rear baseline of 
the lots fronting on the northern right-of-way 
of Metcalf Street; thence northwesterly along 
the said rear baseline and its prolongation to a 
point on the rear baseline of the lots fronting 
on the western right-of-way of Albert Street; 
thence southerly along the said rear baseline to 
a point on the rear baseline of the lots fronting 
on the northern right-of-way of Main Street; 
thence westerly along the said rear baseline to 
a point on the northerly prolongation of the 
rear baseline of the lots fronting on the western 
right-of-way of Cedar Street; thence southerly 
along the said prolongation and the said rear 
baseline to a point on the northern banks or 
shores of Marble Cove; thence westerly along 
the said northern banks or shores and continu
ing northerly along the eastern banks or shores 
of the Saint John River to a point on the Saint 
John County line; thence northeasterly along 
the said county line to the place of beginning. 
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de son prolongement jusqu'it la rive est du ruis
seau Marsh; de hl, vers le nord-ouest en ligne 
droite jusqu'it un point ou la ligne de transmis
sion de la Societe d'energie du Nouveau-Bruns
wick croise la rive nord des lacs Fisher; de lit, 
vers le sud-ouest en ligne droite, traversant le 
lac Lily, jusqu 'au prolongement nord-est de la 
ligne de base arriere des lots donnan! sur !'em
prise sud de ['avenue Mount Pleasant; de lit, 
vers le sud-ouest le long de ladite ligne de base 
arriere jusqu'it la ligne de base arriere des lots 
dormant sur l'ernprise est de l'avenue Burpee; 
de lit, vers le sud-ouest le long de la ligne de 
base arriere, traversant le chemin Rockland, et 
le long de la ligne de base arriere des lots don
nan! sur l'emprise sud de la rue Canon et de 
son prolongement jusqu'it la ligne de base ar
riere des lots donnan! sur l'emprise nord de la 
rue Main; de lit, vers l' ouest le long de ladite 
ligne de base arriere jusqu'it la ligne de base ar
riere des lots donnan! sur l' em prise nord de la 
rue Metcalf; de lit, vers le nord-ouest le long de 
ladite ligne de base arriere et de son prolonge
ment jusqu'it la ligne de base arriere des lots 
donnant sur l'emprise ouest de la rue Albert; 
de lit, vers le sud le long de ladite ligne de base 
arriere jusqu 'it la ligne de base arriere des lots 
donnant sur l'emprise nord de la rue Main; de 
lit, vers l'ouest le long de ladite ligne de base ar
riere jusqu'au prolongement nord de la ligne de 
base arriere des lots donnan! sur l'emprise 
ouest de la rue Cedar; de lit, vers le sud le long 
dudit prolongement et de ladite ligne de base 
arriere jusqu'it la rive nord de Marble Cove; de 
lit, vers l' ouest le long de ladite rive nord et vers 
le nord le long de la rive est du fleuve Saint
Jean jusqu'it la limite du comte de Saint John; 
de lit, vers le nord-est le long de ladite limite 
jusqu'au point de depart. 



36 SAINT JOHN LANCASTER consists of that 
portion of The City of Saint John described as 
follows: 

Beginning at the point where the western banks 
or shores of Saint John Harbour meet the 
southeasterly prolongation of the rear baseline 
of the lots fronting on the eastern right-of-way 
of City Line Road; thence northwesterly along 
the said prolongation and the said rear baseline 
and its prolongation to a point on the southern 
banks or shores of the Saint John River; thence 
northerly along the said southern banks or 
shores, around Swift Point and Green Head to 
a point where the New Brunswick Power Cor
poration transmission line meets the western 
banks or shores of South Bay; thence south
westerly along the said western banks or shores 
to a point on Spruce Lake Stream; thence 
southwesterly along the said stream to a point 
on the western right-of-way of Route 7; thence 
southerly along a straight line, crossing Route 
I, to a point where an unnamed brook meets 
the northern banks or shores of Manawagonish 
Cove; thence southerly and northeasterly 
around Manawagonish Island and Partridge Is
land to the place of beginning. 

37 GRAND BAY-WESTFIELD consists of that 
portion of the counties of Queens, Kings and The 
City of Saint John described as follows: 

Beginning at the point where the Kings County 
line meets the eastern banks or shores of the 
Saint John River; thence southwesterly along 
the said eastern banks or shores to a point on 
the Saint John County line south of Kennebe
casis Island; thence southwesterly along a 
straight line to a point where the New Bruns
wick Power Corporation transmission line 
meets the western banks or shores of South 
Bay; thence southwesterly along the said west
ern banks or shores to a point on Spruce Lake 
Stream; thence southwesterly along the said 
stream to a point on the western right-of-way 
of Route 7; thence southerly along a straight 
line, crossing Route 1, to a point where an un-
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36 SAINT JOHN LANCASTER comprend la 
partie de la cite appelee The City of Saint John 
dfsignfe comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive ouest 
du havre de Saint John et du prolongement 
sud-est de la ligne de base arriere des lots don
nant sur l'emprise est du chemin City Line; de 
lit, vers le nord-ouest le long dudit prolonge
ment et de ladite ligne de base arriere et de son 
prolongement jusqu'it la rive sud du fleuve 
Saint-Jean; de lit, vers le nord le long de ladite 
rive sud, contournant Swift Point et Green 
Head jusqu'it un point ou la ligne de transmis
sion de la Societe d'energie du Nouveau-Bruns
wick croise la rive ouest de South Bay; de lit, 
vers le sud-ouest le long de ladite rive ouest jus
qu'au ruisseau Spruce Lake; de lit, vers le sud
ouest le long dudit ruisseau jusqu'a l'emprise 
ouest de la route 7; de lit, vers le sud en ligne 
droite, traversant la route I, jusqu'il un point 
oll un ruisseau non dfsigne croise la rive nord 
de Manawagonish Cove; de la, vers le sud et le 
nord-est en contournant l'ile Manawagonish et 
l'ile Partridge jusqu'au point de depart. 

37 GRAND BAY-WESTFIELD comprend la 
partie des comtes de Queens, de Kings et de Saint 
John et de la cite appelee The City of Saint John 
designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite du 
comte de Kings et de la rive est du fleuve Saint
Jean; de la, vers le sud-ouest le long de ladite 
rive est jusqu'it la limite du comte de Saint 
John au sud de l'lle Kennebecasis; de lit, vers le 
sud-ouest en ligne droite jusqu'it un point ou la 
ligne de transmission de la Societe d'energie du 
Nouveau-Brunswick croise la rive ouest de 
South Bay; de lit, vers le sud-ouest le long de 
ladite rive ouest jusqu'au ruisseau Spruce Lake; 
de lit, vers le sud-ouest le long dudit ruisseau 
jusqu'a l'emprise ouest de la route 7; de la, vers 
le sud en ligne droite, traversant la route I, jus
qu':\ un point oU un ruisseau non dfsignf croise 
la rive nord de l'anse Manawagonish; de lit, 



named brook meets the northern banks or 
shores of Manawagonish Cove; thence south
westerly along the banks or shores of the said 
cove and continuing along the northern banks 
or shores of the Bay of Fundy to a point on the 
western boundary of The City of Saint John; 
thence northerly along the said western boun
dary to a point on the Kings County line; 
thence southwesterly along the said county line 
to a point on the Charlotte County line; thence 
northerly along the said county line to a point 
on Moose Brook, south of Queens Ridge Road; 
thence northeasterly along a straight line to a 
point where an unnamed brook meets the 
southern right-of-way of Route 101, the said 
point being 1,300 metres east of Clarendon Sta
tion Road; thence northerly along the said 
brook to a point on the western boundary of 
Base Gagetown; thence southeasterly along the 
said western boundary to a point on the Kings 
County line; thence northeasterly along the 
said county line to the place of beginning, in
cluding the town of Grand Bay, the Village of 
Westfield and a portion of The City of Saint 
John. 

38 CHARLOTTE consists of that portion of the 
counties of Saint John and Charlotte described as 
follows: 

Beginning at the point where the Charlotte 
County line meets the parish line between the 
parishes of Clarendon and Saint George; 
thence southerly along the said parish line to a 
point on the parish line between the parishes of 
Clarendon and Pennfield; thence easterly along 
the said parish line and its prolongation to a 
point on the Kings County line; thence south
erly along the said county line to a point on the 
county line between the counties of Kings and 
Saint John; thence northeasterly along the said 
county line to a point on the western boundary 
of The City of Saint John; thence southerly 
along the said western boundary to a point on 
the northern banks or shores of the Bay of 
Fundy; thence southwesterly along the various 
courses of the said northern banks or shores, 
around the southern tip of Bliss Island to a 
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vers le sud-ouest le long de la rive de ladite anse 
et le long de la rive nord de la baie de Fundy 
jusqu'a la limite ouest de la cite appelee The 
City of Saint John; de la, vers le nord le long 
de ladite limite ouest jusqu'ala limite du comte 
de Kings; de la, vers le sud-ouest le long de la
dite limite jusqu'ala limite du comte de Char
lotte; de la, vers le nord le long de ladite limite 
jusqu'au ruisseau Moose, au sud du chemin 
Queens Ridge; de la, vers le nord-est en ligne 
droite jusqu'a un point oll un ruisseau non cte
signe croise l'emprise sud de la route 101, !edit 
point etant situe a I 300 metres a !'est du che
min Clarendon Station; de la, vers le nord le 
long dudit ruisseau jusqu'a la limite ouest de la 
base de Gagetown; de la, vers le sud-est le long 
de ladite limite ouest jusqu'a la limite du comte 
de Kings; de la, vers le nord-est le long de ladite 
limite jusqu'au point de dCpart, y compris la 
ville de Grand Bay, le Village de Westfield et 
une partie de la cite appelee The City of Saint 
John. 

38 CHARWTTE comprend la partie des comtes 
de Saint John et de Charlotte designee comme 
suit: 

Partant du point d'intersection de la limite du 
comte de Charlotte et de la limite separant les 
paroisses de Clarendon et de Saint George; de 
la, vers le sud le long de ladite limite jusqu'a la 
limite separant les paroisses de Clarendon et de 
Pennfield; de la, vers !'est le long de ladite li
mite et de son prolongement jusqu'a la limite 
du comte de Kings; de la, vers le sud le long de 
ladite limite jusqu'a la limite separant les 
comtes de Kings et de Saint John; de la, vers le 
nord-est le long de ladite limite jusqu'a la limite 
ouest de la cite appelee The City of Saint John; 
de la, vers le sud le long de ladite limite ouest 
jusqu 'a la rive nord de la baie de Fundy; de la, 
vers le sud-ouest le long des diverses sinuosites 
de ladite rive nord, en contournant la pointe 
sud de l'lle Bliss jusqu'a la limite separant les 
paroisses de West Isles et de Saint George; de 



point on the parish line between the parishes of 
West Isles and Saint George; thence northwest
erly along the said parish line to a point on the 
parish line between the parishes of Saint An
drews and Saint Patrick; thence northerly along 
the said parish line and continuing along the 
parish line between the parishes of Saint Croix 
and Saint Patrick, the parish line between the 
parishes of Saint Croix and Dumbarton, the 
parish line between the parishes of Saint David 
and Dumbarton and the parish line between the 
parishes of Saint James and Dumbarton to a 
point 150 metres south of Route 3; thence 
northeasterly along a line parallel to and main
taining a distance of 150 metres from the east
ern right-of-way of Route 3 to a point on the 
Charlotte County line; thence easterly along 
the said county line to the place of beginning, 
including the Town of St. George and the vil
lage of Blacks Harbour. 

39 FUNDY ISLES consists of that portion of 
the county of Charlotte described as follows: 

Being the boundaries of the parishes of Cam
pobello, Grand Manan and West Isles as de
scribed in the Territorial Division Act including 
the Village of Grand Harbour, the Village of 
North Head, the Village of Seal Cove, Machias 
Seal Island and the islands known as The 
Wolves. 

40 ST. STEPHEN-SAINT ANDREWS consists 
of that portion of the county of Charlotte de
scribed as follows: 

Beginning at the point where the international 
boundary between United States and Canada 
meets the county line between the counties of 
York and Charlotte; thence easterly along the 
said county line to a point 150 metres east of 
Route 3; thence southwesterly along a line par
allel to and maintaining a distance of 150 me
tres from the eastern right-of-way of Route 3 to 
a point on the parish line between the parishes 
of Saint James and Dumbarton; thence south
easterly along the said parish line and the par
ish line between the parishes of Saint David 
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lit, vers le nord-ouest le long de ladite limite 
jusqu'it la limite separant les paroisses de Saint 
Andrews et de Saint Patrick; de lit, vers le nord 
le long de ladite limite et le long de la limite se
parant les paroisses de Saint Croix et de Saint 
Patrick, de la limite separant les paroisses de 
Saint Croix et de Dumbarton, de la limite sepa
rant les paroisses de Saint David et de Dumbar
ton et de la limite separant les paroisses de 
Saint James et de Dumbarton jusqu'it un point 
situe it 150 metres au sud de la route 3; de lit, 
vers le nord-est le long d 'une ligne para!Jele it 
l'emprise est de la route 3 et en etant eloignee 
de 150 metres jusqu'it la limite du comte de 
Charlotte; de lit, vers !'est le long de ladite li
mite jusqu'au point de depart, y compris la 
ville appelee Town of St-George et le village de 
Blacks Harbour. 

39 iLES-DE-FUNDY comprend la partie du 
comte de Charlotte ctesignee comme suit: 

Correspondant aux limites des paroisses de 
Campobello, de Grand Manan et de West Isles, 
telles que designee dans la Loi sur la division 
territoriale, y compris le village appele Village 
of Grand Harbour, le Village de North Head, 
le Village de Seal Cove, l'ile Machias Seal et les 
iles connues sous le nom de The Wolves. 

40 ST. STEPHEN-SAINT ANDREWS comprend 
la partie du comte de Charlotte ctesignee comme 
suit: 

Partant du point d'intersection de la frontiere 
internationale entre les Etats-Unis et le Canada 
et de la limite separant les comtes de York et de 
Charlotte; de lit, vers !'est le long de ladite li
mite jusqu'it un point situe it !50 metres it !'est 
de la route 3; de lit, vers le sud-ouest le long 
d'une ligne parallele sur une distance de 150 
metres de l'emprise est de la route 3 jusqu'itla 
limite separant les paroisses de Saint James et 
de Dumbarton; de lit, vers le sud-est le long de 
ladite limite et de la limite separant les parois
ses de Saint David et de Dumbarton jusqu'illa 



and Dumbarton to a point on the parish line 
between the parishes of Saint Croix and Dum
barton; thence northeasterly and southeasterly 
along the said parish line to a point on the par
ish line between the parishes of Saint Patrick 
and Saint Croix; thence southeasterly along the 
said parish line to a point on the parish line be
tween the parishes of Saint Patrick and Saint 
Andrews; thence southeasterly along the said 
parish line and continuing southwesterly 
around the southern tip of Navy Island to a 
point on the said international boundary; 
thence northwesterly along the said interna
tional boundary to the place of beginning, in
cluding The Town of St. Stephen and the Town 
of Saint Andrews. 

41 OROMOC1D-GAGETOWN consists of that 
portion of the counties of Queens and Sunbury 
described as follows: 

Beginning at the point where the county line 
between the counties of Queens and Sunbury 
meets the parish line between the parishes of 
Gagetown and Canning; thence southeasterly 
along the said parish line to a point on the par
ish line between the parishes of Canning and 
Cambridge; thence northeasterly along the said 
parish line and the parish line between the par
ishes of Waterborough and Canning to a point 
on the northwesterly prolongation of the north
easterly boundary of the Village of Cambridge
Narrows; thence southeasterly along the said 
prolongation and the said village northeasterly 
boundary to a point on the eastern banks or 
shores of the Canaan River; thence northeast
erly along the various courses of the said east
ern banks or shores to a point on an unnamed 
brook north of the intersection of Salmon 
Creek Road with Route 710; thence southeast
erly along a straight line parallel to Salmon 
Creek Road to a point on the county line be
tween the counties of Kings and Queens; thence 
southwesterly along the said county line to a 
point on the southwestern boundary of Base 
Gagetown; thence northwesterly along the said 
southwestern boundary to a point on the north
ern banks or shores of Brizlcy Stream; thcm;c 
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limite separant les paroisses de Saint Croix et 
Dumbarton; de lit, vers le nord-est et le sud-est 
le long de ladite limite jusqu'it la limite sepa
rant les paroisses de Saint Patrick et de Saint 
Croix; de lit, vers le sud-est le long de ladite li
mite jusqu'it la limite separant les paroisses de 
Saint Patrick et de Saint Andrews; de lit, vers le 
sud-est le long de ladite limite et vers le sud
ouest en contournant la pointe sud de !'He 
Navy jusqu'a ladite frontiere internationale; de 
la, vers le nord-ouest le long de ladite frontiere 
jusqu'au point de depart, y compris la ville ap
pelee The Town of St. Stephen et la ville appe
lee Town of Saint Andrews. 

41 OROMOCTO-GAGE1DWN comprend la 
partie des comtes de Queens et de Sunbury desi
gnee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite se
parant les comtes de Queens et de Sunbury et 
de la limite separant les paroisses de Gagetown 
et de Canning; de lit, vers le sud-est le long de 
ladite limite jusqu'a la limite separant les pa
roisses de Canning et de Cambridge; de la, vers 
le nord-est le long de ladite limite et de la limite 
separant les paroisses de Waterborough et de 
Canning jusqu'au prolongement nord-ouest de 
la limite nord-est du Village de Cambridge
Narrows; de la, vers le sud-est le long dudit pro
longement et de ladite limite nord-est du village 
jusqu'it la rive est de la riviere Canaan; de lit, 
vers le nord-est le long des diverses sinuosites de 
ladite rive est jusqu'a un point situe sur un ruis
seau non designe au nord de !'intersection du 
chemin Salmon Creek avec la route 710; de la, 
vers le sud-est en ligne droite parallelement au 
chemin Salmon Creek jusqu'a la limite sepa
rant les comtes de Kings et de Queens; de la, 
vers le sud-ouest le long de ladite limite jusqu'a 
la limite sud-ouest de la Base de Gagetown; de 
la, vers le nord-ouest le long de ladite limite 
sud-ouest jusqu'it la rive nord du ruisseau Briz
ley; de la, vers le nord-ouest le long de ladite 
rive jusqu'it la limite separant les paroisses de 
Blissville et Giadstone; de la, vers le nord-ouest 



northwesterly along the said northern banks or 
shores to a point on the parish line between the 
parishes of Blissville and Gladstone; thence 
northwesterly along the said parish line to a 
point on the parish line between the parishes of 
Lincoln and Burton; thence northerly along the 
said parish line to a point on the parish line be
tween the parishes of Maugerville and Burton; 
thence northeasterly along the said parish line 
to the place of beginning, including the town of 
Oromocto, the Village of Gagetown, the Vil
lage of Cambridge-Narrows and the Indian Re
serve No. 26. 

42 GRAND LAKE consists of that portion of 
the counties of York, Queens and Kent described 
as follows: 

Beginning at the point where the Kent County 
line meets the county line between the counties 
of Westmorland and Queens; thence southeast
erly along the said county line to a point on the 
county line between the counties of Kings and 
Queens, thence southwesterly along the said 
county line to a point on the straight line drawn 
from a point where the eastern banks or shores 
of the Canaan River meets an unnamed brook 
north of and being parallel to the Salmon 
Creek Road; thence northwesterly along the 
said straight line to a point on the eastern 
banks or shores of the Canaan River; thence 
southwesterly along the said eastern banks or 
shores to a point on the northeasterly boundary 
of the Village of Cambridge-Narrows; thence 
northwesterly along the said northeasterly 
boundary and its prolongation to a point on 
the parish line between the parishes of Canning 
and Waterborough; thence southwesterly along 
the said parish line to a point on the parish line 
between the parishes of Canning and Gaget
own; thence westerly along the said parish line 
and continuing along the other parish lines es
tablished along the Saint John River, crossing 
the county line between the counties of York 
and Sunbury to a point on the eastern boun
dary of The City of Fredericton; thence north
easterly along the said eastern boundary to a 
point on its northern boundary; thence south-
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le long de ladite limite jusqu'illa limite sepa
rant les paroisses de Lincoln et de Burton; de 
lit, vers le nord le long de ladite limite jusqu'it 
la limite separant les paroisses de Maugerville 
et de Burton; de lit, vers le nord-est le long de 
ladite limite jusqu'au point de depart, y com
pris la ville d'Oromocto, le Village de Gage
town, le Village de Cambridge-Narrows et la re
serve indienne n° 26. 

42 GRAND LAKE comprend la partie des 
comtes de York, Queens et Kent designee comme 
suit: 

Partant au point d'intersection de la limite du 
comte de Kent et de la limite separant les 
comtes de Westmorland et de Queens; de lit, 
vers le sud-est le long de ladite limite jusqu'itla 
limite separant les comtes de Kings et de 
Queens, de lit, vers le sud-ouest le long de ladite 
limite jusqu'itla ligne droite tiree il partir d'un 
point ou la rive est de la riviere Canaan croise 
un ruisseau non designe au nord du chemin 
Salmon Creek et parallele audit chemin; de lil, 
vers le nord-ouest le long de ladite ligne droite 
jusqu':i la rive est de la riviCre Canaan; de le:\, 
vers le sud-ouest le long de ladite rive est jus
qu'il la limite nord-est du Village de earn
bridge-Narrows; de la, vers le nord-ouest le 
long de ladite limite nord-est et de son prolon
gement jusqu'il la limite separant les paroisses 
de Canning et de Waterborough; de hi, vers le 
sud-ouest le long de ladite limite jusqu'itla li
mite separant les paroisses de Canning et de 
Gagetown; de lit, vers I' ouest le long de ladite 
limite et toujours le long de la limite du bien 
des autres paroisses etablies le long du fleuve 
Saint-Jean, traversant la limite separant les 
comtes de York et de Sunbury, jusqu'ala limite 
est de la cite appelee The City of Fredericton; 
de lit, vers le nord-est le long de ladite limite est 
jusqu'illa limite nord de ladite cite; de la, vers 
le sud-est le long du prolongement de ladite li
mite nord jusqu'itla limite separant les comtes 



easterly along the prolongation of the said 
northern boundary to a point on the county 
line between the counties of York and Sunbury; 
thence northeasterly along the said county line 
to a point on the county line between the coun
ties of Northumberland and Sunbury; thence 
southeasterly along the said county line to a 
point on the county line between the counties 
of Northumberland and Kent; thence north
easterly along the said county line to a point on 
the parish line between the parishes of Bliss
field and Blackville; thence southeasterly along 
a straight line to a point on the Kent County 
line where the parish line between the parishes 
of Moncton and Salisbury meets the same; 
thence westerly along the said county line to the 
place of beginning, including the Village of 
Minto and the Village of Chipman. 

43 FREDERIC1DN NORTH consists of that 
portion of The City of Fredericton described as 
follows: 

Beginning at the point where the western banks 
or shores of the Nashwaak River meet the east
erly prolongation of the northern boundary of 
the lot with NBGIC PID # 1546241, the said lot 
being on the north side of Veteran's Drive; 
thence northwesterly along the said prolonga
tion and the said northern boundary and con
tinuing northwesterly along the rear baseline of 
the lots fronting on the northern right-of-way 
of Veteran's Drive and its prolongation to a 
point on the eastern boundary of the Indian 
Reserve No. 30; thence northeasterly along the 
said eastern boundary to a point on the north
ern boundary of the City; thence southwesterly 
along the various courses of the said city 
boundaries to a point on the northern banks or 
shores of the Saint John River; thence easterly 
along the said northern banks or shores to a 
point on the western banks or shores of the 
Nashwaak River; thence northeasterly along 
the said western banks or shores to the place of 
beginning, including the Indian Reserve No.30. 
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de York et de Sunbury; de hi, vers le nord-est le 
long de ladite limite jusqu'a la limite separant 
les comtes de Northumberland et de Sunbury; 
de la, vers le sud-est le long de ladite limite se
parant les comtes jusqu'a la limite separant les 
comtes de Northumberland et de Kent; de la, 
vers le nord-est le long de ladite limite jusqu'a 
la limite separant les paroisses de Blissfield et 
de Blackville; de la, vers le sud-est en ligne 
droite jusqu'au point ou la limite du comte de 
Kent croise la limite separant les paroisses de 
Moncton et de Salisbury; de la, vers I' ouest le 
long de ladite limite jusqu'au point de depart; 
y compris les villages appeles Village of Minto 
et Village of Chipman. 

43 FREDERIC1DN-NORD comprend la partie 
de la cite appelee The City of Fredericton ctesignee 
comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive ouest 
de la riviere Nashwaak et du prolongement est 
de la limite nord du lot portant le numero NIB 
CIGNB 1546241, !edit lot etant situe du cote 
nord de la promenade Veteran's; de la, vers le 
nord-ouest le long dudit prolongement et de la
dite limite nord et toujours vers le nord-ouest le 
long de la ligne de base arriere des lots donnan! 
sur l'emprise nord de la promenade Veteran's et 
de son prolongement jusqu'a la limite est de la 
reserve indienne n° 30; de la, vers le nord-est le 
long de ladite limite est jusqu'a la limite nord 
de la cite; de la, vers le sud-ouest le long des di
verses sinuosites de ladite limite de la cite jus
qu'a la rive nord du fleuve Saint-Jean; de la, 
vers !'est le long de ladite rive nord jusqu'a la 
rive ouest de la riviere Nashwaak; de la, vers le 
nord-est le long de ladite rive ouest jusqu'au 
point de depart, y compris la reserve indienne 
n° 30. 



44 FREDERICTON-FORT NASHWAAK con
sists of that portion of The City of Fredericton de
scribed as follows: 

Beginning at the point where the western banks 
or shores of the Nashwaak River meet the east
erly prolongation of the northern boundary of 
the lot with NBGIC PID # 1546241, the said lot 
being on the northern side of Veteran's Drive; 
thence northwesterly along the said prolonga
tion and the said northern boundary and con
tinuing northwesterly along the rear baseline of 
the lots fronting on the northern right-of-way 
of Veteran's Drive and its prolongation to a 
point on the eastern boundary of the Indian 
Reserve No.30; thence northeasterly along the 
said eastern boundary to a point on the north
ern boundary of the city; thence easterly along 
the various courses of the said city boundaries, 
crossing the Saint John River, and continuing 
along the said city boundaries to a point on the 
eastern right-of-way of Regent Street; thence 
northerly along the said eastern right-of-way to 
a point on the northern right-of-way of Route 
2; thence westerly along the said right-of-way 
to a point on the centre line of Regent Street; 
thence northerly along the said centre line to a 
point on the westerly prolongation of the rear 
baseline of the lots fronting on the northern 
right-of-way of Beaverbrook Street; thence 
easterly along the said prolongation and the 
said rear baseline, crossing University Avenue, 
and continuing easterly along the northern 
right-of-way of Beaverbrook Street to the inter
section of Forest Hill Road and Waterloo Row; 
thence easterly along the southern right-of-way 
of Waterloo Row to the western right-of-way of 
the Princess Margaret Bridge; thence northeast
erly along the said western right-of-way, cross
ing the Saint John River, to a point on the 
northern banks or shores of the said river; 
thence northwesterly along the said northern 
banks or shores to a point on the western banks 
or shores of the Nashwaak River; thence north
easterly along the said western banks or shores 
to the place of beginning. 
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44 FREDERICTON-FORT NASHWAAK com
prend la partie de la cite appelee The City of Fre
dericton designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive ouest 
de la riviere Nashwaak et du prolongement est 
de la limite nord du lot portant le numero NIB 
CIGNB 1546241, !edit lot etant situe du cote 
nord de la promenade Veteran's; de hi, vers le 
nord-ouest le long dudit prolongement et de la
dite limite nord et toujours vers le nord-ouest le 
long de la ligne de base arriere des lots donnan! 
sur l'emprise nord de la promenade Veteran's et 
de son prolongement jusqu'au point d'intersec
tion de la limite est de la reserve indienne n" 30; 
de la, vers le nord-est le long de ladite limite est 
jusqu'it la limite nord de la cite; de h'l, vers l'est 
le long des diverses sinuosites de ladite limite de 
la cite, traversant le fleuve Saint-Jean, et tou
jours le long de ladite limite de la cite jusqu'it 
un point sur l'emprise est de la rue Regent; de 
lit, vers le nord le long de ladite emprise est jus
qu'it l'emprise nord de la route 2; de lit, vers 
l'ouest le long de ladite emprise jusqu'it la ligne 
mediane de la rue Regent; de lit, vers le nord le 
long de ladite ligne mediane jusqu'au prolonge
ment ouest de la ligne de base arriere des lots 
dormant sur l'emprise nord de la rue Beaver
brook; de lit, vers !'est le long dudit prolonge
ment et de ladite ligne de base arriere, traver
sant !'avenue University, et toujours vers I' est le 
long de l'emprise nord de la rue Beaverbrook 
jusqu'au point ou le chemin Forest Hill croise 
la rangee Waterloo; de lit, vers l'est le long de 
l'emprise sud de la rangee Waterloo jusqu'it 
l'emprise ouest du pont Princess Margaret; de 
lit, vers le nord-est le long de ladite emprise 
ouest, traversant le fleuve Saint-Jean, jusqu'a 
la rive nord dudit fleuve; de lit, vers le nord
ouest le long de ladite rive nord jusqu'it la rive 
ouest de la riviere Nashwaak; de lit, vers le 
nord-est le long de ladite rive ouest jusqu'au 
point de depart. 



45 FREDERIC1DN SOUTH consists of that 
portion of The City of Fredericton described as 
follows: 

Beginning at the point where the western right
of-way of the Princess Margaret Bridge meets 
the southern right-of-way of Waterloo Row; 
thence westerly along the said southern right
of-way, crossing Forest Hill Road, to the north
ern right-of-way of Beaverbrook Street; thence 
westerly along the said northern right-of-way, 
crossing University Avenue, and continuing 
westerly along the rear baseline of the lots 
fronting on the northern right-of-way of Bea
verbrook Street and its prolongation to a point 
on the centre line of Regent Street; thence 
southerly along the said centre line to a point 
on the northern right-of-way of Route 2 (Trans 
Canada Highway); thence westerly along the 
said northern right-of-way to a point on the 
centre line of Hanwell Road; thence southerly 
along the said centre line to a point on the east
erly prolongation of the northern boundary of 
the lot with NBGIC PID #1510122; thence 
westerly along the said prolongation and the 
said northern boundary to a point on the west
ern boundary of The City of Fredericton; 
thence northwesterly, southwesterly and north
westerly along the said city boundary to a point 
on the southern banks or shores of the Saint 
John River; thence easterly along the said 
southern banks or shores to a point on the 
western right-of-way of the Princess Margaret 
Bridge; thence southwesterly along the said 
western right-of-way to the place of beginning. 

46 NEW MARYLAND consists of that portion 
of the counties of Charlotte, Queens, Sunbury, 
York and a portion of The City of Fredericton de
scribed as follows: 

Beginning at the point where the Maugerville 
Parish line meets the parish line between the 
parishes of Burton and Lincoln; thence south
erly along the said parish line and the parish 
line between the parishes of Gladstone and 
Blissville to a point on the northern banks or 
shores of Brizley Stream; them;e northeasterly 
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45 FREDERIC1DN-SUD comprend la partie de 
la cite appelee The City of Fredericton designee 
comme suit: 

Partant du point d'intersection de l'emprise 
ouest du pont Princess Margaret et de l'emprise 
sud de la rangee Waterloo; de hi, vers l'ouest le 
long de ladite emprise sud, traversant le chemin 
Forest Hill, jusqu'a l'emprise nord de la rue 
Beaverbrook; de la, vers l'ouest le long de la
dite emprise nord, traversant !'avenue Univer
sity, et toujours vers l'ouest le long de la ligne 
de base arriere des lots donnant sur l'emprise 
nord de la rue Beaverbrook et de son prolonge
ment jusqu'a la ligne mediane de la rue Regent; 
de la, vers le sud le long de ladite ligne mediane 
jusqu'a l'emprise nord de la route 2 (route 
Transcanadienne); de la, vers l'ouest le long de 
ladite emprise nord jusqu'a la ligne mediane du 
chemin Hanwell; de la, vers le sud le long de la
dite ligne mediane jusqu'au prolongement est 
de la limite nord du lot portant le numero NIB 
CIGNB 1510122; de la, vers l'ouest le long du
dit prolongement et de ladite limite nord jus
qu'a la limite ouest de la cite appelee The City 
of Fredericton; de la, vers le nord-ouest, le sud
ouest et le nord-ouest le long de ladite limite de 
la cite jusqu'a la rive sud du fleuve Saint-Jean; 
de la, vers !'est le long de ladite rive sud jusqu'a 
l'emprise ouest du pont Princess Margaret; de 
la, vers le sud-ouest le long de ladite emprise 
ouest jusqu'au point de depart. 

46 NEW MARYLAND comprend la partie des 
comtes de Charlotte, de Queens, de Sunbury, de 
York et une partie de la cite appelee The City of 
Fredericton designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite de 
la paroisse de Maugerville et de la limite sepa
rant les paroisses de Burton et de Lincoln; de 
hi, vers le sud le long de ladite limite et le long 
de la limite separant les paroisses de Gladstone 
et de Blissville jusqu'a la rive nord du ruisseau 
Brizley; de Ill, vm le nord-est le long de ladite 



along the said northern banks or shores to a 
point on the southwestern boundary of Base 
Gagetown; thence southerly along the various 
courses of the said western boundary to a point 
on an unnamed brook 1,300 metres east of 
Clarendon Station Road; thence southerly 
along the said brook to a point on the southern 
right-of-way of Route 101; thence southwest
erly along a straight line to a point where 
Moose Brook meets the county line between the 
counties of Queens and Charlotte; thence 
southerly along the said county line to a point 
on the parish line between the parishes of 
Clarendon and Lepreau; thence westerly alons 
the said parish line and its prolongation to a 
point on the parish line between the parishes of 
St. George and Clarendon; thence northerly 
along the said parish line to a point on the 
county line between the counties of Charlotte 
and Sunbury; thence westerly along the said 
county line to a point on the county line be
tween the counties of York and Sunbury; 
thence northeasterly along the said county line 
to the New Brunswick Power Corporation 
transmission line south of Nasonworth Mill
stream; thence northwesterly along the s11id 
transmission line to a point on the parish line 
between the parishes of Kingsclear and New 
Maryland; thence northeasterly along the said 
parish line to a point on the southern boundary 
of The City of Fredericton; thence northwest
erly along the said southern boundary and its 
prolongation to a point on the western boun
dary of the Hanwell Mobile Home Park; thence 
northwesterly along the said boundary to a 
point on the westerly prolongation of the 
northern boundary of the lot with NBGIC PJD 
#1510122; thence easterly along the said prolon
gation and the said northern boundary and its 
prolongation to a point on the centre line of 
Hanwell Road; thence northeasterly along the 
said centre line to a point on the northern right
of-way of Route 2 (Trans Canada Highway); 
thence easterly along the said northern right
of-way to a point on the eastern right-of-way of 
Regent Street (Route 101); thence southwesterly 
along the said eastern right-of-way to a point 
on the southern boundary of The City of Fred-

52 

rive nord jusqu'it la limite sud-ouest de la Base 
de Gagetown; de lit, vers le sud le long des di
verses sinuosites de ladite limite sud-ouest jus
qu'it un ruisseau non designe situe it I 300 me
tres it !'est du chemin Clarendon Station; de lit, 
vers le sud le long dudit ruisseau non designe 
jusqu'it l'emprise sud de la route 101; de lit, 
vers le sud-ouest en ligne droite jusqu'au point 
ou le ruisseau Moose croise la limite separant 
1es comtes de Queens et de Charlotte; de lit, 
vers le sud le long de ladite limite jusqu'it la li
mite separant les paroisses de Clarendon et de 
Lepreau; de lit, vers l'ouest le long de ladite li
mite et de son prolongement jusqu'it la limite 
separant les paroisses de St-George et de Cla
rendon; de lit, vers le nord le long de ladite li
mite jusqu'it la limite separant les comtes de 
Charlotte et de Sunbury; de lit, vers l'ouest le 
long de ladite limite jusqu'it la limite separant 
les comtes de York et de Sunbury; de lit, vers le 
nord-est le long de ladite limite jusqu'it la ligne 
de transmission de la Societe d'energie du Nou
veau-Brunswick au sud de Nasonworth Mill
stream; de lit, vers le nord-ouest le long de la
dite ligne de transmission jusqu'it la limite 
separant les paroisses de Kingsclear et de New 
Maryland; de lit, vers le nord-est le long de la
dite limite jusqu'a la limite sud de la cite appe
lee The City of Fredericton; de lit, vers le nord
ouest le long de ladite limite sud et de son pro
longement jusqu'it la limite ouest du pare de 
maisons mobiles Hanwell; de lit, vers le nord
ouest le long de ladite limite jusqu'au prolon
gement ouest de la limite nord du lot portant le 
numero NIB CIGNB IS10122; de lit, vers l'est 
le long dudit prolongement et de ladite limite 
nord et de son prolongement jusqu'it la ligne 
mediane du chemin Hanwell; de lit, vers le 
nord-est, le long de ladite ligne mediane jus
qu'it l'emprise nord de la route 2 (route Trans
canadienne); de lit, vers !'est le long de ladite 
emprise nord jusqu'it l'emprise est de la rue Re
gent (route 101 ); de la, vers le sud-ouest le long 
de ladite emprise est jusqu'it la limite sud de la 
cite appelee The City of Fredericton; de lit, vers 
le sud-est et le nord-est le long des diverses si
nuosites de ladite limite de la cite jusqu'it la 
rive sud du fleuve Saint-Jean; de lit, vers le sud-



ericton; thence southeasterly and northeasterly 
along the various courses of the boundary of 
the said city to a point on the southern banks 
or shores of the Saint John River; thence south
easterly along the said southern banks or 
shores to the place of beginning, including the 
Village of Tracy, the Village of Fredericton 
Junction, the village of New Maryland and a 
portion of The City of Fredericton. 

47 YORK consists of that portion of the county 
of York described as follows: 

Beginning at the point where the southern 
banks or shores of the Saint John River meet 
the western boundary of The City of Frederic
ton west of Silverwood; thence southeasterly, 
northeasterly and southeasterly along the 
boundary of the said city to a point on the 
northern boundary of the lot with NBGIC PID 
#1510122; thence westerly along the prolonga
tion of the said northern boundary to a point 
on the western boundary of the Hanwell Mo
bile Home Park; thence southeasterly along the 
said boundary and its prolongation to a point 
on the northwesterly prolongation of the south
ern boundary of The City of Fredericton; 
thence southeasterly along the said prolonga
tion, crossing Route 640, and the said southern 
boundary to a point on the parish line between 
the parishes of New Maryland and Kingsclear; 
thence southwesterly along the said parish line 
to a point on the New Brunswick Power Corpo
ration transmission line south of Nasonworth 
Millstream; thence southeasterly along the said 
transmission line to a point on the county line 
between the counties of York and Sunbury; 
thence southwesterly along the said county line 
to a point on the county line between the coun
ties of Charlotte and York; thence westerly 
along the said county line to a point on the in
ternational boundary between the United 
States and Canada; thence northwesterly along 
the said international boundary to a point on 
the parish line between the parishes of North 
Lake and McAdam; thence northeasterly along 
the said parish line and its prolongation to a 
point on the northern bank.s or shores of the 
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est le long de ladite rive sud jusqu'au point de 
depart, y compris le Village de Tracy, le Village 
de Fredericton Junction, le village de New 
Maryland et une partie de la cite appelee The 
City of Fredericton. 

47 YORK comprend la partie du comte de York 
designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive sud du 
fleuve Saint-Jean et de la limite ouest de la cite 
appelee The City of Fredericton, it l' ouest de 
Silverwood; de lit, vers le sud-est, le nord-est et 
le sud-est le long de la limite de ladite cite jus
qu'it la limite nord du lot portant le numero 
NIB CIGNB 1510122; de lit, vers l'ouest, le 
long du prolongement de ladite limite nord jus
qu'it la limite ouest du pare de maisons mobiles 
Hanwell; de lit, vers le sud-est le long de ladite 
limite et de son prolongement jusqu'au prolon
gement nord-ouest de la limite sud de la cite ap
pelee The City of Fredericton; de lit, vers le 
sud-est le long dudit prolongement, traversant 
la route 640, et ladite limite sud jusqu'it la li
mite separant les paroisses de New Maryland et 
de Kingsclear; de lit, vers le sud-ouest le long de 
ladite limite jusqu'it la ligne de transmission de 
la Societe d'energie du Nouveau-Brunswick si
tuee au sud de Nasonworth Millstream; de lit, 
vers le sud-est le long de ladite ligne de trans
mission jusqu'it la limite separant les comtes de 
York et de Sunbury; de lit, vers le sud-ouest le 
long de ladite limite jusqu'it la limite separant 
les comtes de Charlotte et de York; de lit, vers 
l'ouest le long de ladite limite jusqu'it la fron
tiere internationale entre les Etats-Unis et le 
Canada; de lit, vers le nord-ouest le long de la
dite frontiere internationale jusqu'it la limite 
separant les paroisses de North Lake et de 
McAdam; de lit, vers le nord-est le long de la
dite limite et de son prolongement jusqu'it la 
rive nord du fleuve Saint-Jean; de lit, vers le 
nord-ouest le long des diverses sinuosites de la
dite rive nord jusqu'a la limite separant Ies 



Saint John River; thence northwesterly along 
the various courses of the said northern banks 
or shores to a point on the county line between 
the counties of Carleton and York; thence 
northeasterly along the said county line to a 
point on the parish line between the parishes of 
Douglas and Bright; thence southeasterly along 
the said parish line to a point on the western 
banks or shores of the Keswick River; thence 
southwesterly along a straight line to the point 
of intersection of the parish lines between the 
parishes of Bright and Southampton and the 
parishes of Southampton and Queensbury; 
thence southwesterly along the various courses 
of the said parish line between the parishes of 
Southampton and Queensbury to a point on 
the northern banks or shores of the Saint John 
River; thence southeasterly along the said 
northern banks or shores to a point on the 
northwesterly prolongation of the western 
boundary of The City of Fredericton; thence 
southeasterly along the said prolongation to the 
place of beginning, including the Town of 
Nackawic, the Village of McAdam, the Village 
of Harvey, the village of Millville and the In
dian Reserve No. 6. 

48 MACTAQUAC consists of that portion of the 
county of York described as follows: 

Beginning at the point where the county line 
between the counties of Carleton and York 
meets the parish line between the parishes of 
Douglas and Stanley; thence southeasterly 
along the said parish line to a point on the 
southern banks or shores of the South Branch 
Taxis River; thence northeasterly along the var
ious courses of the said southern banks or 
shores and continuing along the southern 
banks or shores of the Thxis River, crossing 
Route 625, to a point on the southern banks or 
shores of Clearwater Brook, thence southeast
erly along the said southern banks or shores to 
a point on the eastern right-of-way of Route 8; 
thence southeasterly along a straight line to a 
point where the parish line between the parishes 
of Saint Marys and Stanley meets the county 
line between the counties of Sunbury and York; 
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comtes de Carleton et de York; de lit, vers le 
nord-est le long de ladite limite jusqu'it la limite 
separant les paroisses de Douglas et de Bright; 
de lit, vers le sud-est le long de ladite limite jus
qu'a la rive ouest de la riviere Keswick; de hl, 
vers le sud-ouest en ligne droite jusqu'au point 
d'intersection de la limite separant les paroisses 
de Bright et de Southampton et de la limite se
parant les paroisses de Southampton et de 
Queens bury; de hi., vers le sud-ouest le long des 
diverses sinuosites de la limite separant les pa
roisses de Southampton et de Queensbury jus
qu'it la rive nord du fleuve Saint-Jean; de lit, 
vers le sud-est le long de ladite rive nord jus
qu'au prolongement nord-ouest de la limite 
ouest de la cite appelee The City of Frederic
ton; de hi, vers le sud-est le long dudit prolon
gement jusqu'au point de depart, y compris la 
ville appelee Town of Nackawic, le Village de 
McAdam, le Village de Harvey, le village de 
Millville et la reserve indienne n° 6. 

48 MACTAQUAC comprend la partie du comte 
de York designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite se
parant les comtes de Carleton et de York et de 
la limite separant les paroisses de Douglas et de 
Stanley; de lit, vers le sud-est le long de ladite 
limite jusqu'it la rive sud de la riviere South 
Branch Taxis; de lit, vers le nord-est le long des 
diverses sinuosites de ladite rive sud et toujours 
le long de la rive sud de la riviere Taxis, traver
sant la route 625, jusqu'8. la rive sud du ruis
seau Clearwater; de lit, vers le sud-est le long de 
ladite rive sud jusqu'it l'emprise est de la route 
8; de hl, vers le sud-est en ligne droite jusqu'a 
un point oll la limite separant les paroisses de 
Saint Marys et Stanley croise la limite separant 
les comtes de Sunbury et de York; de lit, vers le 
sud-ouest le long de ladite limite jusqu'au pro
longement sud-est de la limite nord de la cite 
appelee The City of Fredericton; de lit, vers le 



thence southwesterly along the said county line 
to a point on the southeasterly prolongation of 
the northern boundary of The City of Freder
icton; thence northwesterly and southwesterly 
along the various courses of the said northern 
boundary of the city to a point on the northern 
banks or shores of the Saint John River; thence 
northwesterly along the various courses of the 
said northern banks or shores to a point on the 
parish line between the parishes of Southamp
ton and Queensbury; thence northeasterly 
along the various courses of the said parish line 
to a point on the parish line between the par
ishes of Bright and Southampton; thence 
northeasterly along a straight line to a point 
where the parish line between the parishes of 
Douglas and Bright meets the Keswick River; 
thence northwesterly along the said parish line 
to a point on the county line between the coun
ties of Carleton and York; thence northeasterly 
along the said county line to the place of begin
ning, including the Village of Stanley and the 
Indian Reserve No. 30. 

49 WOODSTOCK consists of that portion of 
counties of York and Carleton described as fol
lows: 

Beginning at the point where the northern 
banks or shores of the Saint John River meet 
the county line between the counties of Carle
ton and York; thence southeasterly along the 
various courses of the said northern banks or 
shores to a point on the northwesterly prolon
gation of the parish line between the parishes 
of Dumfries and Canterbury; thence southeast
erly and southwesterly along the said parish 
line and its prolongation to a point on the in
ternational boundary between the United 
States and Canada; thence northerly along the 
various courses of the said international boun
dary to a point on the parish line between the 
parishes of Wilmot and Wakefield; thence 
northeasterly along the said parish line and its 
prolongation to a point on the eastern banks or 
shores of the Saint John River; thence south
easterly along the various courses of the said 
caMcrn banks or shores to a point on the parish 
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nord-ouest et le sud-ouest le long des diverses 
sinuosites de ladite limite nord de la cite jus
qu'3. un point sur la rive nord du fleuve Saint
Jean; de hi, vers le nord-ouest le long des diver
ses sinuosites de ladite rive nord jusqu'it la li
mite separant les paroisses de Southampton et 
de Queensbury; de lit, vers le nord-est le long 
des diverses sinuosites de ladite limite jusqu'it 
la limite separant les paroisses de Bright et de 
Southampton; de lit, vers le nord-est en ligne 
droite jusqu'au point oil la limite separant les 
paroisses de Douglas et de Bright croise la ri
viere Keswick; de hl, vers le nord-ouest le long 
de ladite limite jusqu'a la limite separant les 
comtes de Carleton et de York; de lit, vers le 
nord-est le long de ladite limite jusqu'au point 
de depart, y compris le Village de Stanley et la 
reserve indienne 0° 30. 

49 WOODSTOCK comprend la partie de comtes 
de York et de Carleton designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la rive nord 
du fleuve Saint-Jean et de la limite separant les 
comtes de Carleton et de York; de lit, vers le 
sud-est le long des diverses sinuosites de ladite 
rive nord jusqu'au prolongement nord-ouest de 
la limite separant les paroisses de Dumfries et 
de Canterbury; de lit, vers le sud-est et le sud
ouest le long de ladite limite et de son prolon
gement jusqu'a la frontiere internationale entre 
les Etats-Unis et le Canada; de la, vers le nord 
le long des diverses sinuosites de ladite frontiere 
internationale jusqu'it la limite separant les pa
roisses de Wilmot et de Wakefield; de lit, vers 
le nord-est le long de ladite limite et de son pro
longement jusqu'a la rive est du fleuve Saint
Jean; de la, vers le sud-est le long des diverses 
sinuosites de ladite rive est jusqu'it la limite se
parant les paroisses de Brighton et de North
ampton; de lit, vers !'est le long de ladite limite 
jusqu'a la limite scparant les comtes de Carte-



line between the parishes of Brighton and 
Northampton; thence easterly along the said 
parish line to a point on the county line be
tween the counties of Carleton and York; 
thence southwesterly along the said county line 
to the place of beginning, including the town of 
Woodstock, the Village of Canterbury, the vil
lage of Meductic and the Indian Reserve No. 
23. 

50 CARLETON consists of that portion of the 
county of Carleton described as follows: 

Beginning at the point where the international 
boundary between the United States and Can
ada meets the county line between the counties 
of Victoria and Carleton; thence northeasterly 
along the said county line to a point on the 
county line between the counties of York and 
Carleton; thence southwesterly along the said 
county line to a point on the parish line be
tween the parishes of Brighton and Northamp
ton; thence westerly along the said parish line 
to a point on the eastern banks or shores of the 
Saint John River; thence northwesterly along 
the said eastern banks or shores to a point on 
the northeasterly prolongation of the parish 
line between the parishes of Wakefield and Si
monds; thence southwesterly along the said 
prolongation and the said parish line and its 
southwesterly prolongation to a point on the 
international boundary; thence northerly along 
the said international boundary to the place of 
beginning, including the Town of Hartland, the 
Village of Bath, the villages of Bristol, Cen
treville and Florenceville. 

51 VICTORIA-TOBIQUE consists of that por
tion of the county of Victoria described as fol
lows: 

Beginning at the point where the county line 
between the counties of Northumberland and 
Victoria meets the county line between the 
counties of York and Victoria; thence south
westerly along the said county line to a point 
on the county line between the counties of Car
leton and Victoria; thence southwesterly along 
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ton et de York; de la, vers le sud-ouest le long 
de ladite limite jusqu'au point de depart, y 
compris la ville de Woodstock, le Village de 
Canterbury, le village de Meductic et la reserve 
indienne n° 23. 

50 CARLETON comprend la partie du comte de 
Carleton designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la frontiere 
internationale entre les Etats-Unis et le Canada 
et la limite separant les comtes de Victoria et de 
Carleton; de la, vers le nord-est le long de ladite 
limite jusqu'a la limite separant les comtes de 
York et de Carleton; de la, vers le sud-ouest le 
long de ladite limite jusqu'a la limite separant 
les paroisses de Brighton et de Northampton; 
de la, vers l'ouest le long de ladite limite jus
qu'a la rive est du fleuve Saint-Jean; de l<l., vers 
le nord-ouest le long de ladite rive est jusqu'au 
prolongement nord-est de la limite separant les 
paroisses de Wakefield et de Simonds; de la, 
vers le sud-ouest le long dudit prolongement et 
de ladite limite et de son prolongement sud
ouest jusqu'a la frontiere internationale; de 1<1, 
vers le nord le long de ladite frontiere interna
tionale jusqu'au point de depart, y compris la 
ville appelee Town of Hartland, le village ap
pele Village of Bath, les villages de Bristol, de 
Centreville et de Florenceville. 

51 VICTORIA-TOBIQUE comprend la partie 
du comte de Victoria designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite se
parant les comtes de Northumberland et de 
Victoria et de la limite separant les comtes de 
York et de Victoria; de Ill, vers le sud-ouest le 
long de ladite limite jusqu'a la limite separant 
les comtes de Carleton et de Victoria; de lit, 
vers le sud-ouest le long de ladite limite jusqu'a 



the said county line to a point on the interna
tional boundary between the United States and 
Canada; thence northerly along the said inter
national boundary to a point on the westerly 
prolongation of the southern boundary of lot 
No. 45 granted by the Crown to N. Parks; 
thence easterly along the said prolongation and 
the southern boundary of the said lot and its 
prolongation to a point on the eastern boun
dary of lot No. 45 granted by the Crown to H. 
McLeod; thence northerly along the said east
ern boundary and its prolongation to a point 
on the southern boundary of lot No. 53E 
granted by the Crown to H. Montgomery; 
thence easterly along the said southern boun
dary to its southeastern corner; thence north
erly along the said eastern boundary of lot No. 
53E and its prolongation to a point on the 
southern boundary of lot No. 25 granted by the 
Crown to E. Giggie; thence easterly along the 
said southern boundary to a point on the west
ern boundary of lot No. 15!S granted by the 
Crown to Benjamin Hitchcock; thence north
erly along the said western boundary to its 
northern boundary; thence northeasterly along 
the said northern boundary and its prolonga
tion to a point on the eastern banks or shores 
of the Saint John River; thence northerly along 
the said eastern banks or shores to a point on 
the parish line between the parishes of Drum
mood and Derunark; thence northeasterly 
along the various courses of the said parish line 
to a point on the county line between the coun
ties of Restigouche and Victoria; thence south
easterly along the said county line and the 
county line between the counties of Northum
berland and Victoria to the place of beginning, 
including the Village of Aroostook, the Village 
of Perth-Andover, the village of Plaster Rock 
and the Indian Reserve No. 20. 

52 GRAND FALLS-GRAND-SAULT consists 
of that portion of the counties of Madawaska and 
Victoria described as follows: 

Beginning at the point where the county line 
between the counties of Victoria and Mada
waska meets the county line between the coun-
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la frontiere internationale entre les Etats-Unis 
et le Canada; de la, vers le nord le long de la
dite frontiere internationale jusqu'au prolonge
ment ouest de la limite sud du lot n° 45 concede 
par la Couronne a N. Parks; de lit, vers !'est le 
long dudit prolongement et de la limite sud du
dit lot et de son prolongement jusqu'ala limite 
est du lot n° 45 concede par la Couronne a H. 
McLeod; de la, vers le nord le long de ladite li
mite est et de son prolongement jusqu'ala li
mite sud du lot n° 53E concede par la Cou
ronne a H. Montgomery; de hl., vers !'est le 
long de ladite limite sud jusqu'au coin sud-est 
dudit lot; de la, vers le nord le long de ladite 
limite est du lot n° 53E et de son prolongement 
jusqu'ala limite sud du lot n° 25 concede par 
la Couronne it E. Giggie; de la, vers !'est le long 
de ladite limite sud jusqu'itla limite ouest du 
lot n° !51S concede par la Couronne a Benja
min Hitchcock; de la, vers le nord le long de la
dite limite ouest jusqu'it la limite nord dudit 
lot; de lit, vers le nord-est le long de ladite li
mite nord et de son prolongement jusqu'it la 
rive est du fleuve Saint-Jean; de la, vers le nord 
le long de ladite rive est jusqu'ala Iimite sepa
rant les paroisses de Drummond et de Den
mark; de la, vers le nord-est le long des diverses 
sinuosites de ladite limite jusqu'a la limite se
parant les comtes de Restigouche et de Victo
ria; de la, vers le sud-est le long de ladite limite 
et de la limite separant les comtes de Northum
berland et de Victoria jusqu'au point de de
part, y compris le Village d'Aroostook, le Vil
lage de Perth-Andover, le village de Plaster 
Rock et la reserve indienne n° 20. 

52 GRAND FALLS-GRAND-SAULT comprend 
la partie des comtes de Madawaska et de Victoria 
designee comme suit: 

Partant du point d'intersection de la limite se
parant les comte de Victoria et de Madawaska 
et la limite separant les comtes de Rcstigouche 



ties of Restigouche and Victoria; thence south
easterly along the said county line to a point on 
the parish line between the parishes of Drum
mond and Denmark; thence southwesterly 
along the various courses of the said parish line 
to a point on the eastern banks or shores of the 
Saint John River; thence southwesterly along 
the said eastern banks or shores to a point on 
the northeasterly prolongation of the northern 
boundary of lot No. 151S granted by the Crown 
to Benjamin Hitchcock; thence southwesterly 
along the said prolongation and the said north
ern boundary to a point on its western boun
dary; thence southerly along the said western 
boundary to a point on the southern boundary 
of Lot No. 25 granted by the Crown to E. Gig
gie; thence westerly along the said southern 
boundary to a point on its western boundary; 
thence southerly along the prolongation of the 
said western boundary to a point on the south
ern boundary of lot No. 53 E. granted by the 
Crown to H. Montgomery; thence westerly 
along the said southern boundary to a point on 
the eastern boundary of lot No. 52 granted by 
the Crown to D.O. Parks; thence southerly 
along the said eastern boundary and its prolon
gation to a point on the southern boundary of 
lot No. 45 granted by the Crown to H. 
McLeod; thence westerly along the said south
ern boundary and its prolongation to a point 
on the international boundary between the 
United States and Canada; thence northerly 
along the said international boundary and its 
prolongation to a point on the northern banks 
or shores of the Saint John River; thence north
westerly along the said northern banks or 
shores to a point on the parish line between the 
parishes of Saint-Uonard and Saint-Andre; 
thence northeasterly along the various courses 
of the said parish line to a point on the county 
line between the counties of Madawaska and 
Victoria; thence northerly along the said 
county line to the place of beginning, including 
The Town of Grand Falls, the Village de St. An
dre and the Village of Drummond. 
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et de Victoria; de la, vers le sud-est le long de 
ladite limite jusqu'a la limite separant les pa
roisses de Drummond et de Denmark; de la, 
vers le sud-ouest le long des diverses sinuosites 
de ladite limite jusqu'it la rive est du fleuve 
Saint-Jean; de la, vers le sud-ouest le long de 
ladite rive est jusqu'au prolongement nord-est 
de la limite nord du lot n° !51S concede par la 
Couronne a Benjamin Hitchcock; de ill, vers le 
sud-ouest le long dudit prolongement et de la
dite limite nord jusqu'a la limite ouest dudit 
lot; de la, vers le sud le long de ladite limite 
ouest jusqu'au point d'intersection avec la li
mite sud du lot n° 25 concede par la Couronne 
it E. Giggie; de lit, vers l'ouest le long de ladite 
limite sud jusqu'a la limite ouest dudit lot; de 
la, vers le sud le long du prolongement de ladite 
limite ouest jusqu'a la limite sud du lot n° 53 
E. concede par la Couronne it H. Montgomery; 
de la, vers l'ouest le long de ladite limite sud 
jusqu'a la limite est du lot n° 52 concede par la 
Couronne a D.O. Parks; de lit, vers le sud le 
long de ladite limite est et de son prolongement 
jusqu 'a la limite sud du lot n° 45 concede par 
la Couronne a H. McLeod; de la, vers l'ouest 
le long de ladite limite sud et de son prolonge
ment jusqu'a la frontiere internationale entre 
les Etats-Unis et le Canada; de la, vers le nord 
le long de ladite frontiere internationale et de 
son prolongement jusqu'a la rive nord du 
fleuve Saint-Jean; de la, vers le nord-ouest le 
long de ladite rive nord jusqu'a la limite sepa
rant les paroisses de Saint-Leonard et de Saint
Andre; de la, vers le nord-est le long des diver
ses sinuosites de ladite limite jusqu'a la limite 
separant les comtes de Madawaska et de Victo
ria; de la, vers le nord le long de ladite limite 
jusqu'au point de depart, y compris La Ville de 
Grand-Sault, le Village de St. Andre et le vil
lage appele Village of Drummond. 



53 MADAWASKA-LA-VALLJ';E consists of that 
portion of the county of Madawaska described as 
follows: 

Beginning at the point where the northern 
banks or shores of the Saint John River meet 
the western boundary of the town of Saint-Ba
sile; thence northeasterly, northwesterly and 
northeasterly along the said western boundary 
to a point on the parish line between the par
ishes of Saint-Joseph and Saint-Basile; thence 
northeasterly along the various courses of the 
said parish line and the parish line between the 
parishes of Madawaska and Riviere-Verte to a 
point on the county line between the counties 
of Restigouche and Madawaska; thence south
easterly along the said county line to a point on 
the county line between the counties of Victoria 
and Madawaska; thence southerly along the 
said county line to a point on the parish line be
tween the parishes of Saint-Leonard and Saint
Andre; thence southwesterly along the various 
courses of the said parish line to a point on the 
northern banks or shores of the Saint John 
River; thence northwesterly along the various 
courses of the said northern banks or shores to 
the place of beginning, including the town of 
Saint-Basile, the Thwn of St. Leonard, the Vil
lage of Riviere-Verte and the Village of Sainte
Anne-de-Madawaska. 

54 EDMUNDS1DN consists of that portion of 
the county of Madawaska described as follows: 

Being the territorial limits of City of Edmund
ston as described in Regulation 85-6 under the 
Municipalities Act including the Indian Reserve 
No. 10. 

55 MADAWASKA-LES-LACS consists of that 
portion of the county of Madawaska described as 
follows: 

Beginning at the point where the western boun
dary of the City of Edmundston meets the 
northern banks or shores of the Saint John 
River; thence southwesterly along the said 
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53 MADAWASKA-LA-VALLEE comprend la 
partie du comte de Madawaska designee comme 
suit: 

Partant du point d'intersection de la rive nord 
du fleuve Saint-Jean et de la limite ouest de la 
ville de Saint-Basile; de la, vers le nord-est, le 
nord-ouest et le nord-est le long de ladite limite 
ouest jusqu'a la limite separant les paroisses de 
Saint-Joseph et de Saint-Basile; de hi, vers le 
nord-est le long des diverses sinuosites de ladite 
limite et de la limite separant les paroisses de 
Madawaska et de Riviere-Verte jusqu' a la limite 
separant les comtes de Restigouche et de Ma
dawaska; de la, vers le sud-est le long de ladite 
limite jusqu'a la limite separant les comtes de 
Victoria et de Madawaska; de la, vers le sud le 
long de ladite limite jusqu'a la limite separant 
les paroisses de Saint-Leonard et de Saint-An
dre; de la, vers le sud-ouest le long des diverses 
sinuosites de ladite limite jusqu' a la rive nord 
du fleuve Saint-Jean; de la, vers le nord-ouest 
le long des diverses sinuosites de Iadite rive 
nord jusqu'au point de depart, y compris la 
ville de Saint-Basile, la ville appelee Town of St. 
Leonard, le Village de Riviere-Verte et le village 
appele Village of Sainte-Anne-de-Madawaska. 

54 EDMUNDS1DN comprend la partie du 
comte de Madawaska designee comme suit: 

Correspondant a la limite territoriale de la cite 
appelee City of Edmundston telle que designee 
dans le Reglement 85-6 etabli en vertu de la Loi 
sur les municipa/ites, y compris la reserve in
dienne n° 10. 

55 MADAWASKA-LES-LACS comprend la par
tie du comte de Madawaska designee comme suit: 

Partant du point d 'intersection de la limite 
ouest de la cite appelee City of Edmundston et 
de la rive nord du fleuve Saint-Jean; de la, vers 
le sud-ouest le long de ladite rive nord jusqu'a 



northern banks or shores to a point on the in
ternational boundary between the United 
States and Canada; thence northwesterly along 
the said international boundary to a point on 
the boundary between the Province of Quebec 
and New Brunswick; thence northeasterly 
along the said provincial boundary to a point 
on the county line between the counties of Res
tigouche and Madawaska; thence southeasterly 
along the said county line to a point on the par
ish line between the parishes of Madawaska 
and Riviere-Verte; thence southwesterly along 
the said parish line and the parish line between 
the parishes of Saint-Basile and Saint-Joseph to 
a point on the northern boundary of the City 
of Edmundston, thence northwesterly and 
southwesterly along the various courses of the 
said city boundaries to the place of beginning, 
including the Village de Saint-Jacques, the Vil
lage de St. Hilaire, the village of Baker Brook, 
the Village of Clair, the Village of Lac Baker 
and the Village of Saint-Fran~ois de Mada
waska. 
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la frontiere internationale entre les Etats-Unis 
et le Canada; de lit, vers le nord-ouest le long 
de ladite frontiere internationale jusqu'it fron
tiere entre le Quebec et le Nouveau-Brunswick; 
de lit, vers le nord-est le long de ladite frontiere 
provinciale jusqu'a la limite separant les comt{:s 
de Restigouche et de Madawaska; de lit, vers le 
sud-est le long de ladite limite jusqu'it la limite 
separant les paroisses de Madawaska et de Ri
viere-Verte; de lit, vers le sud-ouest le long de 
ladite limite et de la limite separant les parois
ses de Saint-Basile et de Saint-Joseph jusqu'it la 
limite nord de la cite appelee City of Edmund
ston; de lit, vers le nord-ouest et le sud-ouest le 
long des diverses sinuosites de ladite limite de 
la cite jusqu 'au point de depart, y compris le 
Village de Saint-Jacques, le Village de St. Hi
laire, le village de Baker Brook, le village appele 
Village of Clair, le village appele Village of Lac 
Baker et le Village de Saint-Fran~ois-de-Mada
waska. 




